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NU ESTE PERMIS 
să se considere incomodă şi inutilă citirea şi 
respectarea instrucţiunilor de folosire; fiindcă nu 
este suficient să auzi de la alţii şi să vezi că o 
maşină este bună, apoi să o cumperi şi să crezi că 
totul merge de la sine. Cel în cauză nu numai că 
şi-ar produce pagubă, ci ar comite şi greşeala de a 
învinui maşina de cauzele unui eventual eşec în 
loc să şi-l asume. Pentru a fi sigur de un bun 
succes, trebuie să pătrunzi în spiritul lucrului, 
respectiv să te instruieşti despre scopul fiecărei 
instalaţii la maşină şi să dobândeşti exerciţiu în 
mânuire. Abia după aceea vei fi pe deplin 
satisfăcut, atât de maşină cât şi de tine însuţi. 
Acesta este scopul acestor instrucţiuni de folosire. 

  

Leipzig-Plagwitz 1872.  
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Date de identificare 

 Introduceţi aici datele de identificare ale maşinii. Datele de identificare 
se găsesc pe plăcuţa de tip. 

 Seria maşinii: 
(din zece caractere) 

 

 Tipul: ED 02 

 Presiunea admisă în sistem bari: Maxim 210 bari 

 Anul de fabricaţie:  

 Masa proprie standard kg:  

 Masa totală maximă autorizată kg:  

 Încărcarea suplimentară maximă 
kg: 

 

Adresă producător 

 AMAZONEN-WERKE 

H. DREYER GmbH & Co. KG 

Oficiul Poștal 51 

 D-49202 

Tel.: 

Fax.: 

E-mail: 

Hasbergen 

+ 49 (0) 5405 50 1-0 

+ 49 (0) 5405 501-234 

amazone@amazone.de 

Comandarea pieselor de schimb 

 Aveţi acces liber la lista pieselor de schimb prin portalul de piese de 
schimb de la www.amazone.de. 

Transmiteţi comenzile dealerului dvs. de specialitate de la firma 
AMAZONE. 

 

Elemente formale privind Manualul de exploatare 

 Numărul documentului: MG 5062 

 Data editării:   03.14 

  Drepturi de autor AMAZONEN-WERKE H. DREYER GmbH & Co. 
KG, 2014 

Toate drepturile rezervate. 

Retipărirea, chiar şi numai parţială, este permisă numai cu acordul 
firmei AMAZONEN-WERKE H. DREYER GmbH & Co. KG. 

mailto:amazone@amazone.de
http://www.amazone.de
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Cuvânt înainte 

 Stimate client, 

V-aţi decis pentru unul dintre produsele de calitate din gama extinsă 
de produse de calitate ale firmei AMAZONEN-WERKE, 
H. DREYER GmbH & Co. KG. Vă mulţumim pentru încrederea 
acordată. 

Vă rugăm ca la recepţia maşinii să verificaţi dacă au survenit 
deteriorări din cauza transportului şi dacă nu lipsesc piese! Verificaţi 
integritatea maşinii livrate, inclusiv a echipamentelor opţionale, pe 
baza avizului de expediţie. Despăgubirea este posibilă numai dacă 
reclamaţiile au fost efectuate imediat! 

Înainte de prima punere în funcţiune, citiţi şi respectaţi aceste 
instrucţiuni de utilizare, în special instrucţiunile de securitate. După 
citirea cu atenţie, puteţi să utilizaţi pe deplin maşina dvs. nou 
achiziţionată. 

Asiguraţi-vă că înainte de pune maşina în funcţiune toţi operatorii au 
citit aceste Instrucţiuni. 

Pentru eventuale întrebări sau probleme, vă rugăm să citiţi aceste 
Instrucţiuni de utilizare sau să contactaţi partenerul dvs. de service 
local. 

Executarea la timp a lucrărilor de întreţinere şi înlocuirea la timp a 
componentelor uzate sau deteriorate măresc durata de viaţă a maşinii 
dvs. 

Opiniile utilizatorilor 

 Stimate cititor,  

Instrucţiunile noastre de utilizare sunt actualizate la intervale de timp 
periodice. Prin sugestiile dvs. de îmbunătăţire contribuiţi la realizarea 
unor instrucţiuni care să fie cât mai accesibile utilizatorilor. Vă rugăm 
să ne trimiteţi recomandările dumneavoastră prin fax. 

AMAZONEN-WERKE 

H. DREYER GmbH & Co. KG 

Oficiul Poștal 51 

 D-49202 

Tel.: 

Fax.: 

E-mail: 

Hasbergen 

+ 49 (0) 5405 50 1-0 

+ 49 (0) 5405 501-234 

amazone@amazone.de 

 

mailto:amazone@amazone.de
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1 Indicaţii pentru utilizator 

 Capitolul Indicaţii pentru utilizator oferă informaţii privind folosirea 
instrucţiunilor de utilizare. 

1.1 Destinaţia acestui document 

 Prezentele Instrucţiuni de utilizare 

• descriu operarea şi întreţinerea maşinii, 

• oferă indicaţii importante pentru o manevrare în condiţii de 
siguranţă şi eficientă a maşinii, 

• sunt parte componentă a maşinii şi trebuie să se afle mereu în 
maşină respectiv la vehiculul tractor, 

• trebuie păstrate pentru folosinţa ulterioară. 

1.2 Indicaţiile de spaţiu din Instrucţiunile de utilizare 

 Toate indicaţiile de direcţie din aceste Instrucţiuni de utilizare se fac 
întotdeauna faţă de direcţia de mers. 

1.3 Reprezentările grafice utilizate 

Metodele de lucru şi reacţiile 

 Activităţile care trebuie executate de către utilizator sunt reprezentate 
grafic prin metode de lucru numerotate. Respectaţi succesiunea 
metodelor de lucru indicate. Reacţia la metoda de lucru respectivă 
este marcată, după caz, cu o săgeată.  

Exemplu: 

 1. Metoda de lucru 1 

→ Reacţia maşinii la metoda de lucru 1 

 2. Metoda de lucru 2 

Enumerările 

 Enumerările care nu implică o succesiune obligatorie sunt 
reprezentate sub formă de listă cu puncte de enumerare.  

Exemplu: 

• Punctul 1 

• Punctul 2 

Explicaţiile numerotate din figuri 

 Cifrele în paranteze rotunde fac trimitere la explicaţiile numerotate din 
figuri.  Prima cifră reprezintă figura, iar a doua cifră este explicaţia 
numerotată din figură. 

Exemplu (fig. 3/6): 

• figura 3 
• poziţia 6 
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2 Instrucţiuni generale de securitate 

 Acest capitol conţine instrucţiuni importante, necesare pentru 
exploatarea maşinii în condiţii de securitate. 

2.1 Obligaţii şi responsabilităţi 

Respectarea indicaţiilor cuprinse în Instrucţiunile de utilizare 

 Cunoaşterea instrucţiunilor şi normelor de securitate de bază 
reprezintă o condiţie obligatorie fundamentală pentru manipularea 
sigură şi exploatarea fiabilă a maşinii. 

Obligaţiile utilizatorului 

 Conducătorul unităţii se obligă se permită lucrul cu maşina/efectuarea 
de lucrări la maşină numai personalului care 
• cunoaşte normele de bază de securitate a muncii şi de prevenire 

a accidentelor. 
• a fost instruit pentru lucrul cu maşina/efectuarea de lucrări la 

maşină. 
• a citit şi înţeles aceste instrucţiuni de utilizare. 

Conducătorul unităţii se obligă 
• să menţină toate semnele de avertizare de pe maşină în stare 

lizibilă. 
• să înlocuiască semnele de avertizare deteriorate. 

Pentru întrebări vă rugăm să vă adresaţi producătorului. 

Obligaţiile operatorului 

 Toate persoanele care sunt însărcinate cu lucrul cu 
maşina/efectuarea de lucrări la maşină se obligă ca înainte de 
începerea lucrului 

• să respecte normele de bază de securitate a muncii şi de 
prevenire a accidentelor, 

• să citească şi să respecte indicaţiile din capitolul „Instrucţiuni 
generale de securitate” din aceste Instrucţiuni de utilizare. 

• să citească capitolul "Semne grafice de avertizare şi diverse 
marcaje pe maşină", in pagina 17 din aceste Instrucţiuni de 
utilizare şi să respecte instrucţiunile de securitate ale semnelor 
de avertizare la exploatarea maşinii. 

• să se familiarizeze cu maşina. 
• să citească capitolele din aceste instrucţiuni de utilizare care 

sunt necesare pentru îndeplinirea sarcinilor de lucru atribuite 

În cazul în care operatorul constată că instalaţia prezintă deficienţe 
din punct de vedere al securităţii tehnice, trebuie să remedieze aceste 
neajunsuri fără întârziere.  Dacă acest lucru nu face parte din 
atribuţiile operatorului sau dacă acesta nu dispune de cunoştinţele de 
specialitate necesare, operatorul trebuie să aducă deficienţele la 
cunoştinţa superiorului (conducătorului unităţii). 
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Pericole la manipularea maşinii 

 Maşina este construită în conformitate cu nivelul tehnic curent şi cu 
normele de securitate tehnică recunoscute.  Cu toate acestea, la 
exploatarea maşinii se pot ivi pericole şi posibilităţi de prejudiciere 

• pentru integritatea fizică şi viaţa operatorului sau terţilor  

• pentru maşină în sine, 

• pentru alte valori materiale. 

Utilizaţi maşina numai 

• pentru utilizarea conform destinaţiei, 

• în stare de securitate tehnică perfectă. 

Remediați neîntârziat defecţiunile care pot afecta securitatea. 

Garanţia şi răspunderea producătorului 

 Ca principiu de bază sunt aplicabile „Condiţiile generale de vânzare şi 
livrare" ale firmei noastre”. Acestea se vor afla la dispoziţia 
utilizatorului cel mai târziu de la încheierea contractului. Pretenţiile la 
garanţie şi răspunderea producătorului sunt excluse pentru persoane 
şi pagube materiale în cazul uneia sau mai multora dintre următoarele 
condiţii: 

• utilizarea maşinii neconformă cu destinaţia, 

• montarea, punerea în funcţiune, operarea şi întreţinerea 
necorespunzătoare a maşinii, 

• Exploatare maşinii cu dispozitive de securitate defecte sau 
incorect montate sau dispozitive de securitate şi protecţie 
nefuncţionale, 

• Nerespectarea indicaţiilor din Instrucţiunile de utilizare referitoare 
la punerea în funcţiune, exploatare şi întreţinere, 

• efectuarea de modificări constructive neautorizate ale maşinii 

• Supravegherea defectuoasă a componentelor maşinii care sunt 
supuse uzurii, 

• efectuarea necorespunzătoare a reparaţiilor, 

• catastrofe cauzate de acţiuni ale corpurilor străine şi forţa 
majoră. 
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2.2 Reprezentarea simbolurilor de siguranţă 

 Indicaţiile de siguranţă sunt marcate printr-un simbol triunghiular şi 
prin cuvântul de semnalizare plasat înainte. Cuvântul de semnalizare 
(PERICOL, AVERTIZARE, PRECAUŢIE) descrie gravitatea 
pericolului ce ameninţă şi are următoarele semnificaţii: 

 

PERICOL 

marchează o periclitare nemijlocită cu risc ridicat, care dacă nu 
se previne conduce la pierderea vieţii sau vătămare corporală 
gravă (pierderea de părţi ale corpului sau consecinţe fizice de 
lungă durată). 

La nerespectarea acestei indicaţii, există pericol de moarte sau 
de vătămări corporale grave. 

 

 

AVERTIZARE 

marchează un pericol posibil cu risc mediu, care poate avea 
drept urmare decesul sau vătămarea (gravă) a corpului, dacă nu 
este evitat. 

La nerespectarea acestei indicaţii, urmarea în anumite condiţii 
este decesul sau  vătămări corporale grave. 

 

 

PRECAUŢIE 

marchează un pericol cu risc scăzut care ar putea avea drept 
urmare vătămări corporale uşoare sau medii sau daune 
materiale, dacă nu este evitat. 

 

 

IMPORTANT 

marchează o obligaţie la un comportament deosebit sau la o 
activitate pentru manevrarea corectă a maşinii. 

Nerespectarea acestor indicaţii poate conduce la defecţiuni ale 
maşinii sau la dăunarea mediului înconjurător. 

 

 

INDICAŢIE 

marchează sfaturi pentru utilizare şi informaţii deosebit de utile. 

Aceste indicaţii vă ajută să folosiţi optim toate funcţiile maşinii 
dumneavoastră. 
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2.3 Măsuri organizatorice 

 Conducătorul unităţii trebuie să asigure echipamentul de protecţie 
personală necesar, ca de ex.: 

• ochelari de protecţie 

• încălţăminte de protecţie 

• costum de protecţie 

• agenţi de protejare a pielii etc. 

 

 

Instrucţiunile de utilizare   

• trebuie să fie păstrate în permanenţă la locul de exploatare a 
maşinii, 

• trebuie să fie liber accesibile oricând personalului operator şi de 
întreţinere! 

Verificaţi la intervale de timp regulate toate dispozitivele de siguranţă 
existente! 

2.4 Dispozitivele de siguranţă şi de protecţie 

 Înainte de fiecare punere în funcţiune a maşinii trebuie montate corect 
toate dispozitivele de siguranţă şi de protecţie, astfel încât să fie în 
stare de funcţionare. Verificaţi toate dispozitivele de siguranţă şi de 
protecţie la intervale de timp periodice. 

Dispozitivele de siguranţă defecte 

 Dispozitivele de siguranţă şi dispozitivele de protecţie defecte sau 
demontate pot crea situaţii periculoase. 

2.5 Măsuri de securitate informale 

 În afară de toate instrucţiunile de securitate din aceste Instrucţiuni de 
utilizare respectaţi şi toate reglementările de valabilitate generală 
locale privind prevenirea accidentelor şi protecţia mediului 
înconjurător. 

La circulaţia pe drumurile publice respectaţi prevederile legislaţiei 
rutiere. 
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2.6 Calificarea personalului 

 La maşină/cu maşina pot lucra numai persoane calificate şi instruite 
pentru aceasta.  Trebuie să se stabilească cu claritate 
responsabilităţile personalului de deservire şi întreţinere. 

Unei persoane aflată în curs de calificare trebuie să i se permită să 
lucreze cu maşina/la maşină numai sub supravegherea unei 
persoane experimentate. 

Persoana 

Activitate 

Persoană calificată 
special  
pentru  

activitate 

Operator  
instruit 

Persoane cu  
calificare  

profesională 
specifică 
(atelier de 

specialitate*)) 

Încărcare/descărcare/transport X X X 

Punerea în funcţiune  X  

Instalare, pregătire   X 

Exploat.  X  

Întreţinere   X 

Constatare şi remediere defecţiuni  X X 

Îndepărtare deşeuri X   

Legendă:  X..permis  −−..nepermis 

 
 1)  O persoană care poate prelua o sarcină specifică şi căreia îi 

este permisă executarea acesteia pentru o firmă calificată 
corespunzător. 

2)  Prin persoană instruită se înţelege o persoană şcolarizată, şi 
dacă este cazul calificată, cu privire la sarcinile care i se 
trasează şi la pericolele posibile în cazul unui comportament 
necorespunzător, precum şi cu privire la dispozitivele şi măsurile 
de protecţie necesare. 

3)  Persoanele deţinând o calificare profesională specifică sunt 
considerate personal de specialitate (specialişti).  Pe baza 
calificării lor şi a cunoaşterii reglementărilor în vigoare aplicabile 
pot evalua sarcinile care li se atribuie şi pot identifica posibilele 
pericole. 

  Observaţie: 
  O calificare similară şcolarizării profesionale poate fi obţinută şi 

prin prestarea unei activităţi în domeniul de lucru respectiv 
pentru o perioadă de mai mulţi ani. 

 

 

Lucrările de întreţinere şi reparare a maşinii care sunt marcate cu 
înscrisul „Atelier de specialitate” trebuie să fie executate numai de 
către un atelier de specialitate. Personalul unui atelier de specialitate 
dispune de cunoştinţele necesare şi de mijloacele de lucru adecvate 
(scule, dispozitive de ridicare şi asigurare) pentru executarea 
corespunzătoare şi în condiţii de securitate a lucrărilor de întreţinere 
şi reparaţii. 
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2.7 Măsuri de securitate la exploatarea în regim normal 

 Utilizaţi maşina numai dacă toate dispozitivele de siguranţă şi de 
protecţie sunt complet funcţionale. 

Verificaţi maşina cel puţin o dată pe zi cu privire la defecţiuni care pot 
fi constatate din exterior şi la starea de funcţionare a dispozitivelor de 
siguranţă şi de protecţie. 

2.8 Pericole datorate energiei reziduale 

 Luaţi în considerare apariţia energiilor reziduale mecanice, hidraulice, 
pneumatice şi electrice/electronice la maşină. 

La instruirea personalului de deservire, luaţi măsurile 
corespunzătoare.  Indicaţii detaliate sunt furnizate încă o dată în 
capitolele respective ale acestor Instrucţiuni de utilizare. 

2.9 Întreţinerea şi reparaţia, remedierea defecţiunilor 

 Efectuaţi lucrările prestabilite de reglare, întreţinere şi inspectare la 
intervalele prescrise. 

Asiguraţi toate mediile de lucru, ca aerul comprimat şi partea 
hidraulică, împotriva repunerii în funcţiune accidentale. 

La înlocuirea subansamblurilor mai mari fixaţi-le şi asiguraţi-le cu 
atenţie la dispozitivele de ridicat. 

Verificaţi fixarea îmbinărilor filetate care au fost desfăcute.  După 
încheierea lucrărilor de întreţinere, verificaţi funcţionarea dispozitivelor 
de siguranţă. 
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2.10 Modificările constructive 

 Este interzis să efectuaţi orice modificări constructive ale maşinii fără 
acordul firmei AMAZONEN-WERKE.  Acest lucru este valabil şi 
pentru sudarea la componentele portante. 

Toate măsurile de ataşare sau modificare necesită autorizarea scrisă 
a firmei AMAZONEN-WERKE.  Utilizaţi numai componentele pentru 
modificare şi accesoriile aprobate de AMAZONEN-WERKE pentru ca, 
de exemplu, omologarea să-şi păstreze valabilitatea, în conformitate 
cu reglementările locale şi internaţionale. 

Vehiculele deţinând o omologare oficială sau instalaţiile şi 
echipamentele care sunt asociate cu un vehicul deţinând o omologare 
sau o autorizaţie validă pentru circulaţia pe drumurile publice, conform 
prevederilor legislaţiei rutiere trebuie să fie în starea specificată în 
certificatul de omologare sau autorizaţie. 

 

 

AVERTIZARE 

Pericole de strivire, tăiere, prindere, tragere şi lovire prin 
spargerea componentelor portante. 

Sunt strict interzise 
• găurirea cadrului şi a şasiului. 
• lărgirea găurilor existente în cadru sau şasiu. 
• sudarea la componentele portante. 

2.10.1 Piesele de schimb şi de uzură, respectiv materialele consumabile 

 Înlocuiţi imediat componentele maşinii care nu sunt în stare 
ireproşabilă. 

Utilizaţi numai piese de schimb şi de uzură originale AMAZONE sau 
piese aprobate de AMAZONEN-WERKE, pentru ca omologarea să-şi 
păstreze valabilitatea conform reglementărilor naţionale şi 
internaţionale. În cazul utilizării pieselor de schimb şi de uzură de la 
producători terţi, nu există garanţia că acestea îndeplinesc condiţiile 
de solicitare şi siguranţă necesare. 

Firma AMAZONEN-WERKE nu-şi asumă răspunderea pentru 
daunele rezultate ca urmare a utilizării pieselor de schimb şi de uzură 
neaprobate. 

2.11 Curăţarea şi îndepărtarea deşeurilor 

 Manipulaţi şi îndepărtați corect substanţele şi materialele uzate, în 
special 

• la executarea lucrărilor la sistemele şi dispozitivele de ungere 

• curăţarea cu solvenţi. 

2.12 Locul de muncă al operatorului 

 Maşina trebuie să fie deservită exclusiv de către o persoană care se 
află pe scaunul conducătorului auto al tractorului. 
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2.13 Semne grafice de avertizare şi diverse marcaje pe maşină 

 

 

Menţineţi semnele grafice de avertizare ale maşinii mereu curate şi 
într-o stare bună lizibilă! Înlocuiţi semnele grafice de avertizare 
ilizibile.  Solicitaţi aceste semne de avertizare de la reprezentantul 
comercial, pe baza codului de piesă de schimb (de exemplu, MD 
075). 

Structura semnelor de avertizare 

 Semnele de avertizare marchează zonele periculoase ale maşinii şi 
avertizează împotriva riscurilor reziduale.  În aceste zone există în 
permanenţă pericole sau pericole care apar pe neaşteptate. 

Un semn de avertizare este alcătuit din 2 câmpuri: 

 

 
 Câmpul 1 

prezintă explicaţia grafică a pericolelor, încadrată de un simbol de 
securitate -triunghiular. 

Câmpul 2 

prezintă indicaţia grafică pentru prevenirea pericolelor. 

Semne de avertizare – Explicaţii 

 Coloana Codul de piesă de schimb şi explicaţia conţine descrierea 
semnului de avertizare alăturat.  Descrierea semnelor de avertizare 
este întotdeauna similară şi specifică în ordinea următoare: 

 1. Descrierea pericolelor. 

  De exemplu: Pericol de tăiere sau secționare! 

 2. Urmările în cazul nerespectării indicaţiei (indicaţiilor) privind 
prevenirea pericolelor. 

  De exemplu: Provoacă răniri grave ale degetelor sau mâinilor. 

 3. Instrucţiunea (instrucţiunile) pentru prevenirea accidentelor. 

  De exemplu: Atingeţi piesele maşinii numai după ce acestea s-
au oprit complet. 
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Număr articol comandă şi explicaţie  Semne grafice de avertizare 

MD 076 

Pericol de tragere sau prindere a mâinii sau a 
braţului, cauzat de piesele mobile ale 
transferării forţei! 

Acest pericol poate provoca leziuni din cele mai 
grave, cu amputarea unor părţi ale corpului. 

Nu deschideţi sau nu îndepărtaţi niciodată 
dispozitivele de protecţie 
• Atât timp cât funcţionează motorul 

tractorului cu arbore cardanic / instalaţie 
hidraulică / electronică conectate, 

• sau dacă sistemul de acţionare a roţii în 
contact cu solul se mişcă. 

 

 

MD 078 

Periculozitate pentru degete sau mână prin 
strivire 
cauzată de piesele mobile, accesibile ale 
maşinii! 

Acest pericol poate provoca leziuni din cele mai 
grave, 
cu amputarea unor părţi ale corpului. 

Nu introduceţi niciodată mână în locul periculos 
atâta timp cât motorul tractorului funcţionează cu 
arborele cardanic / instalaţia hidraulică / 
electronică conectat(ă). 
(empty) 

 

 

MD 081 

Pericol de strivire pentru întregul corp 
datorită cilindrului de ridicare în poziţie 
ridicată, componente ale maşinii ce coboară 
accidental! 

Acest pericol poate să cauzeze de la cele mai 
grave vătămări la nivelul întregului corp până la 
deces. 

Asiguraţi cilindrul de ridicare în poziţia ridicat 
contra coborârii accidentale, înainte de a 
pătrunde în zonele de pericol ale componentelor 
maşinii care sunt ridicate. 

În acest scop, utilizaţi reazemele mecanice ale 
cilindrilor de ridicare sau dispozitivul hidraulic de 
blocare  
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MD 082 

Pericol prin prăbuşire cauzat de 
deplasarea pe suprafeţele de păşire sau 
platforme! 

Acest pericol poate provoca leziuni din cele mai 
grave, 
cu posibilă urmare deces. 

Este interzis transportul persoanelor pe 
maşină sau urcarea pe maşini care funcţionează 
Această interdicţie este valabilă pentru maşini cu 
suprafeţe de păşire sau platforme. 

Aveţi grijă ca pe maşină să nu fie transportate 
persoane. 

 

 

MD 083 

Pericol pentru braţe prin tragerea sau 
prinderea lor de către componentele mobile 
care participă la procesul de lucru! 

Acest pericol poate provoca leziuni din cele mai 
grave, cu amputarea unor părţi ale corpului. 

Nu deschideţi sau nu îndepărtaţi niciodată 
dispozitivele de protecţie atâta timp cât 
funcţionează motorul tractorului, iar arborele 
cardanic / instalaţia hidraulică / electronică sunt 
în funcţiune. 

 

 

MD 084 

Pericol de strivire pentru întregul corp, 
cauzat de staţionarea în zona de rabatare a 
părţilor în coborâre ale maşinii! 

Acest pericol poate provoca răniri din cele mai 
grave, cu posibilă urmare decesul. 

• Este interzisă staţionarea persoanelor în 
raza de rabatare a părţilor în coborâre ale 
maşinii. 

• Îndepărtaţi persoanele din raza de rabatare 
a părţilor în coborâre ale maşinii, înainte de 
a efectua coborârea acestora. 

 

 

   

MD 086 

Pericol de strivire pentru întregul corp, cauzat 
de staţionarea necesară sub părţi ale maşinii 
ridicate, neasigurate! 

Acest pericol poate provoca răniri din cele mai 
grave, cu posibilă urmare decesul. 

Asiguraţi părţile maşinii ridicate contra coborârii 
accidentale, înainte de a staţiona în zonele de 
pericol de sub părţile ridicate ale maşinii. 

Utilizaţi în acest scop dispozitivul mecanic de 
rezemare sau dispozitivul hidraulic de blocare. 
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MD 087 

Pericol prin tăiere sau amputare pentru 
degetele picioarelor sau picior datorită 
sculelor acţionate! 

Acest pericol poate cauza cele mai grave 
vătămări cu amputarea unor părţi ale corpului, la 
degetele picioarelor sau picior. 

Menţineţi o distanţă de siguranţă suficientă faţă 
de locul de pericol, atât timp cât motorul 
tractorului funcţionează şi arborele cardanic / 
instalaţia hidraulică este racordat(ă). 

 

 

MD 089 

Pericol de strivire pentru întregul corp, 
rezultat ca urmare a staţionării sub sarcinile 
suspendate sau a pieselor ridicate! 

Acest pericol poate provoca răniri din cele mai 
grave, cu posibilă urmare decesul. 

• Este interzisă staţionarea persoanelor sub 
sarcinile suspendate sau piesele ridicate ale 
maşinii. 

• Păstraţi o distanţă de siguranţă suficientă 
faţă de sarcinile suspendate sau piesele 
ridicate ale maşinii. 

• Aveţi grijă ca persoanele să păstreze o 
distanţă de siguranţă suficientă faţă de 
sarcinile suspendate sau piesele ridicate ale 
maşinii. 

 

 

MD 093 

Pericol prin prindere şi înfăşurare pentru 
întregul corp datorită arborilor de antrenare 
acţionaţi, neprotejaţi! 

Acest pericol poate să cauzeze de la cele mai 
grave vătămări la nivelul întregului corp până la 
deces. 

Nu deschideţi sau nu îndepărtaţi niciodată 
dispozitivele de protecţie ale arborilor de 
antrenare, atât timp cât motorul tractorului 
funcţionează cu arborele cardanic racordat / 
acţionarea hidraulică conectat(ă). 

 

 

MD 095 

Citiţi şi respectaţi instrucţiunile de utilizare şi 
instrucţiunile de securitate, înainte de a pune în 
funcţiune maşina  
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MD 096 

Pericol prin evacuarea uleiului hidraulic sub 
presiune, din cauza neetanşeităţii furtunurilor 
hidraulice! 

Acest pericol poate duce la leziuni dintre cele 
mai grave, cu posibil deces, dacă uleiul hidraulic 
evacuat sub presiune penetrează pielea şi 
pătrunde în corp. 

• Nu încercaţi niciodată să etanşaţi cu mâna 
sau cu degetele furtunurile hidraulice 
neetanşe. 

• Înainte de a executa lucrările de întreţinere 
şi reparaţii la furtunurile hidraulice, citiţi şi 
respectaţi indicaţiile cuprinse în aceste 
instrucţiuni de utilizare. 

• În cazul leziunilor provocate de uleiul 
hidraulic consultaţi imediat medicul 

 

 

 

MD 097 

Pericol de strivire pentru întregul corp, 
rezultat ca urmare a staţionării în zona de 
ridicare a mecanismului de suspendare în trei 
puncte la acţionarea instalaţiei hidraulice a 
acestuia! 

Acest pericol poate provoca răniri din cele mai 
grave, cu posibilă urmare decesul. 

• Este interzisă staţionarea în zona de 
ridicare a mecanismului de suspendare în 
trei puncte la acţionarea instalaţiei 
hidraulice a acestuia. 

• Acţionaţi elementele de comandă ale 
mecanismului de suspendare în trei puncte 
de la tractor 

ο numai de la locul de muncă prevăzut în 
acest scop. 

  ο niciodată când vă găsiţi în zona de 
ridicare dintre tractor şi maşină  . 
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MD 102 

În cazul intervenţiilor la maşină, ca de 
exemplu, lucrări de montaj, reglaje, 
remedierea defecţiunilor, curăţare, întreţinere 
şi service, există pericole din cauza pornirii şi 
deplasării accidentale a tractorului şi maşinii! 

Aceste pericole pot provoca răniri din cele mai 
grave, cu posibilă urmare decesul. 

• Înainte de orice intervenţii la maşină, 
asiguraţi tractorul şi maşina împotriva 
pornirii şi rulării accidentale. 

• În funcţie de lucrările ce urmează a fi 
executate, citiţi şi respectaţi indicaţiile din 
capitolele corespunzătoare ale 
instrucţiunilor de utilizare. 

 

 

MD 199 

Presiunea de lucru maximă a instalaţiei 
hidraulice este de 210 de bari. 
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2.13.1 Amplasarea semnelor grafice de avertizare şi a diverselor marcaje 

Semne grafice de avertizare 

 Următoarele figuri vă arată dispunerea semnelor grafice de avertizare 
pe maşină. 

Semănătoare bob cu bob ED 302 

Fig. 1 

 

 
Fig. 2 
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Semănătoare bob cu bob ED 452 [-K] şi ED 602-K 

 
Fig. 3 

 

 
Fig. 4 
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2.14 Pericole în cazul nerespectării indicaţiilor de siguranţă 

 Nerespectarea indicaţiilor de siguranţă 

• poate avea drept urmare o situaţie periculoasă atât pentru 
persoane, cât şi pentru mediu şi maşină 

• poate să ducă la pierderea oricărui drept de reclamaţie pentru 
despăgubiri. 

În cazuri individuale, nerespectarea instrucţiunilor de securitate poate 
avea, de exemplu, următoarele consecinţe: 

• Punerea în pericol a personalului din cauza zonelor de lucru 
nesecurizate 

• Neîndeplinirea funcţiilor importante ale maşinii 

• Neîndeplinirea metodelor prescrise pentru întreţinere şi 
mentenanţă 

• Punerea în pericol a persoanelor prin acţiuni mecanice şi 
chimice 

• Punerea în pericol a mediului prin scurgeri de ulei hidraulic. 

2.15 Lucrul conştient în privinţa siguranţei 

 Pe lângă instrucţiunile de securitate din aceste Instrucţiuni de utilizare 
este obligatorie şi respectarea normelor de tehnica securităţii muncii 
şi de prevenire a accidentelor locale, de valabilitate generală. 

Urmaţi indicaţiile de prevenire a pericolelor specificate prin semnele 
de avertizare. 

La circulaţia pe drumurile publice respectaţi legislaţia rutieră în 
vigoare. 
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2.16 Instrucţiuni de securitate pentru utilizator 

 

AVERTIZARE 

Pericole de strivire, tăiere, prindere, tragere şi lovire prin 
nerespectarea securităţii în trafic şi în exploatare! 

Înainte de fiecare punere în funcţiune, verificaţi maşina şi tractorul 
din punct de vedere al securităţii în trafic şi în exploatare! 

2.16.1 Indicaţii generale de siguranţă şi de prevenire a accidentelor 

 • Pe lângă prezentele indicaţii, respectaţi şi prescripţiile naţionale 
general valabile de siguranţă şi de prevenire a accidentelor! 

• Semnele grafice de avertizare şi diferitele marcaje aplicate pe 
maşină vă dau indicaţii importante privind exploatarea fără 
pericol a maşinii. Respectarea acestor indicaţii serveşte 
siguranţei dvs! 

• Înainte de a pleca de pe loc şi înainte de a pune în funcţiune 
maşina controlaţi zona înconjurătoare a maşinii (copii)!  
Asiguraţi-vă o vizibilitate suficientă! 

• Transportul persoanelor şi al mărfurilor pe maşină este interzis! 

• Adaptaţi-vă stilul de conducere astfel încât să aveţi în permanenţă 
sub control tractorul cu maşina ataşată sau cuplată. 

  Luaţi în considerare capacitatea personală, condiţiile de 
carosabil, trafic, vizibilitate şi meteorologice care pot influenţa 
caracteristicile de mers ale tractorului şi caracteristicile maşinii 
ataşate sau cuplate. 

Cuplarea şi decuplarea maşinii 

 • Cuplaţi şi transportaţi maşina numai cu tractoare adecvate 
pentru aceasta. 

• La cuplarea maşinii la hidraulica în trei puncte a tractorului este 
absolut necesar să corespundă categoriile de ataşare ale 
tractorului şi maşinii! 

• Cuplaţi maşina regulamentar la dispozitivele prevăzute pentru 
aceasta! 

• La cuplarea maşinilor în faţa şi/sau în spatele unui tractor, nu 
este permis să se depăşească 

ο greutatea totală maximă autorizată a tractorului 

ο sarcinile maxime autorizate pe axe ale tractorului 

ο capacităţile portante admise ale anvelopelor tractorului 

• Înainte de a cupla sau decupla maşina, asiguraţi tractorul şi 
maşina împotriva rulării accidentale! 

• În timpul deplasării tractorului către maşină, este interzisă 
staţionarea persoanelor între tractor şi maşina care urmează să 
fie cuplată! 

 Persoanele care ajută la dirijare trebuie să rămână lângă 
vehicule şi trebuie să intre între vehicule numai după ce acestea 
staţionează. 

• Înainte să ataşaţi sau detaşaţi maşina la sau de la instalaţia 
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hidraulică în trei puncte a tractorului, asiguraţi maneta de 
comandă a instalaţiei hidraulice a tractorului într-o poziţie în care 
să fie excluse ridicarea sau coborârea accidentală! 

• La cuplarea şi decuplarea maşinii aduceţi dispozitivele de sprijin 
(dacă există) în poziţia corespunzătoare (asigurarea poziţiei)! 

• La manipularea dispozitivelor de sprijin există pericol de 
accidente prin strivire şi forfecare! 

• La cuplarea şi decuplarea maşinilor la sau de la tractor, 
procedaţi cu deosebită atenţie!  Între tractor şi maşină, în zona 
cuplei, există pericol de strivire şi de forfecare! 

• Este interzisă staţionarea persoanelor între tractor şi maşină la 
acţionarea hidraulicii în trei puncte! 

• Conductele de alimentare cuplate 
ο trebuie să cedeze uşor şi fără tensionare, ştrangulare sau 

frecare la toate mişcările din curbe. 
ο nu trebuie să se frece de alte corpuri. 

• Cablurile de eliberare pentru cuplele rapide trebuie să atârne 
libere şi nu trebuie să declanşeze de la sine în poziţia coborâtă! 

• Amplasaţi întotdeauna maşina decuplată într-o poziţie sigură! 

Utilizarea maşinii 

 • Înainte de a începe lucrul, familiarizaţi-vă cu toate echipamentele 
şi elementele de operare ale maşinii, precum şi cu funcţiile 
acestora. În timpul funcţionării este prea târziu pentru a face 
acest lucru! 

• Purtaţi îmbrăcăminte strânsă pe corp! Îmbrăcămintea largă 
sporeşte pericolul de prindere sau înfăşurare la nivelul arborilor 
de antrenare. 

• Puneţi maşina în funcţiune numai atunci când toate dispozitivele 
de protecţie sunt aplicate şi sunt în poziţia de protecţie! 

• Respectaţi încărcarea maximă a maşinii ataşate / remorcate şi 
sarcinile autorizate pe osiile şi cârligul tractorului! Dacă este 
necesar, deplasaţi-vă cu buncărul de alimentare umplut numai 
parţial. 

• Este interzisă staţionarea persoanelor în raza de lucru a maşinii! 

• Este interzisă staţionarea persoanelor în raza de rotire şi 
rabatare a maşinii! 

• La componentele maşinilor cu acţionare prin forţe externe (de 
ex. hidraulică) există locuri de strivire şi forfecare! 

• Comandaţi componentele cu acţionare prin forţe externe numai 
atunci când persoanele se află la o distanţă de siguranţă 
suficientă faţă de maşină! 

• Înainte de a părăsi tractorul, asiguraţi-l împotriva pornirii şi 
deplasării accidentale. 

  Pentru aceasta:  
ο coborâţi maşina pe sol 
ο activaţi frâna de parcare a tractorului 
ο să opriţi motorul tractorului 
ο scoateţi cheia din contact. 
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Transportul maşinii 

 • La utilizarea drumurilor publice, respectaţi legislaţia rutieră din 
ţara respectivă! 

• Înainte de deplasările de transport, verificaţi 
ο conectarea corectă a tuturor circuitelor de alimentare 
ο starea, funcţionarea şi curăţenia instalaţiei de iluminare 
ο dacă instalaţiile de frânare şi hidraulică nu prezintă 

defecţiuni vizibile 
• dacă frâna de parcare a tractorului a fost eliberată complet 
ο funcţionarea instalaţiei de frânare. 

• Urmăriţi întotdeauna ca tractorul să aibă o capacitate de virare şi 
de frânare suficientă! 

 Maşinile ataşate sau remorcate la tractor şi greutăţile din faţă 
sau din spate influenţează comportamentul în mers şi 
capacitatea de virare şi de frânare a tractorului. 

• Dacă este necesar, utilizaţi greutăţi montate în faţă! 

 Pentru a fi asigurată o capacitate de virare suficientă, osia faţă a 
tractorului trebuie să fie încărcată întotdeauna cu cel puţin 20% 
din greutatea proprie a tractorului. 

• Fixaţi întotdeauna greutăţile pentru faţă sau spate conform 
prescripţiilor, în punctele special prevăzute pentru aceasta! 

• Respectaţi sarcina utilă maximă a maşinii ataşate / remorcate şi 
sarcinile autorizate pe osiile şi cârligul tractorului! 

• Tractorul trebuie să poată asigura decelerarea de frânare 
prescrisă pentru autotrenul încărcat (tractor plus maşina ataşată 
/ remorcată)! 

• Înainte de începerea deplasării, verificaţi eficienţa frânelor! 

• La parcurgerea curbelor cu maşina ataşată sau remorcată, aveţi 
în vedere lungimea mare în consolă şi masa de rotaţie a maşinii! 

• Înainte de începerea transportului, asiguraţi o blocare laterală 
suficientă a barelor inferioare ale tractorului, dacă maşina este 
fixată la hidraulica în trei puncte resp. la barele inferioare ale 
tractorului! 

• Înainte de începerea transportului, aduceţi în poziţie de transport 
toate componentele rabatabile ale maşinii! 

• Înainte de începerea transportului, asiguraţi componentele 
rabatabile ale maşinii în poziţia de transport, pentru a preveni 
pericolele create prin modificarea poziţiei acestora.  Utilizaţi în 
acest scop siguranţele de transport prevăzute! 

• Înainte de începerea transportului, blocaţi maneta de comandă a 
hidraulicii în trei puncte împotriva ridicării sau coborârii 
accidentale a maşinii ataşate sau cuplate! 

• Înainte de începerea transportului, verificaţi dacă echipamentele 
de transport, ca de ex. sistemul de iluminat, instalaţiile de 
avertizare şi dispozitivele de protecţie, sunt montate corect pe 
maşină! 

• Înainte de începerea transportului, verificaţi vizual dacă bolţurile 
barelor, superioară şi inferioară, sunt asigurate cu şplintul 
împotriva desfacerii accidentale. 

• Adaptaţi viteza de mers la condiţiile existente la momentul 
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respectiv! 

• La coborârea pantelor, comutaţi într-o treaptă de viteză 
inferioară! 

• Înainte de începerea transportului, dezactivaţi obligatoriu 
frânarea pe o singură roată (blocaţi pedala)! 

2.16.2 Instalaţia hidraulică 

 • Instalaţia hidraulică se află sub presiune ridicată! 

• Acordaţi atenţie conectării corecte a furtunurilor hidraulice! 

• La conectarea furtunurilor hidraulice, asiguraţi-vă că instalaţia 
hidraulică nu se află sub presiune, atât pe partea tractorului, cât 
şi pe partea maşinii! 

• Este interzisă blocarea elementelor de acţionare ale tractorului 
care servesc pentru efectuarea directă a mişcărilor hidraulice 
sau electrice ale componentelor constructive, ca de ex. la 
procedeele de rabatare, de rotire sau de culisare. Mişcarea 
respectivă trebuie să fie întreruptă automat la eliberarea 
elementului de acţionare corespunzător. Acest lucru nu se aplică 
pentru mişcările instalaţiilor care 
ο sunt controlate continuu sau 
ο automat sau 
ο presupun din punct de vedere funcţional o poziţie de flotare 

sau de apăsare. 
• Înainte de a efectua lucrări la instalaţia hidraulică 

ο coborâţi maşina 

ο depresurizaţi instalaţia hidraulică 

ο opriţi motorul tractorului 

ο activaţi frâna de parcare a tractorului 
ο scoateţi cheia din contact. 

• Verificaţi cel puţin o dată pe an, prin intermediul unui expert, 
siguranţa în funcţionare a furtunurilor hidraulice!  

• Înlocuiţi furtunurile hidraulice în caz de deteriorare sau 
îmbătrânire! Utilizaţi numai furtunuri hidraulice originale 
AMAZONE! 

• Durata maximă de exploatare de şase ani a furtunurilor 
hidraulice nu trebuie depăşită, inclusiv un eventual timp de 
depozitare de cel mult doi ani. Chiar şi în cazul depozitării 
corespunzătoare şi a solicitării corecte furtunurile şi conexiunile 
acestora sunt supuse unei îmbătrâniri normale, aceasta limitând 
durata de depozitare şi de exploatare. Pe această bază, durata 
de exploatare poate fi stabilită în urma experienţei practice, 
luând în consideraţie în special potenţialul de pericol. În cazul 
furtunurilor din materiale termoplastice pot fi importante alte 
valori de referinţă. 

• Nu încercaţi niciodată să etanşaţi cu mâna sau cu degetele 
furtunurile hidraulice neetanşe. 

  Lichidul evacuat sub presiune (uleiul hidraulic) poate pătrunde în 
corp prin piele, cauzând leziuni grave!  

  În cazul leziunilor provocate de uleiul hidraulic consultaţi imediat 
medicul! Pericol de infecţii. 
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• La căutarea scurgerilor, utilizaţi mijloace adecvate, datorită 
pericolului crescut de infecţii. 

2.16.3 Instalaţia electrică 

 • La efectuarea de lucrări la instalaţia electrică, deconectaţi 
întotdeauna bateria (borna minus)! 

• Utilizaţi numai siguranţele prescrise. Prin utilizarea unor 
siguranţe prea puternice este distrusă instalaţia electrică – 
pericol de incendiu 

• Respectaţi ordinea corectă de conectare a bateriei - conectaţi 
mai întâi borna plus şi apoi borna minus! Deconectaţi mai întâi 
borna minus şi apoi borna plus! 

•  Montaţi întotdeauna pe borna plus a bateriei capacul prevăzut 
pentru aceasta. În cazul unui scurtcircuit la masă, există pericol de 
explozie! 

• Pericol de explozie! În apropierea bateriei sunt interzise 
scânteile şi flacăra deschisă! 

• Maşina poate fi echipată cu componente electronice, a căror 
funcţionare poate fi perturbată de câmpurile electromagnetice 
emise de alte aparate. Aceste perturbaţii pot fi o sursă de 
pericole pentru personal dacă nu sunt respectate următoarele 
instrucţiuni de securitate. 
ο La instalarea ulterioară a unor aparate şi/sau componente 

electrice pe maşină, cu racordare la reţeaua de bord, 
utilizatorul trebuie să verifice pe proprie răspundere dacă 
această instalare nu produce perturbaţii ale electronicii 
vehiculului sau ale altor componente. 

ο Aveţi în vedere faptul că aceste componente electrice şi 
electronice instalate ulterior trebuie să fie conforme cu 
Directiva CEM 2004/108/CEE în versiunea în vigoare şi 
trebuie să poarte simbolul CE. 
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2.16.4 Aparate de lucru ataşate 

 • La ataşare, categoriile de ataşare ale tractorului şi maşinii 
trebuie neapărat să corespundă sau să fie adaptate! 

• Respectaţi prescripţiile producătorului! 

• Înainte de ataşarea şi detaşarea maşinilor la dispozitivul de 
suspendare în trei puncte, aduceţi dispozitivul de operare în 
poziţie, ridicarea sau coborârea accidentală fiind excluse în 
această situaţie! 

• În zona timoneriei în trei puncte, există pericol de rănire prin 
strivire sau forfecare! 

• La acţionarea dispozitivului de operare externă pentru ataşarea 
în trei puncte, nu păşiţi în spaţiul dintre vehicul şi maşină! 

• Maşina trebuie transportată şi deplasată exclusiv cu tractoarele 
prevăzute pentru aceasta! 

• La ataşarea şi detaşarea aparatelor la/de la tractor, există 
pericol de rănire! 

• La acţionarea dispozitivelor de sprijin, există pericol de strivire şi 
forfecare! 

• La ataşarea aparatelor în faţa şi/sau în spatele unui tractor, nu 
este permis să se depăşească 

ο greutatea totală maximă autorizată a tractorului 

ο sarcinile maxime autorizate pe axe ale tractorului 

ο capacităţile portante admise ale anvelopelor tractorului. 

• Respectaţi sarcina utilă maximă a aparatului ataşat şi sarcinile 
autorizate pe axele tractorului! 

• Înainte de transportul maşinii, acordaţi întotdeauna atenţie 
blocării laterale suficiente a barelor inferioare ale tractorului! 

• La deplasarea rutieră, maneta de comandă a barelor inferioare 
ale tractorului trebuie să fie blocată împotriva coborârii! 

• Înainte de deplasarea rutieră, aduceţi toate dispozitivele în 
poziţie de transport! 

• Aparatele ataşate la un tractor influenţează comportamentul de 
deplasare, precum şi capacitatea de virare şi de frânare a 
tractorului! 

• Pentru a fi asigurată o capacitate de virare suficientă, axa faţă a 
tractorului trebuie să fie încărcată întotdeauna cu cel puţin 20 % 
din masa proprie a tractorului. Dacă este necesar, utilizaţi 
contragreutăţi montate în faţă!  

• Lucrările de reparaţie, de întreţinere şi de curăţare, precum şi 
remedierea disfuncţionalităţilor, trebuie executate, în principiu, 
numai cu cheia scoasă din contact! 

• Lăsaţi dispozitivele de protecţie montate şi aduceţi-le 
întotdeauna în poziţie de protecţie! 
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2.16.5 Exploatare cu arbori cardanici 

 • Aveţi voie să utilizaţi exclusiv arbori cardanici echipaţi cu 
dispozitivele de protecţie regulamentare, prescrise de 
AMAZONEN-WERKEN! 

• Respectaţi, de asemenea, instrucţiunile de utilizare ale 
producătorului arborelui cardanic! 

• Ţeava de protecţie şi pâlnia de protecţie ale arborelui cardanic 
trebuie să fie nedeteriorate, iar placa de protecţie a prizei de 
putere a tractorului şi a maşinii trebuie să fie montate şi trebuie 
să se afle în stare regulamentară! 

• Este interzis lucrul cu dispozitive de protecţie deteriorate! 

• Este permis să montaţi şi să demontaţi arborele cardanic numai 
cu 
ο priza de putere deconectată 
ο motorul tractorului oprit 
ο frâna de parcare acţionată 
ο cheia scoasă din contact 

• Acordaţi atenţie întotdeauna montajului corect şi asigurării 
arborelui cardanic! 

• La utilizarea arborilor cardanici cu unghi larg, montaţi articulaţia 
cu unghi larg întotdeauna la punctul rotativ dintre tractor şi 
maşină! 

• Asiguraţi protecţia arborilor cardanici prin suspendarea 
lanţului/lanţurilor împotriva antrenării! 

• La arborii cardanici, acordaţi atenţie acoperirilor de ţeavă 
prescrise în poziţia de transport şi de lucru! (Respectaţi 
instrucţiunile de utilizare ale producătorului arborelui cardanic!) 

• La deplasările în curbe, respectaţi înclinarea admisă şi cursa 
mişcării laterale a arborelui cardanic! 

• Înainte de conectarea prizei de putere, verificaţi dacă turaţia 
aleasă pentru priza de putere a tractorului corespunde turaţiei 
admisibile de antrenare a maşinii. 

• Îndepărtaţi persoanele din zona periculoasă a maşinii înainte să 
conectaţi priza de putere. 

• În cazul lucrului cu priza de putere, în zona prizei de putere sau 
a arborelui cardanic rotativ nu trebuie să staţioneze nicio 
persoană. 

• Nu cuplaţi niciodată priza de putere când motorul tractorului este 
oprit! 

• Deconectaţi întotdeauna priza de putere, dacă apar înclinări 
prea mari sau dacă aceasta nu este necesară! 

• AVERTIZARE! După decuplarea prizei de putere, apare pericol 
de vătămare din cauza rotaţiei inerţiale a pieselor maşinii! 

 Pe parcursul acestui interval de timp, nu vă apropiaţi prea mult 
de maşină! Lucrul cu maşina vă este permis numai după ce 
toate piesele maşinii au ajuns în starea de repaus complet! 

• Asiguraţi tractorul şi maşina împotriva pornirii accidentale şi 
deplasării accidentale, înainte de a curăţa, de a lubrifia sau de a 
regla maşinile sau arborii cardanici, antrenaţi de prizele de 
putere. 
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• Aşezaţi arborele cardanic decuplat pe suportul prevăzut! 

• După demontarea arborelui cardanic, introduceţi manşonul de 
protecţie pe capătul prizei de putere! 

• La utilizarea unei prize de putere dependentă de parcurs, aveţi 
în vedere că turaţia prizei de putere variază în funcţie de viteza 
de deplasare şi sensul de rotaţie se inversează la deplasarea cu 
spatele! 

2.16.6 Utilizarea semănătoarei 

 • Respectaţi cantităţile de umplere admise ale recipientului de 
seminţe (conţinut recipient seminţe)! 

• Utilizaţi scara şi puntea de încărcare numai pentru umplerea 
recipientului de seminţe! 

 Este interzisă deplasarea persoanelor pe maşină în timpul 
funcţionării! 

• În timpul probei de rulare, fiţi atent la locurile periculoase datorită 
componentelor maşinii rotative şi oscilante! 

• Înaintea deplasărilor de transport, îndepărtaţi discurile 
marcatoare ale aparatului de marcare cărări tehnologice! 

• Nu aşezaţi nici o piesă în recipientul de seminţe! 

• Înainte de deplasările de transport, blocaţi marcatorul de urmă 
(în funcţie de tipul constructiv) în poziţia de transport! 
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2.16.7 Curăţarea, întreţinerea şi reparaţia maşinii 

 • Efectuaţi lucrările de curăţare, întreţinere şi reparare a maşinii, 
obligatoriu numai cu 
ο mecanismul de antrenare oprit 
ο motorul tractorului oprit 
ο cheia scoasă din contact 
ο conectorul maşinii scos din calculatorul de bord! 

• Verificaţi la intervale periodice şi dacă este necesar, strângeţi 
şuruburile şi piuliţele! 

• Înainte de a începe lucrările de întreţinere, reparaţii şi curăţare, 
asiguraţi maşina ridicată, respectiv componentele ridicate ale 
maşinii, împotriva coborârii accidentale! 

• La înlocuirea uneltelor de lucru cu tăişuri, utilizaţi scule adecvate 
şi mănuşi de protecţie! 

• Îndepărtaţi uleiurile, unsorile şi filtrele conform prevederilor 
legale! 

• Înainte de a executa lucrări de sudură electrică la tractor şi 
maşina ataşată, deconectaţi cablul de la generatorul şi bateria 
tractorului! 

• Piesele de schimb trebuie să corespundă cel puţin cerinţelor 
tehnice stabilite de AMAZONEN-WERKE! Acest lucru este 
asigurat prin utilizarea pieselor de schimb originale AMAZONE! 
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3 Încărcarea şi descărcarea 

 

PERICOL 

Nu staţionaţi sub o maşină ridicată cu o macara. 

3.1 Încărcarea semănătorilor bob cu bob ED 302 şi ED 452 

Încărcaţi semănătorile bob cu bob ED 302 şi 
ED 452 cu o macara (Fig. 5). 

 

 
Fig. 5 

Fixaţi cablurile de transport (Fig. 6/1) pe ambele 
laturi la suporturile marcatoarelor de urmă şi ale 
picioarelor suport.  

Asiguraţi maşina conform prescripţiilor pe 
vehiculul de transport. 

 

 
Fig. 6 
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3.2 Încărcarea semănătorilor bob cu bob ED 452-K şi ED 602-K 

 Rabataţi închis semănătorile bob cu bob ED 452-K şi ED 602-K şi 
încărcaţi-le cu o macara după cum urmează. 

 

 1. Fixaţi cablurile de transport (Fig. 7/1) la 
inelele de prindere ale maşinii 

 

 
Fig. 7 

 2. Inelele de prindere sunt marcate cu o 
etichetă autocolantă (Fig. 8). 

 3. Asiguraţi maşina conform prescripţiilor pe 
vehiculul de transport. 

 

 
Fig. 8 
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4 Descriere produs 

 Acest capitol  

• oferă o imagine de ansamblu completă asupra configuraţiei 
maşinii 

• furnizează denumirile grupelor constructive şi ale componentelor 
de acţionare. 

Pe cât posibil citiţi acest capitol când vă aflaţi la maşină. Astfel vă 
familiarizaţi în mod optim cu maşina. 

4.1 Grupele constructive principale ale maşinii 

 
Fig. 9 

 

 Fig. 9/... 

 (1) Agregat de însămânţare 

 (2) Suflantă aer de aspiraţie 

 (3) Marcator de urmă 

 (4) Rezervor de îngrăşământ 900/1100 litri (opţiune) 

 (5) Brăzdar de îngrăşământ (opţiune) 

 (6) Suflantă aer comprimat (opţiune) 

 (7) Melc de umplere îngrăşământ (opţiune) 
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Fig. 10 

 

 Fig. 10/... 

 (1) Arbore cardanic pentru acţionare suflantă 

 (2) Roţi de acţionare 

 (3) Transmisie cu ajustare 
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4.2 Vedere de ansamblu – grupe constructive 

Fig. 11 

  Terminal de operare AMASCAN + 

  (opţiune) 

 

 
Fig. 11 

Fig. 12 

  Terminal de operare AMASCAN-PROFI 

  (opţiune) 

 

 
Fig. 12 

Fig. 13 

  Terminal de operare ED-CONTROL 

  (opţiune) 

 

 
Fig. 13 
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Agregat de însămânţare Classic 

Fig. 14/... 

 (1) Buncăr de alimentare seminţe 

 (2) Reglare adâncime depunere seminţe 

 (3) Carcasă de însămânţare 

 (4) Brăzdar de însămânţare 

 (5) Pneuri de cauciuc Walk 

 (6) Nivelator antemergător 

 

 
Fig. 14 

Agregat de însămânţare Contour 

Fig. 15/... 

 (1) Buncăr de alimentare seminţe 

 (2) Reglare adâncime depunere seminţe 

 (3) Carcasă de însămânţare 

 (4) Brăzdar de însămânţare 

 (5) Rolă de presare, antemergătoare 

 (6) Rolă de presare V 

 (7) Lame de degajare pentru bulgării de 
pământ (opţiune) 

 

 
Fig. 15 

Echipare îngrăşăminte cu recipient la spate 

Fig. 16/... 

 (1) Rezervor de îngrăşământ 650, 900 sau 
1100 litri (opţiune) 

 

 
Fig. 16 

Echipare îngrăşăminte cu recipient ataşat 
frontal 

Fig. 17/... 

 (1) Rezervor frontal (îngrăşământ) 

 (2) Roată cu pinteni 

 (3) Dozator 

 (4) Camera de injecţie 

 (5) Suflantă 

 (6) Recipient colector pentru test de calibrare 

 

 
Fig. 17 
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4.3 Dispozitivele de siguranţă şi de protecţie 

Fig. 18/... 

 (1) Protecţie arbori cardanici 

 

 
Fig. 18 

Fig. 19/... 

 (1) Protecţia suflantei 

 

 
Fig. 19 

Fig. 20/.. 

 (1) Ghidaj de evacuare aer ENVIRO-Safe 

 

 
Fig. 20 
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4.4 Echipamente tehnice pentru circulaţia pe drumurile publice (opţiune) 

Fig. 21/... 

 (1) 2 indicatoare direcţie deplasare orientate 
spre spate 

 (2) 1 Iluminarea numărului de înmatriculare 1 
suport plăcuţă înmatriculare (opţiune) 

 (3) 2 catadioptri roşii spre înapoi 

 (4) 2 lumini de frână şi poziţie spate 

 (5)  2 plăcuţe de avertizare orientate spre 
înapoi 

 (6) 2 catadioptri, galbeni 

 

 
Fig. 21 

Fig. 22/... 

 (1) 2 lumini de gabarit orientate spre înainte 

 (2) 2 semnalizatoare de direcţie orientate spre 
înainte 

 (3) 2 plăcuţe de avertizare orientate spre 
înainte 

 

 
Fig. 22 
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4.5 Utilizare conform destinaţiei 

 Maşina 

• este construită pentru dozarea şi împrăştierea anumitor tipuri de 
seminţe şi îngrăşăminte uzuale comercial 

• este cuplată la un tractor printr-un racord în trei puncte şi 
deservită de un operator. 

 Pot fi parcurse pante pe 

• curbă de nivel 

spre stânga în direcţie de mers  10 % 

spre dreapta în direcţie de mers  10 %. 

• direcţia pantei 

în sus  10 % 

în jos   10 %. 

 Din utilizarea conform destinației fac parte şi: 

• respectarea tuturor indicaţiilor din aceste instrucţiuni de utilizare 

• respectarea executării lucrărilor de inspectare şi de întreţinere 

• utilizarea exclusivă a pieselor de schimb originale – AMAZONE. 

Modurile de utilizare diferite faţă de cele specificate mai sus sunt 
interzise şi sunt considerate a fi neconforme specificaţiilor. 

Pentru pagubele rezultate ca urmare a utilizării neconforme 
specificaţiilor 

• răspunderea îi revine în exclusivitate utilizatorului 

• firma AMAZONEN-WERKE nu are nicio responsabilitate. 
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4.6 Zona şi locurile periculoase 

 Zona de pericol este zona înconjurătoare a maşinii în care persoanele 
pot fi atinse prin 

• mişcări condiţionate de funcţionarea maşinii şi a uneltelor sale 
de lucru 

• materiale sau corpuri străine proiectate de maşină 
• unelte de lucru coborâte, ridicate 
• deplasare accidentală a tractorului şi a maşinii. 

În zona periculoasă a maşinii se găsesc locuri periculoase, în care 
există pericole permanente sau în care pot să apară pericole 
neaşteptate. Semnele de avertizare marchează aceste locuri 
periculoase şi avertizează împotriva riscurilor reziduale care nu pot fi 
eliminate constructiv. În aceste locuri se aplică normele de securitate 
speciale din capitolele respective. 

În zona de pericol a maşinii nu este permisă staţionarea nici unei 
persoane atâta timp cât 

• motorul tractorului funcţionează cu arborele cardanic / instalaţia 
hidraulică racordat(ă) 

• tractorul şi maşina nu sunt asigurate contra pornirii şi deplasării 
accidentale. 

Operatorului maşinii îi este permis să mişte maşina sau să modifice 
uneltele de lucru din poziţia de transport în poziţia de lucru sau invers 
numai dacă în zona periculoasă a maşinii nu se află alte persoane. 

Locurile periculoase se află: 
• între tractor şi maşină, în special la cuplare şi decuplare 

• în zona componentelor mobile 

• în zona braţelor rabatabile ale maşinii 

• în zona marcatoarelor de urmă rabatabile 

• sub maşina sau componente ale maşinii, ridicate şi neasigurate 

• la rabatarea deschis şi închis a braţelor în consolă ale maşinii în 
zona liniilor electrice 

• prin urcarea pe maşină 
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4.7 Plăcuţa de tip şi marcarea CE 

Pe plăcuţa de tip (Fig. 23/1) sunt specificate: 

• Seria maşinii 

• Tipul 

• Masa totală admisă [kg] 

• Anul de fabricaţie 

• Masa proprie [kg] 

• Fabrica 

Marcajul CE (Fig. 23/2) de pe maşină semnifică 
respectarea cerinţelor Directivelor UE în vigoare.

 

 
Fig. 23 

 

 Imaginile următoare indică dispunerea plăcuţei de tip şi a marcajului 
CE a maşinilor 

• ED 302, ED 452 (-K) (vezi Fig. 24) 

• ED 602-K (vezi Fig. 25). 

 

 
Fig. 24 

 

 
Fig. 25 
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4.8 Echiparea necesară a tractorului 

 Pentru exploatarea conform destinaţiei a maşinii, tractorul trebuie să 
îndeplinească următoarele condiţii preliminare. 

4.8.1 Puterea motorului tractorului 

 fără buncăr de alimentare 
îngrăşământ 

cu buncăr de alimentare 
îngrăşământ 

ED 302 începând cu 44 kW (60 PS) începând cu 55 kW (75 PS) 

ED 452 / ED452-K începând cu 55 kW (75 PS) începând cu 66 kW (90 PS) 

ED 602-K începând cu 66 kW (90 PS) începând cu 88 kW (120 PS) 

4.8.2 Racorduri de curent electric 

Tensiunea bateriei: 12 V (volţi) 

Priza pentru iluminat: cu 7 poli 

4.8.3 Instalaţia hidraulică 

Presiunea de lucru maximă: 210 bari 

Debitul pompei tractorului: • 20 l/min. la 150 bar 
ο fără acţionare hidraulică suflantă 

ο fără melc de umplere 

 • 45 l/min. la 150 bar 
ο cu acţionare hidraulică suflantă 

ο cu melc de umplere. 

Uleiul hidraulic al maşinii: 

Ulei de transmisie/hidraulic Utto SAE 80W API GL4 

Uleiul hidraulic / de transmisie al maşinii este adecvat pentru circuitele 
combinate de ulei hidraulic / de transmisie al tuturor mărcilor uzuale 
de tractoare. 
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4.9  Vedere de ansamblu – conductele de alimentare dintre tractor şi 
maşină 

4.9.1 Comutare standard hidraulică 

 

 

Fig. 26 

 

Pe partea 
tractorului 

Pe partea maşinii 

 Direcţia de 
rulare Marcare Funcţia 

U
ni

ta
te

a 
de

 c
om

an
dă

 a
 tr

ac
to

ru
lu

i 

1 cu acţiune  
simplă 

C
on

du
ct

ă 
hi

dr
au

lic
ă 

(1) Tur 

N
r. 

m
ân

er
 

1 galben Acţionare marcator de urmă (T/S) 

2 cu acţiune  
dublă 

(2) Tur 1 
verde numai ED02-K: 

rabatare braţ consolă, stânga (T) (2a) Retur 2 

3 cu acţiune  
dublă 

(3) Tur 1 alba-
stru 

numai ED02-K: 
rabatare braţ consolă, dreapta (T) (3a) Retur 2 

4 cu acţiune  
simplă 

(4) Tur 1 
natur 

Motor hidraulic melc de umplere 
(Opţiune) (R) (4a) Retur 2 

5 cu acţiune  
dublă 

(5) Tur 1 
natur Ridicare roată cu pinteni (rezervor 

frontal) (T) 
(5a) Retur 2 

6 

cu acţiune  
simplă  
sau 
dublă 

(6) Tur 1) 1 
roşu Motor hidraulic suflantă (opţiune) (R) 

Conductă fără 
presiune  (6a) Retur 2) 2 

1) conductă de presiune cu prioritate 
2) conductă fără presiune (vezi cap. „Prescrip ţie de montare racord acţionare hidraulică suflantă  (opţiune)”, in 

pagina 71). 
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4.9.2 Comutare Profi hidraulică (fără funcţie Load-Sensing) 

 

 
Fig. 27 

 

Pe partea tractorului 
Pe partea maşinii 

 Direcţia de 
rulare Marcare Funcţia 

1 
Unitate de comandă 

tractor  
cu acţiune dublă 

C
on

du
ct

ă 
hi

dr
au

lic
ă 

(1) Tur 

N
r. 

m
ân

er
 

1 
roşu Comutare Profi fără  

funcţie Load-Sensing 
Conductă fără presiune (1a) Retur 2) 2 

2 

Unitate de comandă 
tractor  

cu acţiune simplă 
sau dublă 

(2) Tur 1) 1 

roşu Motor hidraulic suflantă 
(opţiune) (R) 

Conductă fără presiune (2a) Retur2) 2 

3 
Unitate de comandă 

tractor  
cu acţiune dublă 

(3) Tur 1  Ridicare roată cu pinteni 
(rezervor frontal) (T) (3a) Retur 2 natur 

1) conductă de presiune cu prioritate  
2) conductă fără presiune (vezi cap. „Prescrip ţie de montare racord acţionare hidraulică suflantă  (opţiune)”, in 

pagina 71). 
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4.9.3 Comutare Profi hidraulică (cu funcţie Load-Sensing) 

 

 
Fig. 28 

 

Pe partea tractorului 
Pe partea maşinii 

 Direcţia de rulare Marcare Funcţia 

1 Unitate de comandă 
tractor „LS” 

C
on

du
ct

ă 
hi

dr
au

lic
ă (1) 

Tur: 
Conductă de presiune 
LS 

N
r. 

m
ân

er
 

1 

roşu 
Comutare Profi  
cu funcţie Load-
Sensing 

(1a) 
Retur: 
conductă rezervor fără 
presiune 

2 

(2) Conductă de comandă 
LS   

 

4.10 Date privind emisiile de zgomot 

 Valoarea emisiei la locul de muncă (nivelul presiunii acustice) este de 
74 dB(A), măsurată în timpul funcţionării cu cabina închisă la urechea 
conducătorului tractorului. 

Aparat de măsură: OPTAC SLM 5. 

Nivelul presiunii acustice este dependent în principal de vehiculul 
utilizat. 
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4.11 Date tehnice 
Semănătoare bob cu bob  ED 302 ED 452 
Agregate de însămânţare  Classic Contour Classic Contour 
Posibile echipări cu pneuri  10.0/75-15 
Lăţimea de transport  
(vezi şi tabelul, in pagina 91) [m] 3,00 4,00 

Lungimea de transport [m] 2,40 2,40 
Numărul agregatelor de 
însămânţare 
în varianta constructivă 
standard  
(distanţa dintre rânduri 75 cm) 

 4 6 

Numărul max. de agregate de 
însămânţare  
fără/cu fertilizare în substrat 

 10/6 6/6 12/6 9/6 

Capacitatea recipientului de 
îngrăşământ [l] 650 / 900 900 

Masa proprie  
fără distribuitor de îngrăşământ 
în rânduri de la 

[kg] 662 798 824 1028 

Masa proprie  
cu distribuitor de îngrăşământ 
în rânduri de la 

[kg] 864 1036 1071 1275 

 

Semănătoare bob cu bob  ED 452-K ED 602-K 
Agregate de însămânţare  Classic Contour Classic Contour 
Posibile echipări cu pneuri  10.0/75-15 31x15,5/15 
Lăţime de transport  
(vezi şi tabelul, in pagina 91) [m] 3,00 3,05 

Lungimea de transport [m] 2,80 2,90 

Numărul agregatelor de 
însămânţare în varianta 
constructivă standard  
(distanţa dintre rânduri 75 cm) 

 6 8 

Numărul max. de agregate de 
însămânţare  
fără/cu fertilizare în substrat 

 7/6 12/8-12 1 

Capacitatea recipientului de 
îngrăşământ [l] 900 1100 

Masa proprie  
fără distribuitor de îngrăşământ 
în rânduri de la 

[kg] 903 1107 1337 1606 

Masa proprie  
cu distribuitor de îngrăşământ 
în rânduri de la 

[kg] 1150 1400 1697 2112 

Masa proprie rezervor frontal [kg]  640 
1 numai în legătură cu rezervorul frontal 
 

Semănătoare bob cu bob  • toate modelele 
Acţionarea  • Transmisie cu roţi de lanţ 54 trepte 
Distanţa dintre boabe  
(vezi şi tabelele, in pagina 95) [cm] • 3,1 până la 86,9  

în funcţie de discul de separare 

Acţionare suflantă  

• Arbore cardanic cu roată liberă 
Turaţia arborelui cardanic 540 1/min., 

710 1/min. sau 1000 1/min., 
la alegere acţionare hidraulică 
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Discuri de separare  

• Discuri de separare din material 
plastic  

pentru porumb, fasole, mazăre, boabe de 
soia, floare soarelui, etc. 

4.11.1 Date tehnice  
pentru calculul greutăţilor tractorului şi a sarcinilor pe osiile tractorului 

(vezi in pagina 66) Masă totală GH Distanţa d 
ED 302  
fără buncăr de alimentare 
îngrăşământ 

 4 rânduri  Classic  802 kg  885 mm 
 4 rânduri  Contour  942 kg  1076 mm 
 10 rânduri  Classic  1372 kg  1070 mm 
 6 rânduri  Contour  1202 kg  1180 mm 

ED 302  
cu buncăr de alimentare  
îngrăşământ de 650 litri 

 4 rânduri  Classic  1472 kg  745 mm 
 4 rânduri Contour  1652 kg  899 mm 
 6 rânduri  Classic  1692 kg  824 mm 
 6 rânduri  Contour  1962 kg  1006 mm 

ED 302  
cu buncăr de alimentare  
îngrăşământ de 900 litri 

 4 rânduri  Classic  1508 kg  745 mm 
 4 rânduri Contour  1688 kg  899 mm 
 6 rânduri  Classic  1728 kg  824 mm 
 6 rânduri  Contour  1998 kg  1006 mm 

ED 452  
fără buncăr de alimentare 
îngrăşământ 

 6 rânduri  Classic  1034 kg  950 mm 
 6 rânduri  Contour  1244 kg  1157 mm 
 10 rânduri  Classic  1414 kg  1052 mm 
 9 rânduri  Contour  1634 kg  1252 mm 

ED 452 cu buncăr de alimentare  
îngrăşământ de 900 litri 

 6 rânduri  Classic  2260 kg  731 mm 
 6 rânduri  Contour  2530 kg  878 mm 

ED 452-K  
fără buncăr de alimentare 
îngrăşământ 

 6 rânduri  Classic  1113 kg  917 mm 
 6 rânduri  Contour  1323 kg  1117 mm 
 7 rânduri Classic  1208 kg  950 mm 
 7 rânduri Contour  1453 kg  1156 mm 

ED 452-K cu buncăr de 
alimentare  
îngrăşământ de 900 litri 

 6 rânduri  Classic  2339 kg  722 mm 
 6-rânduri  Contour  2609 kg  866 mm 

 

(vezi in pagina 66) Masa totală GH Distanţa d 
ED 602-K  
fără buncăr de alimentare 
îngrăşământ 

 8 rânduri  Classic  1617 kg  881 mm 
 8-rânduri  Contour  1897 kg  1072 mm 
 12 rânduri  Classic  1997 kg  967 mm 
 12 rânduri  Contour  2417 kg  1177 mm 

ED 602-K  
cu buncăr de alimentare  
îngrăşământ de 1100 litri 

 8 rânduri  Classic  3127 kg  722 mm 
 8-rânduri  Contour  3487 kg  865 mm 

ED 602-K  
cu set de ataşare fertilizare în 
rânduri  
pentru rezervor frontal 

 12 rânduri  Classic  2422 kg  945 mm 
 12 rânduri  Contour 

 2962 kg  1158 mm 

 

(vezi in pagina 66) Masa totală GV Distanţa a2 
• Rezervor frontal FRS 103 (fără ajutaj) 
• Rezervor frontal FRS 203 (fără ajutaj) 

 2150 kg  0,9 m 

• Rezervor frontal FPS 103 (fără ajutaj) 
• Rezervor frontal FPS 203 (fără ajutaj) 

 2675 kg  0,85 m 
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5 Montare şi funcţionare 

 Capitolul următor vă oferă informaţii cu privire la structura maşinii şi 
funcţionarea componentelor sale constructive. 

 

 
Fig. 29 

 Semănătorile bob cu bob depun seminţele una câte una în sol la 
distanţe reglabile, uniforme. În fiecare rând, lucrează un agregat de 
însămânţare cu un buncăr propriu de alimentare seminţe (Fig. 29/1). 

Seminţele sunt aspirate la orificiile discurilor de separare ce se 
rotesc. O suflantă ce aspiră aerul (Fig. 29/2) generează depresiunea 
necesară. La punctul cel mai de jos al discului de separare 
depresiunea se întrerupe şi bobul de sămânţă cade în brazda trasă 
de brăzdarul de însămânţare (Fig. 29/3). 

După depunere, sămânţa este acoperită şi presată uniform cu 
pământ de către nivelatoare (Fig. 29/4) şi rolele de presare (Fig. 
29/5).  

Roţile de acţionare ale semănătoarei bob cu bob acţionează discurile 
de separare. Turaţia discurilor de separare este reglată de la 
transmisia cu ajustare şi transmisia secundară. Modificările turaţiei 
transmisiei determină modificări ale distanţelor dintre boabe în sol. 
Agregatele de însămânţare individuale pot fi deconectate electronic, 
de ex. de la calculatorul de bord AMASCAN + (opţiune). 

Suflanta de aspiraţie aer (Fig. 29/2) este acţionată de la priza de 
putere a motorului sau de către un motor hidraulic. 

Marcatoarele de urmă (Fig. 29/6) marchează benzile de racordare pe 
câmp ori la mijlocul tractorului, ori în urma tractorului (cu excepţia 
ED 302). 

 Pentru fertilizarea în substrat (opţiune) semănătorile bob cu bob sunt 
echipate cu brăzdare de îngrăşământ (Fig. 29/7) care depun 
îngrăşământul în sol, de regulă la 6 cm (reglabil) lângă brăzdarele de 
însămânţare (Fig. 29/3).  

Adâncimea de depunere a îngrăşământului este reglabilă. 
Îngrăşământul este transportat în buncărul de alimentare 
îngrăşământ (Fig. 29/8) sau în rezervorul frontal.  

Cu melcul de umplere (Fig. 29/9, opţiune) sunt umplute comod 
buncărele de alimentare îngrăşământ. 
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5.1 Agregat de însămânţare Classic 

 Agregatul de însămânţare Classic este utilizat pentru însămânţarea 
solurilor arate. 

Seminţe care sunt împrăştiate cu agregatul de însămânţare Classic: 

• Porumb 

• Fasole 

• Floarea soarelui 

• Mazăre 

• Bumbac 

• Sorg 

  

Manivela (Fig. 30/1) foloseşte la reglarea 
adâncimii de depunere a seminţelor. 

Adâncimea maximă de depunere a seminţelor 
este de 10 cm. 

Rolele postmergătoare de cauciuc Walk (Fig. 
30/2)  

• conduc agregatul de însămânţare în 
adâncime 

• apasă brazda de însămânţare. 

Dacă nu este atinsă adâncimea de depunere 
dorită, agregatul de însămânţare poate fi 
încărcat suplimentar cu o pârghie (Fig. 30/3), 
care reglează presiunea arcului. 

 

 
Fig. 30 

Nivelatoarele antemergătoare reglabile (Fig. 
31/1) închid brazda de însămânţare. 

 

 
Fig. 31 
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5.2 Agregat de însămânţare Contour 

 Procedura de însămânţare cu agregatul de însămânţare Contour: 

• Semănare în brazdă arată 

• Semănare în strat de acoperire vegetal 

 Seminţe ce pot fi împrăştiate cu agregatul de însămânţare Contour: 

• Porumb 

• Fasole 

• Floarea soarelui 

• Mazăre 

• Bumbac 

• Sorg 

• Sfeclă de zahăr 

• Sfeclă 

• Rapiţă 

• Pepene verde 

 

Agregatul de însămânţare Contour se reazemă 
pe rola de presare dispusă antemergător, 
unilateral (opţional bilateral) (Fig. 32/1) şi pe rola 
de presare V postmergătoare (Fig. 32/2).  

Rolele de presare sunt legate una de cealaltă 
prin manivela de reglare a adâncimii (Fig. 32/3) 
şi formează un tandem longitudinal. 

 

 
Fig. 32 

Agregatul de însămânţare Contour se 
adaptează la profilul suprafeţei (Fig. 33). 

 

 
Fig. 33 
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Discurile duble mari (Fig. 34/1) curăţă resturile 
de plante înaintea brăzdarului de însămânţare 
pe câmpurile cu masă organică (Fig. 34/2). 

Rola de presare din cauciuc V (Fig. 34/3) şi rola 
de presare Super-V sunt adecvate pentru 
semănare după arătură şi semănare după 
acoperire cu material vegetal.  

Rola de presare V din cauciuc  

• menţine adâncimea de depunere a 
seminţelor în legătură cu rola de apăsare 
din faţă 

• închide brazda de însămânţare 

• apasă brazda de însămânţare. 

Rola de presare Super-V (opţiune) 

• măreşte presiunea de apăsare asupra 
solului lângă brazda de însămânţare 
printr-un profil special de cauciuc cu sârmă 
integrată. 

 

 
Fig. 34 

Adâncimea de depunere seminţe este reglată 
cu o manivelă (Fig. 35/1) şi afişată la o scală 
(Fig. 35/2). Valoarea pe scală este o valoare 
relativă care serveşte la reglarea mai simplă a 
celorlalte agregate. 

Adâncimea maximă de depunere a seminţelor 
este de 12 cm. 

Agregatele de însămânţare ale unei maşini sunt 
puse în concordanţă unul cu celălalt. O valoare 
pe scală (Fig. 35/2) determinată la un agregat 
de însămânţare poate fi transferată la toate 
celelalte agregate de însămânţare. 

 

 
Fig. 35 

Dacă nu este atinsă adâncimea de depunere 
dorită, agregatul de însămânţare poate fi 
încărcat suplimentar prin reglarea arcului (Fig. 
36/1). 

 

 
Fig. 36 
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Lamele de degajare bulgări de pământ (Fig. 
37/1) facilitează înaintarea lină a agregatelor de 
însămânţare pe soluri cu structuri grosiere a 
suprafeţelor. 

Nu introduceţi prea adânc lamele de degajare 
bulgări de pământ. Lamele de degajare bulgări 
de pământ trebuie să îndepărteze lateral doar 
bulgării grosieri. O mişcare a pământului 
completă datorită lamelor de degajare bulgări 
de pământ conduce la dezavantaje la 
închiderea brazdelor de însămânţare. 

În cazul unei adâncimi neuniforme de 
depunere, introduceţi dispozitivul cu lame de 
degajare bulgări de pământ într-o gaură mai 
joasă de pe segmentul de ajustare şi verificaţi 
din nou adâncimea de depunere. 

Dacă nu vă sunt necesare, introduceţi lama de 
degajare bulgări de pământ în poziţia cea mai 
de sus pe segmentul de ajustare. 

Nivelatoarele antemergătoare reglabile (Fig. 
37/2) închid brazda de însămânţare. Ele se 
pretează la semănarea în brazda plugului. 

 

 
Fig. 37 

Nivelatoarele disc (opţiune, Fig. 38/1) închid 
brazda de însămânţare şi sunt adecvate atât 
după plug, cât şi pentru însămânţarea în strat 
vegetal de protecţie a solului. 

Rolele postmergătoare închid brazda de 
însămânţare şi presează solul.  

 

 
Fig. 38 

Rola de presare intermediară (opţiune) este 
utilizată la seminţe mici.  

Rola de presare intermediară (Fig. 39/1) apasă 
seminţele. Datorită închiderii mai bune a solului, 
este la dispoziţie mai multă umiditate pentru 
germinare. 

 

 
Fig. 39 



  

 Montare şi funcţionare
 

ED 02  BAH0023.0  03.14 57 

5.3 Dozare seminţe 

Se doreşte însămânţarea unui număr 
determinat de „boabe per m2” sau „boabe 
per ha” la o distanţă reglată între rânduri. 

Din aceasta se calculează distanţa necesară 
dintre boabe, care este reglată prin modificarea 
turaţiei discurilor de separare  

• în transmisia cu ajustare (Fig. 40/1) în 
18 trepte 

• în transmisia secundară (Fig. 40/2) în 
3 trepte. 

 

 
Fig. 40 

Seminţele alunecă din recipientul de seminţe 
prin deschiderea de aducţiune (Fig. 41/1) în 
zona de alimentare cu seminţe (Fig. 41/2) a 
discului de separare. 

Nu este permis ca zona de alimentare cu 
seminţe să fie nici prea plină, nici cu prea puţine 
seminţe.  

Prin intermediul clapetei de reducere (Fig. 41/3) 
este reglată mărimea corectă a deschiderii. 

O suflantă generează depresiune în spatele 
orificiilor (Fig. 41/4) discului de separare care se 
roteşte. Boabele sunt aspirate din zona de 
alimentare seminţe la orificii (Fig. 41/4). 

 

 
Fig. 41 

Aerul părăseşte carcasa de însămânţare prin 
fantele (Fig. 42/1) prizei de aspiraţie. 

La punctul cel mai de jos (Fig. 42/2) al discului 
de separare, depresiunea se întrerupe şi bobul 
cade în brazda trasată de brăzdarul de 
însămânţare. 

 

 
Fig. 42 
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Un aruncător (Fig. 43/1) desprinde, dacă este 
cazul, bucăţile de boabe sparte, care ar putea 
colmata orificiile discului de separare. 

Dacă sunt aspirate concomitent mai multe 
boabe de sămânţă la un orificiu, un răzuitor (Fig. 
43/2) reglabil în 5 poziţii desprinde cu grijă bobul 
de sămânţă în surplus, care după aceea cade 
înapoi în zona de alimentare seminţe (Fig. 
43/3). 

 

 
Fig. 43 

Suflanta de aer aspirat (Fig. 44/1) generează 
depresiunea care aspiră boabele seminţelor la 
orificiile discurilor de separare. 

Suflanta de aer aspirat este acţionată 

• de la priza de putere a tractorului sau  

• de un motor hidraulic. 

 

 
Fig. 44 

Depresiunea este indicată de un manometru 
(Fig. 45/1) în cabina tractorului.  

O modificare a turaţiei suflantei de aer aspirat 
determină o modificare a depresiunii.  

Reglaţi turaţia necesară suflantei pe baza 
manometrului.  

 

 
Fig. 45 

Orificiile discurilor de separare (Fig. 46) sunt în 
relaţie cu proprietăţile seminţelor (mărime, 
formă şi greutate). Discurile de separare trebuie 
schimbate corespunzător. 

Marcajul discurilor de separare indică numărul 
orificiilor, diametrul orificiilor şi culoarea discului 
de separare, de ex. 30/5,0 verde: 

30 orificii / diametru 5,0 mm, culoare verde.  

 

 
Fig. 46 
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5.4 Marcatoare de urmă 

Marcatoarele de urmă acţionate hidraulic (Fig. 
47/1) pătrund în sol alternativ dreapta şi stânga 
pe lângă maşină. 

În acest proces marcatorul de urmă activ 
generează o marcare. Această marcare 
foloseşte conducătorului tractorului ca mijloc de 
orientare la corectitudinea deplasării la 
racordare după întoarcere sau anterior 
întoarcerii. 

După întoarcere, conducătorul tractorului 
conduce la deplasarea de racordare ori central 
peste marcaj ori cu pneurile din faţă pe marcaj. 

Se poate regla: 

• lungimea marcatoarelor de urmă 

• intensitatea de lucru a marcatoarelor de 
urmă în funcţie de tipul de sol. 

 

 
Fig. 47 

5.5 Afânătoare (opţiune) 

Varianta de execuţie a afânătoarelor (opţiune) 
este în funcţie de tipul maşinii şi domeniul de 
utilizare. 

Afânătoarele (Fig. 48) sunt reglabile orizontal şi 
vertical. 

 

 
Fig. 48 
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5.6 Fertilizare în substrat (opţiune) 

5.6.1 Brăzdare de îngrăşământ 

 Adâncimea de depunere a îngrăşământului şi distanţa dintre 
brăzdarele de îngrăşământ faţă de brăzdarul de însămânţare sunt 
reglabile. 

Obstacolele deviază brăzdarele de îngrăşământ. 

 

Brăzdarele de îngrăşământ remorcate (Fig. 49) 
se folosesc pe 

• soluri arate. 

 

 
Fig. 49 

Brăzdarele de îngrăşământ cu un disc (Fig. 50) 
se utilizează  

• pe soluri arate 

• la semănarea urmată de acoperire cu strat 
vegetal. 

 

 
Fig. 50 
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5.7 Supraveghere şi operare electronică (opţiune) 

 Semănătoarea bob cu bob este supravegheată şi operată electronic 
de un calculator de bord (opţiune). Pentru diferitele cerinţe stau la 
dispoziţie pentru selecţie trei calculatoare de bord: 

• AMASCAN +  

• AMASCAN-PROFI 

• ED-CONTROL. 

Afişarea şi acţionarea se efectuează de la terminalul de operare din 
cabina tractorului. 

5.7.1 AMASCAN + 

AMASCAN + 

• supraveghează separarea. 
Mesaj de eroare acustic şi optic. 

• indică „numărul boabelor per hectar”. 
Mesaj de eroare acustic şi optic la 
abaterea de la valoarea impusă.  

• Funcţie de service pentru testarea 
funcţionalităţii traductorului optic. 

• deconectează acţionarea agregatelor 
individuale de însămânţare (conectare 
lăţimi parţiale). 
Echipare necesară: agregate de 
însămânţare cu deconectare electrică 
(opţiune). 

• emite alarma (opţiune) 

ο la depăşirea în sens negativ a 
cantităţii de umplere minime în 
buncărul de alimentare îngrăşământ 
de 900 / 1100 litri şi în rezervorul 
frontal.  

ο la oprirea roţilor dozatoare în 
buncărul de alimentare îngrăşământ 
de 900 / 1100 litri şi în rezervorul 
frontal. 

 Echipare necesară:  
Supraveghere recipient (opţiune). 

• indică viteza de lucru [km/h]. 

AMASCAN + memorează 

• suprafaţa prelucrată [ha] 

• distanţa parcursă [km] 

• productivitatea pe suprafaţă [ha/h] 

•  suprafaţa totală prelucrată [ha]. 

 

 
Fig. 51 
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5.7.2 AMASCAN-PROFI 

AMASCAN-PROFI integrează funcţiile 
AMASCAN + şi cuprinde suplimentar funcţiile 
specificate în cele ce urmează: 

• rabatează braţele consolă ale agregatului 
de însămânţare separat închis şi deschis 

• rabatează marcatoarele de urmă separat 
închis şi deschis 

• conectează şi deconectează melcul de 
umplere 

• memorează timpul de lucru [h]. 

 

 
Fig. 52 

5.7.3 ED-CONTROL 

ED-CONTROL integrează funcţiile AMASCAN-
PROFI şi cuprinde suplimentar funcţiile 
specificate în cele ce urmează: 

• memorează 12 comenzi de lucru 

• deconectează automat acţionarea 
agregatelor de însămânţare individuale 
pentru crearea cărărilor tehnologice în 
anumite cadenţe.  
Echipare necesară: Agregate de 
însămânţare cu deconectare electrică 
(opţiune). 

• include sistemul automat de schimbare 
pentru marcatoarele de urmă la capăt de 
rând  

• coboară/ridică roata cu pinteni (rezervor 
frontal). 

 

 
Fig. 53 
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6 Punerea în funcţiune 

 Acest capitol furnizează informaţii 
• pentru punerea în funcţiune a maşinii dvs. 
• despre modul prin care se poate verifica dacă este permisă 

ataşarea  maşinii la tractorul dvs.. 
 

 

• Înainte de punerea în funcţiune a maşinii, operatorul trebuie să fi 
citit şi înţeles instrucţiunile de utilizare. 

• Respectaţi capitolul "Instrucţiuni de securitate pentru utilizator", 
de la in pagina 26 la 
ο cuplarea şi decuplarea maşinii 
ο transportul maşinii 
ο Utilizarea maşinii. 

• Cuplaţi şi transportaţi maşina numai cu un tractor adecvat 
acestui scop! 

• Tractorul şi maşina trebuie să corespundă reglementărilor 
legislaţiei rutiere naţionale. 

• Deţinătorul vehiculului (utilizatorul) ca şi şoferul vehiculului 
(persoana de deservire) sunt răspunzătoare pentru respectarea 
reglementărilor legislaţiei rutiere naţionale. 

 

 

AVERTIZARE 

Pericol de strivire, forfecare, tăiere, tragere şi prindere în zona 
componentelor constructive acţionate hidraulic sau electric. 

Este interzisă blocarea elementelor de acţionare de pe tractor care 
folosesc la executarea directă a mişcărilor hidraulice sau electrice ale 
componentelor constructive, ca de ex. la procedeele de rabatare, 
rotire sau culisare. Mişcarea respectivă trebuie să fie întreruptă 
automat la eliberarea elementului de acţionare corespunzător. Acest 
lucru nu se aplică pentru mişcările instalaţiilor care 
• sunt controlate continuu sau 
• automat sau 
• presupun din punct de vedere funcţional o poziţie de flotare sau 

de apăsare. 
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6.1 Verificarea compatibilităţii tractorului 

 

AVERTIZARE 

În cazul utilizării neconforme a tractorului apar pericole create 
prin avarierea în timpul exploatării, stabilitatea insuficientă şi 
capacitatea de virare şi frânare insuficiente! 

• Înainte de a ataşa sau cupla maşina, verificaţi compatibilitatea 
tractorului dumneavoastră. 

  Nu ataşaţi sau cuplaţi maşina decât la tractoare care sunt 
adecvate pentru aceasta. 

• Efectuaţi o probă de frânare pentru a controla dacă tractorul 
atinge deceleraţia la frânare necesară şi cu maşina ataşată. 

 
 Condiţii pentru ca tractorul să fie adecvat sunt în special: 

• greutatea totală maximă autorizată 

• sarcinile maxime autorizate pe axe 

• sarcina pe cârlig la punctul de cuplare al tractorului 

• sarcinile suportate de pneurile montate 

• sarcina remorcată maximă autorizată trebuie să fie suficientă 

 Aceste date se găsesc pe plăcuţa de tip sau în certificatul de 
înmatriculare şi în Manualul cu instrucţiuni de utilizare a 
tractorului. 

Axa din faţă a tractorului trebuie să fie întotdeauna încărcată cu cel 
puţin 20% din masa proprie a tractorului. 

Tractorul trebuie să asigure capacitatea de frânare prescrisă de 
producător şi cu maşina ataşată sau cuplată. 
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6.1.1 Calculul valorilor reale pentru masa totală a tractorului, sarcinile pe axe şi 
sarcinile suportate de pneurile tractorului şi calculul contrabalansării minime 
necesare 

 

Masa totală maximă autorizată a tractorului specificată în certificatul 
de înmatriculare trebuie să fie mai mare decât suma dintre 
• masa proprie a tractorului 
• masa de contrabalansare şi 
• masa totală a maşinii ataşate sau sarcina pe cârlig a maşinii 

cuplate. 

 

 

Această indicaţie este valabilă numai pentru Germania. 
În cazul în care respectarea sarcinilor pe axe şi/sau a masei totale 
maxime autorizate nu este asigurată după epuizarea tuturor 
posibilităţilor, pe baza unui aviz de expertiză întocmit de un expert 
autorizat pentru circulaţia vehiculelor pe drumurile publice, cu acordul 
producătorului tractorului, autoritatea abilitată local poate elibera o 
adeverinţă de exceptare conform § 70 StVZO (Regulamentul de 
înscriere în circulaţie), precum şi autorizaţia necesară conform § 29 
paragraful 3 StVO (Regulamentul circulaţiei). 
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6.1.1.1 Date necesare pentru calcul (maşină ataşată) 

 

 
 Fig. 54 

TL [kg] Masa proprie a tractorului Vezi Instrucţiunile de utilizare sau certificatul 
de înmatriculare al tractorului 

TV [kg] Sarcina pe axa faţă a tractorului gol 

TH [kg] Sarcina pe axa spate a tractorului gol 

GH [kg] Masă totală maşină ataşată în spate sau 
contragreutate spate 

vezi cap. „Date tehnice”, de la in pagina 50 
sau contragreutate spate 

GV [kg] Masă totală maşină ataşată în faţă sau 
contragreutate faţă 

vezi datele tehnice ale maşinii ataşate în 
faţă sau ale contragreutăţii faţă 

a [m] Distanţa dintre centrul de greutate al maşinii 
ataşate în faţă sau al lestului ataşat în faţă şi 
centrul axei faţă (suma a1 + a2) 

Vezi datele tehnice ale tractorului şi ale 
maşinii ataşate în faţă sau lestul pentru 
ataşare în faţă sau efectuaţi măsurătorile 

a1 [m] Distanţa dintre centrul axei faţă până la 
centrul punctului de conectare al barei 
inferioare 

Vezi Instrucţiunile de utilizare ale tractorului 
sau efectuaţi măsurătorile 

a2 [m] Distanţa dintre centrul punctului de 
conectare al barei inferioare până la centrul 
de greutate al maşinii ataşate în faţă sau al 
lestului ataşat în faţă (distanţa dintre 
centrele de greutate) 

Vezi datele tehnice ale maşinii ataşate în 
faţă sau lestul pentru ataşare în faţă sau 
efectuaţi măsurătorile 

b [m] Ampatamentul tractorului Vezi Instrucţiunile de utilizare ale tractorului 
sau certificatul de înmatriculare sau efectuaţi 
măsurătorile 

c [m] Distanţa dintre centrul axei spate şi centrul 
punctului de conectare al barei inferioare 

Vezi Instrucţiunile de utilizare ale tractorului 
sau certificatul de înmatriculare sau efectuaţi 
măsurătorile 

d [m] Distanţa dintre centrul punctului de 
conectare al barei inferioare până la centrul 
de greutate al maşinii ataşate în spate sau 
al contragreutăţii spate (distanţa dintre 
centrele de greutate) 

vezi cap. „Date tehnice”, de la in pagina 50 
sau contragreutate spate 
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6.1.1.2 Calcularea contragreutăţii minime necesare în faţă GV min a tractorului pentru 
asigurarea capacităţii de virare 

 

ba
bTbTdcGG LVH

V +
••+•−+•

=
2,0)(

min
 

 Introduceţi în tabel valoarea numerică pentru lestarea minimă 
calculată GV min care este necesară în partea din faţă a tractorului 
(capitolul 6.1.1.7). 

6.1.1.3 Calcularea sarcinii reale pe axa din faţă a tractorului TV tat  

 

b
dcGbTbaGT HVV

tatV

)()( +•−•++•
=  

 Introduceţi în tabel valoarea numerică a sarcinii efectivă pe axa din 
faţă calculate şi a sarcinii maxime pe axa din faţă a tractorului 
specificată în Instrucţiunile de utilizare ale acestuia (capitolul 6.1.1.7). 

6.1.1.4 Calcularea masei totale reale a agregatului format din tractor şi maşină 

 
HLVtat GTGG ++=  

 Introduceţi în tabel valoarea numerică a masei totale efective 
calculate şi a masei totale maxime autorizate a tractorului specificată 
în Instrucţiunile de utilizare ale acestuia (capitolul 6.1.1.7). 

6.1.1.5 Calcularea sarcinii reale pe axa din spate a tractorului TH tat 

 
tatVtattatH

TGT −=  

 Introduceţi în tabel valoarea numerică a sarcinii efective pe axa din 
spate calculate şi a sarcinii maxime autorizate pe axa din spate a 
tractorului specificată în Instrucţiunile de utilizare ale acestuia 
(capitolul 6.1.1.7). 

6.1.1.6 Sarcina suportată de pneurile tractorului 

 Introduceţi în tabel valoarea dublă (două pneuri) a capacităţii portante 
admise a pneurilor (vezi de ex. documentaţia producătorului pneurilor) 
(capitolul 6.1.1.7). 
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6.1.1.7 Tabel 

 Valoarea reală conform 
calculelor 

 Valoarea maximă 
admisă conform 
Instrucţiunilor de 
utilizare ale tractorului 

 Sarcina dublă 
suportată de pneuri 
(două pneuri) 

Contragreutatea minimă 
faţă / spate  / kg  --   -- 

         

Masa totală   kg ≤  kg  -- 

         

Sarcina pe axa faţă   kg ≤  kg ≤  kg 

          

Sarcina pe axa spate   kg ≤  kg ≤  kg 

 

 

• Preluaţi din certificatul de înmatriculare al tractorului valorile 
autorizate pentru masa totală, sarcinile pe axe şi sarcinile 
suportate de pneuri. 

• Valorile reale calculate trebuie să fie mai mici sau egale ( ≤ ) cu 
valorile maxime admise! 

 

 

AVERTIZARE 

Pericole de strivire, tăiere, prindere, tragere şi lovire datorate 
instabilităţii şi capacităţii de virare şi de frânare insuficiente a 
tractorului. 

Este interzisă cuplarea maşinii la tractorul pentru care s-au efectuat 
calculele dacă 
• şi numai una dintre valorile reale calculate este mai mare decât 

valoarea maximă admisă. 
• la tractor nu este montată o contragreutate faţă (dacă este 

cazul) pentru a realiza contrabalansarea minimă necesară în 
partea din faţă (GV min). 

 

 

• Contrabalansaţi tractorul cu o contragreutate faţă şi spate, dacă 
sarcina tractorului pe axă este depăşită numai pe o axă. 

• Cazuri speciale: 

ο Dacă prin greutatea maşinii ataşate în faţă (GV) nu obţineţi 
contrabalansarea minimă necesară în faţă (GV min), trebuie 
să utilizaţi greutăţi suplimentare, în plus faţă de maşina 
ataşată în faţă! 

ο Dacă prin greutatea maşinii ataşate în spate (GH) nu 
obţineţi contrabalansarea minimă necesară în spate 
(GH min), trebuie să utilizaţi greutăţi suplimentare, în plus 
faţă de maşina ataşată în spate! 
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6.2 Asigurarea tractorului / maşinii împotriva pornirii şi rulării accidentale 

 

AVERTIZARE 

Pericole de strivire, forfecare, tăiere, amputare, prindere, 
înfăşurare, tragere şi lovire la intervenţiile efectuate la maşină 
prin 
• coborârea accidentală a maşinii neasigurate ridicată de 

hidraulica mecanismului de suspendare în trei puncte al 
tractorului 

• coborârea accidentală a componentelor maşinii suspendate, 
neasigurate 

• pornirea accidentală şi deplasarea accidentală a agregatului 
tractor-maşină. 

Înainte de orice intervenţii la maşină, asiguraţi tractorul şi 
maşina împotriva pornirii şi a punerii în mişcare neautorizate. 

Este interzisă efectuarea oricăror intervenţii la maşină, ca de ex. 
efectuarea de lucrări de montare, reglare, reparare, curăţare şi 
întreţinere, 

• la maşina antrenată 

• în timp ce tractorul funcţionează cu priza de putere / instalaţia 
hidraulică conectate 

• când cheia de contact se află în contactul tractorului şi motorul 
poate fi pornit accidental cu priza de putere / instalaţia 
hidraulică cuplate 

• atunci când tractorul şi maşina nu sunt asigurate împotriva 
rulării accidentale, fiecare cu frâna de mână sau/şi cale de 
fixare la roţi 

• când piesele mobile nu sunt asigurate împotriva mişcării 
accidentale 

  În mod deosebit la aceste lucrări există pericolul prin contactul 
cu componente neasigurate. 

 

 

  1. Parcaţi tractorul cu maşina numai pe teren plan şi fix. 
 2. Coborâţi maşina suspendată, neasigurată / componentele 

maşinii suspendate, neasigurate. 

→ Astfel împiedicaţi coborârea accidentală. 

 3. Opriţi motorul tractorului. 

 4. Scoateţi cheia din contact. 

 5. Acţionaţi frâna de parcare a tractorului. 

 6. Asiguraţi maşina împotriva deplasării accidentale prin 
introducerea de cale la roţi. 
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6.2.1 Adaptarea arborelui cardanic la tractor 

 

Adaptaţi lungimea arborelui cardanic la prima cuplare la tractor şi la 
schimbarea modelului de tractor. Pentru aceasta, respectaţi 
instrucţiunile de utilizare ale producătorului arborelui cardanic. 

 

 

PERICOL 

Efectuaţi montarea şi demontarea arborelui cardanic numai cu 
priza de putere deconectată, frâna de mână acţionată, motorul 
oprit şi cheia scoasă din contact. 

 

 
Introduceţi jumătăţile arborelui cardanic la priza de putere de la tractor 
şi maşină în direcţia de montare prescrisă (vezi simbolul de pe 
arborele cardanic), dar nu introduceţi una în alta ţevile arborelui. 

 

Fig. 55/… 

 (1) Prin amplasare una lângă cealaltă a 
ambelor ţevi ale arborelui cardanic, verificaţi 
dacă ţevile arborelui cardanic intră una în 
alta la fiecare poziţie cel puţin 
A = 185 mm. 

 (2) În poziţia împins una într-alta, nu este 
permis ţevilor arborelui cardanic să atingă 
furcile articulaţiei cardanice. Trebuie 
menţinută o distanţă de siguranţă de min. 
10 mm. 

 (3) Pentru adaptarea lungimii, în poziţia de 
funcţionare cea mai scurtă se ţin jumătăţile 
arborelui cardanic una lângă alta şi se 
marchează. 

 (4) Scurtaţi uniform ţeava interioară şi 
exterioară. 

 (5) Scurtaţi profilul de glisare interior şi exterior 
la aceeaşi lungime ca ţeava de protecţie. 

 (6) Rotunjiţi muchiile de separare şi îndepărtaţi 
cu grijă şpanul. 

 (7) Lubrifiaţi profilele de glisare şi împingeţi-le 
unul în altul. 

 (8) Ţevile de protecţie ale arborelui cardanic 
sunt prevăzute cu lanţuri de fixare care la 
rândul lor sunt fixate la tractor şi maşină. 
Lanţurile de siguranţă împiedică răsucirea 
ţevilor de protecţie atunci când arborele 
cardanic funcţionează. Lanţurile de fixare 
se suspendă la orificiile prevăzute astfel 
încât să fie asigurat domeniul de basculare 
suficient al arborelui cardanic în toate 
poziţiile de funcţionare şi ţevile de protecţie 
să nu se răsucească împreună cu el în 
timpul exploatării 

 

 
Fig. 55 
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6.2.2 Prescripţie de montare racord acţionare hidraulică suflantă  (opţiune) 

 Nu este permisă depăşirea presiunii dinamice de 10 bari. Din această 
cauză se vor respecta prescripţiile de montare la conectarea 
racordurilor hidraulice ale suflantei. 

• Racordaţi cuplajul hidraulic al conductei de presiune (Fig. 56/5) 
la o unitate de comandă tractor cu prioritate având acţiune 
simplă sau dublă. 

• Cuplajul hidraulic mare al conductei de retur (Fig. 56/6) se 
conectează numai la un racord al tractorului fără presiune cu 
acces direct la rezervorul de ulei hidraulic (Fig. 56/4).  
Nu conectaţi conducta de retur la o unitate de comandă tractor 
pentru ca presiune dinamică de 10 bari să nu fie depăşită. 

• Utilizaţi pentru instalarea ulterioară a conductei de retur a 
tractorului numai ţevi DN 16, de ex. Ø 20 x 2,0 mm cu traseu de 
retur scurt la rezervorul de ulei hidraulic. 

 

Fig. 56/.. 

 (A) pe partea maşinii 

 (B) pe partea tractorului 

 

 
Fig. 56 

 (1) Unitate de comandă tractor cu prioritate, 
cu acţiune simplă sau dublă 

 (2) Motor hidraulic suflantă 

 (3) Supapa maşinii de reglare a debitului 

 (4) Furtun hidraulic conductă de presiune 
(marcare: 1 colier de cablu roşu) 

(5)  Furtun hidraulic conductă de retur  
cu cuplaj tip fişă mare 
(marcare: 2 coliere de cablu roşu) 

 (6) Pompă hidraulică tractor 

 (7) Filtru ulei, pe partea tractorului 

 (8) Rezervor ulei hidraulic tractor 

 

 

Nu este permisă încălzirea prea puternică a uleiului hidraulic. 

Cantităţi mari de ulei transportate în legătură cu rezervoare mici de 
ulei generează încălzirea rapidă a uleiului hidraulic. Capacitatea 
rezervorului de ulei a tractorului (Fig. 56/8) trebuie să conţină cel 
puţin cantitatea dublă de ulei transportat. La o încălzire prea 
puternică a uleiului hidraulic este necesară montarea într-un atelier 
de specialitate a unui radiator de ulei. 

Dacă trebuie să fie acţionat un al doilea motor hidraulic pe lângă 
motorul hidraulic al suflantei, atunci ambele motoare trebuie să fie 
conectate în paralel. Dacă cele două motoare sunt conectate în 
serie, presiunea admisă a uleiului după primul motor, de 10 bari, este 
depăşită întotdeauna. 
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6.2.3 Prescripţie de montare comutare Profi (opţiune) 

 Fără „exploatare LS”: 

• Racordarea conductei sub presiune (Fig. 57/2) la o unitate de 
comandă tractor cu prioritate având acţiune simplă sau dublă. 

Cu „exploatare LS”: 

• Racordarea conductei de presiune LS  

• Racordarea conductorului de comandă LS.  

Cu şi fără „exploatare LS”: 

• Racordarea conductei retur (Fig. 57/3) la un racord tractor fără 
presiune cu acces direct la rezervorului de ulei hidraulic. Nu 
racordaţi conducta retur la o unitate de comandă tractor. Nu este 
permis ca presiunea dinamică să depăşească 10 bari. 

 Pentru instalarea conductei de retur la tractor, utilizaţi numai ţevi 
DN 16, de ex. Ø 20 x 2,0 mm cu traseu scurt la rezervorul de 
ulei hidraulic. 

Fig. 57/... 

 (A) pe partea maşinii 

 (B) pe partea tractorului 

 
Fig. 57 

 (1) Unitate de comandă tractor cu prioritate, 
cu acţiune simplă sau dublă 

 (2) Furtun hidraulic conductă sub presiune 
(marcare: 1 colier de cablu roşu) 

 (3) Furtun hidraulic conductă de retur  
cu cuplaj tip fişă mare 
(marcaj: 2 coliere de cablu roşu) 

 (4) Filtru ulei, pe partea maşinii 

 (5) Pompă hidraulică tractor 

 (6) Filtru de ulei, pe partea tractorului 

 (7) Rezervor ulei hidraulic tractor 

 (8) Bloc de comandă electric-hidraulic (comutare 
profi) 

 (9) Supapă (rabatare braţ consolă stânga) 

(10) Supapă (rabatare braţ consolă dreapta) 

(11) Supapă (acţionare marcatoare de urmă) 

(12) Supapă (opţiune,  
conectare/deconectare melc de umplere) 

(13) Supapă (opţiune,  
acţionare roată cu pinteni, numai în legătură 
cu ED_CONTROL). 

(LS) Racord  
cablu comandă Load-Sensing (opţiune) 
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Comutările Profi cu funcţie Load-Sensing sunt 
marcate cu etichetă autocolantă „LS” (Fig. 58/1). 

 

 
Fig. 58 

6.2.4 Prima montare a terminalului de operare (opţiune) 

Indicaţiile privind prima montare a terminalului 
de operare (Fig. 59) în cabina tractorului le găsiţi 
în instrucţiunile de utilizare corespunzătoare. 

 

 
Fig. 59 
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6.2.5 Prima montare a lamei de degajare bulgări de pământ (opţiune, agregat de 
însămânţare Contour) 

 1. Înşurubaţi bolţurile ghidajului (Fig. 60/1).  

 
Fig. 60 

 2. Agăţaţi lama de degajare bulgări de 
pământ (Fig. 61/1) la bolţurile ghidajului 
(Fig. 60/1), prindeţi cu un bolţ (Fig. 61/2) şi 
asiguraţi cu un şplint. 

 

 
Fig. 61 

 



  

 Cuplarea şi decuplarea maşinii
 

ED 02  BAH0023.0  03.14 75 

7 Cuplarea şi decuplarea maşinii 

 

La cuplarea şi decuplarea maşinii, luaţi în considerare capitolul 
"Instrucţiuni de securitate pentru utilizator", in pagina 26. 

 

 

AVERTIZARE 

Pericol de strivire prin pornirea şi deplasarea accidentală a 
tractorului şi a maşinii la cuplare şi decuplare! 

Asiguraţi tractorul şi maşina contra pornirii şi deplasării accidentale 
înainte să păşiţi în zona de pericol dintre tractor şi maşină pentru a 
realiza cuplarea sau decuplarea, în acest sens vezi capitolul 6.2, in 
pagina 69. 

 

 

AVERTIZARE 

Pericol de strivire între partea din spate a tractorului şi maşină, 
la cuplarea şi decuplarea acesteia! 

Acţionaţi elementele de comandă ale mecanismului de suspendare în 
trei puncte de la tractor 
• numai de la locul de muncă prevăzut 
• niciodată când vă aflaţi în zona de pericole dintre tractor şi 

maşină. 

 

 

AVERTIZARE 

În cazul utilizării neconforme a tractorului apar pericole create 
prin avarierea în timpul exploatării, stabilitatea insuficientă şi 
capacitatea de virare şi frânare insuficiente! 

Vă este permisă ataşarea sau remorcarea maşinii numai la tractoare 
care sunt adecvate pentru aceasta. În acest sens vezi capitolul 
"Verificarea compatibilităţii tractorului", in pagina 64 

 

 

AVERTIZARE 

La cuplarea maşinii, există pericol de strivire între tractor şi 
maşină! 

Înainte de a deplasa tractorul la maşină îndepărtaţi persoanele din 
zona periculoasă dintre tractor şi maşină. 

Persoanele care ajută la dirijare trebuie să rămână lângă tractor şi 
maşină şi trebuie să intre între vehicule numai după ce acestea 
staţionează. 
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AVERTIZARE 

Pericol de strivire, tăiere, prindere, tragere şi lovire a 
persoanelor în cazul în care maşina se desprinde accidental de 
tractor! 

• Utilizaţi dispozitivele prevăzute pentru legarea corectă a maşinii 
şi tractorului. 

• La cuplarea maşinii la hidraulica în trei puncte a tractorului, ţineţi 
seama să corespundă neapărat categoriile de ataşare ale 
maşinii şi tractorului. 

 Transformaţi neapărat bolţurile barelor superioare şi inferioare 
ale maşinii de la cat. II la cat. III cu ajutorul bucşelor de 
reducere, dacă tractorul dumneavoastră deţine o hidraulică în 
trei puncte de cat. III. 

• Pentru a cupla maşina utilizaţi numai bolţurile livrate pentru bara 
superioară şi inferioară. 

• La fiecare cuplare a maşinii controlaţi vizual starea bolţurilor 
barei superioare şi inferioare.  Înlocuiţi bolţurile barei superioare 
şi inferioare dacă acestea prezintă semne de uzură evidente. 

• Asiguraţi bolţurile barelor superioară şi inferioare în punctele de 
sprijin ale mecanismului în trei puncte cu câte un şplint împotriva 
desprinderii accidentale. 

 

 

AVERTIZARE 

Pericol la defectarea alimentării electrice dintre tractor şi 
maşină, datorată cablurilor de alimentare deteriorate! 

La cuplarea cablurilor de alimentare, acordaţi atenţie dispunerii 
acestora. Cablurile de alimentare 
• trebuie să cedeze uşor, fără tensionare, strivire sau frecare, la 

toate mişcările maşinii ataşate sau cuplate. 
• nu trebuie să se frece de alte corpuri. 
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Cuplarea rezervorului frontal 

Cuplaţi şi decuplaţi rezervorul frontal (Fig. 62) la 
tractor conform instrucţiunilor de utilizare ale 
rezervorului frontal. 

 

Fig. 62 

 

Realizaţi conexiunea conducătoare a fasciculului de cabluri a 
rezervorului frontal (conectorul maşinii) la masa tractorului (pericol de 
încărcări statice). 

  

7.1 Cuplarea maşinii 

 1. Deconectaţi priza de putere a tractorului, 
acţionaţi frâna de parcare a tractorului, opriţi 
motorul tractorului şi scoateţi cheia din 
contact. 

 2. Curăţaţi şi ungeţi racordurile prizei de putere 
pe partea maşinii şi pe partea tractorului. 

 3. Introduceţi jumătăţile arborelui cardanic 
dotate cu un mecanism cu roată liberă (Fig. 
63/1) pe racordul prizei de putere al maşinii 
şi asiguraţi-le conform indicaţiilor (vezi 
instrucțiunile de utilizare ale producătorului 
arborelui cardanic). 
 
Utilizaţi numai arbori cardanici admişi 
Walterscheid 

ο W2200, 1210 mm 1 3/8, 6 părţi cu 
mecanism cu roată liberă (Fig. 63/1) 
sau 

ο W2200, 1610 mm 8x32x38 cu 
mecanism cu roată liberă (pentru 
tractoare de tip constructiv rusesc). 

  Mecanismul cu roată liberă facilitează 
funcţionarea inerţială a suflantei la 
deconectarea arborelui cardanic. 

  Văzut în sensul de deplasare, arborele 
cardanic roteşte spre dreapta (în sens orar). 

 4. Rezemaţi arborele cardanic pe suportul 
arborelui cardanic (Fig. 63/2). 

 

 
Fig. 63 
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 5. Maşina este echipată cu bolţuri ale barei 
inferioare şi superioare din cat. II.  
Echipaţi bolţurile barelor inferioară şi 
superioară cu manşoane sferice (Fig. 64). 
Manşoanele sferice sunt în funcţie de tipul 
tractorului (vezi instrucţiunile de utilizare ale 
tractorului). 

  Transformaţi neapărat bolţurile barelor 
superioare şi inferioare ale maşinii de cat. II 
cu ajutorul bucşelor de reducere la cat. III 
dacă tractorul dumneavoastră deţine o 
hidraulică în trei puncte de cat. III. 

 6. Asiguraţi bolţurile barelor superioară şi 
inferioară (asigurare cu şplinturi). 

 7. Înainte de a deplasa tractorul la maşină, 
îndepărtaţi persoanele din zona periculoasă 
dintre tractor şi maşină. 

 8. Cuplaţi mai întâi conductele de alimentare 
(vezi cap. 7.2, in pagina 81 şi cap. 7.3, in 
pagina 85), înainte de a cupla maşina la 
tractor. 

 8.1 Deplasaţi tractorul spre maşină astfel 
încât să rămână un spaţiu liber (cca. 
25 cm) între tractor şi maşină. 

 8.2 Asiguraţi tractorul contra pornirii 
accidentale şi deplasării accidentale. 

 8.3 Controlaţi dacă priza de putere a 
tractorului este deconectată. 

 8.4 Cuplaţi conductele de alimentare la 
tractor. 

ο Realizaţi racordurile hidraulice (vezi 
capitolul 7.2, de la in pagina 81). 

ο Realizaţi conexiunile electrice (vezi 
capitolul „Racorduri de curent electric”, 
in pagina 85) 

 8.5 Orientaţi cârligele barelor inferioare 
astfel încât să corespundă punctelor 
de sprijin inferioare ale maşinii. 

 

 
Fig. 64 
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 9. Deschideţi siguranţa barelor inferioare ale 
tractorului, acest lucru înseamnă ca ea să 
fie gata de cuplare. 

 10. Deplasaţi tractorul mai departe în spate 
către maşină, astfel încât cârligul barei 
inferioare a tractorului să preia automat 
manşoanele sferice ale punctelor de sprijin 
inferioare ale maşinii. 

→ Cârligele barelor inferioare se blochează 
în mod automat. 

 

 
Fig. 65 

 

 

Barele inferioare ale tractorului trebuie să poată pendula vertical în 
timpul lucrului. 

 

 11. Cuplaţi bara superioară (Fig. 66/1) din 
cabina tractorului prin cârligul barei 
superioare la punctul superior de sprijin. 

→  Cârligul barei superioare blochează 
automat. 

 12. Controlaţi vizual dacă bara superioară şi 
bara inferioară sunt blocate corect. 

 

 
Fig. 66 

 

 

AVERTIZARE 

Pericol de strivire, prindere şi lovire a persoanelor în cazul în 
care maşina se desprinde accidental de tractor! 

La fiecare cuplare a maşinii controlaţi cu privire la deficienţe vizibile 
bolţurile barei superioare şi inferioare. Înlocuiţi bolţurile în cazul 
apariţiei uzurii. 
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PERICOL 

Efectuaţi montarea şi demontarea arborelui cardanic numai cu 
priza de putere deconectată, frâna de mână acţionată, motorul 
oprit şi cheia scoasă din contact. 

Dacă sunteţi prins de un arbore în rotaţie aceasta vă poate cauza 
vătămări grave sau decesul. 

Acordaţi atenţie montării corecte şi asigurării arborelui cardanic. 

 

 13. Deconectaţi priza de putere a tractorului, 
acţionaţi frâna de parcare a tractorului, 
opriţi motorul tractorului şi scoateţi cheia 
din contact. 

 14. Fixaţi jumătatea arborelui cardanic la 
racordul prizei de putere a tractorului şi 
asiguraţi conform indicaţiilor. 

 15. Fixaţi lanţurile de siguranţă (Fig. 67/1) ale 
ţevilor de protecţie ale arbori cardanici  

ο la maşină (vezi Fig. 67) 

ο la tractor. 

 16. Respectaţi indicaţiile de montare ale 
producătorului arborelui cardanic fixate la 
arborele cardanic. 

 

 
Fig. 67 

MD 117 

Turaţie nominală (maxim 710 rot./min) şi sens de 
rotaţie a arborelui de acţionare pe partea maşinii. 

 

 

MD 118 

Turaţie nominală (maxim 540 rot./min) şi sens de 
rotaţie a arborelui de acţionare pe partea maşinii. 

 

 

MD 119 

Turaţie nominală (maxim 1000 rot./min) şi sens 
de rotaţie a arborelui de acţionare pe partea 
maşinii. 
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Controlaţi traseul conductelor de alimentare.  

Cablurile de alimentare 

• trebuie să cedeze tuturor mişcărilor la deplasările în curbă fără 
tensionare, îndoire sau frecare 

• nu este permis să se frece de piese străine. 

7.2 Racorduri hidraulice 

 

Toate conductele furtun hidraulice sunt dotate cu prinderi. 

La aceste mânere se află marcaje colorate cu un cod sau o literă de 
identificare, pentru a aloca funcţia hidraulică respectivă conductei de 
presiune a unei unităţi de comandă a tractorului! 

 

Pentru marcaje sunt lipite folii la maşină, care clarifică funcţiile 
hidraulice corespunzătoare. 

Acţionarea supapelor corespunzătoare pentru diversele funcţii: 

• R = înclichetare 

• T = atingere 

• S = poziţie flotantă 

 

 

•  Curăţaţi cuplajele hidraulice înainte de racordarea la tractor. 

•  Impurităţile mici de particule în uleiul hidraulic pot conduce la 
defecţiunea sistemului hidraulic. 

•  Racordaţi rezervorul frontal pe baza instrucţiunilor de utilizare 
ale rezervorului frontal. 

 

Interfaţ
ă 

Marcarea pe partea  
maşinii a 

conductelor hidraulice 
Unitatea de comandă a tractorului Funcţie a maşinii 

Tractor galben 1 Tur Acţionare simplă Nr.1 Acţionare marcator de urmă 
(T/S) 
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Interfaţ
ă 

Marcarea pe partea  
maşinii a 

conductelor hidraulice 
Unitatea de comandă a tractorului Funcţie a maşinii 

Tractor 

verde 
1 Tur cu acţiune  

dublă Nr. 2 Rabatare braţ consolă stânga 
(T) 2 Retur 

albastru 
1 Tur cu acţiune  

dublă Nr. 3* Rabatare braţ consolă, 
dreapta (T) 2 Retur 

roşu 2 Retur: conductă fără presiune Depresurizarea 
rabatării braţelor în consolă 

 

Interfaţ
ă 

Marcarea pe partea  
maşinii a 

conductelor hidraulice 
Unitatea de comandă a tractorului Funcţie a maşinii 

Tractor natur 
1 Tur cu acţiune  

simplă Nr. 4 Motor hidraulic  
melc de umplere (R) 2 Retur 

Tractoarele cu sisteme hidraulice cu presiune constantă sunt concepute pentru utilizarea motoarelor 
hidraulice numai condiţionat. Respectaţi recomandările producătorului tractorului. 

Interfaţ
ă 

Marcarea pe partea  
maşinii a 

conductelor hidraulice 
Unitate de comandă tractor frontal Funcţie a maşinii 

Tractor natur 
1 Tur cu acţiune  

dublă Nr. 5 Ridicare roată cu pinteni 
Rezervor frontal (T) 2 Retur 

 

Interfaţ
ă 

Marcarea pe partea  
maşinii a 

conductelor hidraulice 
Unitatea de comandă a tractorului Funcţie a maşinii 

Tractor roşu 

1 
Tur: conductă 

sub presiune cu 
prioritate cu 

acţiune  
simplă 

Nr. 6 Motor hidraulic suflantă (R) 

2 
Retur:  

conductă fără 
presiune 

* Acordaţi atenţie instrucţiunilor de montaj  
[vezi capitolul „Prescripţie de montare racord acţionare hidraulică suflantă  (opţiune)”, in pagina 71]. 
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7.2.1 O unitate de comandă pentru două funcţii ale maşinii  (unitate de comutare, 
opţiune) 

Dacă sunt la dispoziţie mai puţine unităţi de 
comandă tractor decât este necesar, atunci unei 
unităţi de comandă tractor pot să-i fie alocate 
două funcţii de maşină. 

Selectaţi una din cele două funcţii dorite mai 
întâi cu pârghia (Fig. 68/A) şi apoi acţionaţi cu 
unitatea de comandă tractor. 

Verificaţi înainte de punerea în funcţiune funcţia 
poziţiei pârghiei „A” şi „B”. 

 

 
Fig. 68 

   

 

PERICOL 

Pericol de interschimbare a funcţiilor! Înaintea acţionării unităţii 
de comandă a tractorului, verificaţi poziţia pârghiei unităţii de 
comutare (Fig. 68). 

7.2.2 Racord hidraulic cu comutare profi 

Comutare Profi fără funcţie Load-Sensing 

Interfaţ
ă 

Marcarea pe partea  
maşinii a 

conductelor hidraulice 
Unitatea de comandă a tractorului Funcţie a maşinii 

Tractor roşu 

1 

Tur:  
conductă sub 

presiune  
cu prioritate* 

cu 
acţiune  
simplă 

Nr. 
1 

Comutare Profi fără funcţie 
Load-Sensing 

2 
Retur:  

conductă rezervor  
fără presiune* 

* Acordaţi atenţie instrucţiunilor de montaj [vezi capitolul „Prescripţie de montare comutare Profi”, in 
pagina 72]. 

Interfaţ
ă 

Marcarea pe partea  
maşinii a 

conductelor hidraulice 
Unitatea de comandă a tractorului Funcţie a maşinii 

Tractor roşu 

1 

Tur:  
Conductă sub 
presiune  
cu prioritate* cu 

acţiune  
simplă 

Nr. 
2 Motor hidraulic suflantă (R) 

2 

Retur  
conductă fără 
presiune 
rezervor* 



  
 

Cuplarea şi decuplarea maşinii  
 

84  ED 02  BAH0023.0  03.14

** Acordaţi atenţie instrucţiunilor de montaj [vezi capitolul „Prescripţie de montare comutare Profi”, in 
pagina 72]. 



  

 Cuplarea şi decuplarea maşinii
 

ED 02  BAH0023.0  03.14 85 

 

Interfaţ
ă 

Marcarea pe partea  
maşinii a 

conductelor hidraulice 
Unitate de comandă a tractorului din 

faţă Funcţie a maşinii 

Tractor natur 
1 Tur cu acţiune  

dublă 
Nr. 
3 

Ridicare roată cu pinteni 
Rezervor frontal (T) 2 Retur 

*** nu este necesar în legătură cu ED-CONTROL 

Comutare Profi cu funcţie Load-Sensing 

Interfaţ
ă 

Marcarea pe partea  
maşinii a 

conductelor hidraulice 
Unitatea de comandă a tractorului Funcţie a maşinii 

Tractor roşu 

1 
Tur:  

Conductă sub presiune 
LS 

„LS” Nr. 
1 

Comutare Profi 
cu funcţie Load-Sensing 

2 
Retur:  

Conductă rezervor fără 
presiune 

 - Conductă de comandă LS  

7.3 Racorduri de curent electric 

Interfaţ
ă Grupă constructivă Funcţia Indicaţii 

Tr
ac

to
r 

Conector (7 poli) 
Instalaţie de iluminat pentru 
deplasarea pe drumurile publice  
(opţiune) 

 

Conectorul maşinii 

Cablu de date calculator de bord  
AMASCAN + (opţiune) 

Cablu de date calculator de bord  
AMASCAN-PROFI (opţiune) 

Cablu de date calculator de bord  
ED-CONTROL (opţiune) 

7.4 Racordare manometru 

Racordaţi manometrul (Fig. 69/1) la furtun (Fig. 
69/2). 

 

 
Fig. 69 
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7.5 Reazeme 

 

PERICOL 

Este permisă aşezare maşinii numai pe baze orizontale, solide. 

Înaintea deplierii picioarelor de reazem, acţionaţi frâna de mână, opriţi 
tractorul şi scoateţi cheia din contact. 

 

 Maşina parcată se sprijină pe două picioare de reazem. 

 

Poziţie de sprijin: 

Depliaţi piciorul de reazem (Fig. 70/1) cu un bolţ 
(Fig. 70/2) şi asiguraţi-l cu un şplint. 

 

 
Fig. 70 

Poziţia de transport: 

Depliaţi piciorul de reazem (Fig. 71/1) cu un bolţ 
(Fig. 71/2) şi asiguraţi-l cu un şplint. 

 

 
Fig. 71 
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7.6 Decuplarea maşinii 

 

AVERTIZARE 

Pericol de strivire, tăiere, prindere, tragere şi lovire datorită 
stabilităţii insuficiente şi răsturnării maşinii decuplate! 

Amplasaţi maşina pe o suprafaţă de aşezare orizontală cu o bază 
solidă. 

 

 

La decuplarea maşinii în faţa acesteia trebuie să rămână întotdeauna 
spaţiu liber suficient atâta cât este necesar pentru ca tractorul să 
poată fi aliniat din nou cu maşina la o cuplare ulterioară. 

 

  1. Deconectaţi terminalul de operare (dacă există).  

 2. Plasaţi picioarele de reazem în poziţia de reazem [vezi capitolul  
„Reazeme”, in pagina 86] şi parcaţi maşina. 

 3. Deconectaţi arborele cardanic, acţionaţi frâna de mână, opriţi 
motorul tractorului şi scoateţi cheia din contact. 

 4. Decuplaţi maşina de la tractor. 

 4.1 Detensionaţi bara superioară. 

 4.2 Deblocaţi şi decuplaţi cârligul barei superioare din cabina 
tractorului. 

 4.3 Detensionaţi bara inferioară. 

 4.4 Din scaunul tractorului, deblocaţi şi decuplaţi cârligele barei 
inferioare. 

 4.5 Trageţi în faţă tractorul cca. 25 cm. 
 → Spaţiul liber ce s-a format între tractor şi maşină facilitează 

un mai bun acces la decuplarea conductelor de alimentare. 

 4.6 Asiguraţi tractorul şi maşina contra pornirii şi deplasării 
accidentale. 

 4.7 Depresurizaţi sistemul hidraulic al tractorului. 

 4.9 Decuplaţi conductele de alimentare. 

4.10 Închideţi cupla hidraulică prin calote de protecţie. 

4.11 Fixaţi conductele de alimentare în dozele de depozitare 
corespunzătoare. 

 5. Decuplaţi jumătatea arborelui cardanic pe partea tractorului. 
Aşezaţi arborele cardanic pe suportul arborelui cardanic (Fig. 
63/2). 

 

 

PERICOL 

La deplasarea în faţă a tractorului nu este permisă staţionarea 
nici unei persoane între tractor şi maşină! 
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 6. Decuplaţi bara superioară de la scaunul 
tractorului. 

 7. Decuplaţi bara inferioară de la scaunul 
tractorului. 

 8. Deplasaţi în faţă tractorul. 

 

 
Fig. 72 
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8 Reglaje 

 

AVERTIZARE 

Pericol de strivire, forfecare, tăiere, amputare, prindere, 
înfăşurare, tragere şi lovire prin 
• coborârea accidentală a maşinii ridicate prin hidraulica 

mecanismului de suspendare în trei puncte al tractorului. 
• coborârea accidentală a componentelor maşinii 

suspendate, neasigurate. 
• pornirea accidentală şi deplasarea accidentală a agregatului 

tractor-maşină. 

Asiguraţi tractorul cu maşina ataşată contra pornirii şi deplasării 
accidentale, înainte de a efectua reglaje la maşină; pentru aceasta 
vezi capitolul 6.2, in pagina 69. 

 

 

PERICOL 

Înaintea lucrărilor de reglare (dacă nu este altceva descris) 

• rabataţi deschis braţele în consolă ale maşinii 

• deconectaţi priza de putere a tractorului 

• aşteptaţi până când priza de putere a tractorului ajunge la 
repaus complet 

• acţionaţi frâna de parcare a tractorului 

• opriţi motorul tractorului 

• scoateţi cheia din contact. 
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8.1 Reglarea distanţei între rânduri 

 1. Desfaceţi şuruburile (Fig. 73/1) şi piuliţele 
(Fig. 73/2). 

 2. Ridicaţi maşina şi asiguraţi-o prin reazeme 
adecvate. 

 3. Reglaţi agregatele de însămânţare la 
distanţa dintre rânduri dorite prin 
translatarea agregatelor de însămânţare 
pe şina de prindere (Fig. 73/3). 

 

 
Fig. 73 

ME 677 

Verificaţi la poziţie fixă şuruburile/piuliţele  
după 10 ore de funcţionare  
(moment de strângere 200 Nm). 

 

 

   

 

Verificaţi piuliţele la poziţie fixă (Fig. 73/2) după 10 ore de funcţionare 
(moment de strângere 200 Nm)  
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8.2 Distanţe reglabile între rânduri 

Număr 
rânduri X 

Distanţa 
dintre 

rânduri 

cu agregatul de însămânţare Classic cu agregatul de însămânţare Contour 

Număr  
agregate de 
însămânţare 

Fertilizare în 
rânduri  
posibilă 

Lăţime 
de 

lucru (m) 

Lăţime de 
transport 

(m) 

Număr de agregate 
de însămânţare 

Fertilizare în 
rânduri  
posibilă 

Lăţime de 
lucru (m) 

Lăţime de 
transport 

(m) 

ED 302 
4 x 70 4 Da 2,80 3,00 2 la dreapta / 2 la 

stânga 
Da 2,80 3,00 

4 x 75 4 Da 3,00 3,00 2 la dreapta / 2 la 
stânga 

Da 3,00 3,00 

4 x 80 4 Da 3,20 3,00 2 la dreapta / 2 la 
stânga Da 3,20 3,00 

5 x 60 5 Da 3.00 3,00 3 la dreapta / 2 la 
stânga 

Da 3.00 3,00 

6 x 45 6 Da 2,70 3,00 3 la dreapta / 3 la 
stânga 

Da 2,70 3,00 

6 x 50 6 Da 3,00 3,00 3 la dreapta / 3 la 
stânga Da 3,00 3,00 

7 x 45 7 Nu 3,15 3,00 4 la dreapta / 3 la 
stânga 

Nu 3,15 3,00 

8 x 40 8 Nu 3,20 3,00 4 la dreapta / 3 la 
stânga 

Nu 3,20 3,00 

10 x 30 10 Nu 3,00 3,00     

ED 452 
6 x 70 6 Da   4,20 4,00 3 la dreapta / 3 la 

stânga 
Da 4,20 4,00 

6 x 75 6 Da   4,50 4,00 3 la dreapta / 3 la 
stânga Da 4,50 4,00 

6 x 80 6 Da   4,80 4,25 3 la dreapta / 3 la 
stânga 

Da 4,80 4,25 

7 x 60 7 Nu 4,20 4,00 4 la dreapta / 3 la 
stânga 

Nu 4,20 4,00 

8 x 50 8 Nu 4,00 4,00 4 la dreapta / 4 la 
stânga Nu 4,00 4,00 

9 x 45 9 Nu 4,05 4,00 5 la dreapta / 4 la 
stânga 

Nu 4,05 4,00 

10 x 40 10 Nu 4,00 4,00 5 la dreapta / 5 la 
stânga 

Nu 4,05 4,00 

ED 452-K 
6 x 70 6 Da   4,20 3,00 3 la dreapta / 3 la 

stânga 
Da   4,20 3,00 

6 x 75 6 Da   4,50 3,00 3 la dreapta / 3 la 
stânga Da   4,50 3,00 

6 x 80 6 Da   4,80 3,00 3 la dreapta / 3 la 
stânga Da   4,80 3,00 

7 x 60 7 Nu 4,20 3,00 4 la dreapta / 3 la 
stânga 

Nu 4,20 3,00 

ED 602-K 
8 x 70 8 cu rezervor 

frontal 
5,60 3,05 4 la dreapta / 4 la 

stânga 
cu rezervor 

frontal 
5,60 3,05 

8 x 70 8 

cu rezervor 
spate 

 vezi capitolul 
8.19.2 

Pagina 139 

5,60 3,15 4 la dreapta / 4 la 
stânga 

cu rezervor 
spate 

 vezi capitolul 
8.19.2 

Pagina 139 

5,60 3,15 

8 x 75 8 Da   6,00 3,05 4 la dreapta / 4 la 
stânga Da   6,00 3,05 

8 x 80 8 Da   6,40 3,12 4 la dreapta / 4 la 
stânga Da   6,40 3,12 

9 x 60 9 Nu 5,40 3,05 5 la dreapta / 4 la 
stânga Nu 5,40 3,05 

12 x 45 12 cu rezervor 
frontal 5,40 3,15 6 la dreapta / 6 la 

stânga 
cu rezervor 

frontal 5,40 3,15 

12 x 45 12 Nu   5,40 3,05 6 la dreapta / 6 la 
stânga 

cu rezervor 
frontal 5,40 3,05 

12 x 50 12 cu rezervor 
frontal 6,00 3,15 6 la dreapta / 6 la 

stânga Nu 6,00 3,15 

12 x 50 12 Nu  6,00 3,05 6 la dreapta / 6 la 
stânga Nu 6,00 3,05 

Fig. 74 



  
 

Reglaje  
 

92  ED 02  BAH0023.0  03.14

8.3 Reglare ecartament 

 Pentru a evita o rulare peste patul de însămânţare, ecartamentul 
poate fi adaptat la distanţa dintre rânduri prin diferite poziţii de 
înşurubare. 

  

Atunci când distanţa dintre rânduri este de 70, 75 
sau 80 cm, montaţi roata la flanşa interioară (Fig. 
75/1). 

 1. Desfaceţi piuliţele roţii, 

 2. Împingeţi roata pe flanşa interioară, 

 3. Aplicaţi şuruburile roţii, 

 4. Aşezaţi bucşele între jantă şi piuliţa roţii, 
numai aşa cum este arătat, 

 5. Strângeţi piuliţele roţii, respectaţi 
momentele de strângere (cap. 12.4). 

 

 
Fig. 75 

Atunci când distanţa dintre rânduri este de 45 
sau 50 cm, montaţi roata la flanşa exterioară 
(Fig. 76/1). 

 1. Desfaceţi piuliţele roţii, 

 2. Împingeţi roata pe flanşa exterioară, 

 3. Aplicaţi şuruburile roţii, 

 4. Aşezaţi bucşele între jantă şi piuliţa roţii, 
numai aşa cum este arătat, 

 5. Strângeţi piuliţele roţii, respectaţi 
momentele de strângere (cap. 12.4). 

 

 

 
Fig. 76 
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8.4 Deconectarea agregatelor de însămânţare  

 În cazul în care nu sunt utilizate sau în scopuri de întreţinere, 
agregatele de însămânţare pot fi deconectate. Deconectarea are loc 
mecanic sau opţional electronic. 

  

 

Întrerupeţi alimentarea îngrăşământului (dacă există) la brăzdarele de 
îngrăşământ ce le aparţin. 

8.4.1 Deconectarea agregatelor de însămânţare 

 1. Extrageţi ştiftul de forfecare (Fig. 77/1) din 
cuplaj cu un cleşte. 

 2. În caz de neutilizare, introduceţi ştiftul de 
forfecare în orificiu (Fig. 77/2) în flanşa de 
cuplare. 

 

 
Fig. 77 

8.4.2 Deconectarea electronică a agregatelor de însămânţare (opţiune) 

 Deconectaţi electronic agregatele de însămânţare de la terminalul de 
operare a AMASCAN, AMASCAN-PROFI sau a ED-CONTROL. O 
descriere amănunţită o găsiţi în instrucţiunile de utilizare respective. 



  
 

Reglaje  
 

94  ED 02  BAH0023.0  03.14

8.5 Distanţa dintre boabe 

 Se doreşte însămânţarea unui număr determinat de „boabe per m2” 
respectiv „boabe per hectar” la o distanţă reglată între rânduri şi disc 
de separare prescris. 

8.5.1 Distanţa dintre boabe (tabelar) 

 Preluaţi distanţa dintre boabe necesară din tabele, de la in pagina 
95. 

 

Exemplu:  

Discuri de separare: 30 de orificii 

Distanţa dintre rânduri: 75 cm 

Număr de boabe dorit per hectar: 95000 

 

 Căutaţi valorile de exemplu (pe fond negru) în tabelul (Fig. 78) şi citiţi 
distanţa dintre boabe de 13,9 cm. 

 

Discuri de separare cu 30 de orificii 

 

Distanţă 
boabe a 

(cm) 
Boabe/m 

Distanţa dintre rânduri 

80 cm 75 cm 70 cm 60 cm 50 cm 45 cm 37,5 cm 30 cm 

Număr boabe per hectar 

Y 

6,1 16,4 204918 218579 234204 273224 327869 364299 437158 546448 

6,6 15,2 189394 202020 216462 252525 303030 336700 404040 505051 

7,1 14,1 176056 187793 201218 234742 281690 312989 375586 469484 
7,5 13,3 166667 177778 190487 222222 266667 296296 355556 444444 
8,0 12,5 156250 166667 178581 208333 250000 277778 333334 416667 
8,5 11,8 147059 156863 168077 196078 235294 261438 313726 392157 
8,7 11,5 143678 153257 164213 191571 229885 255428 306514 383142 
9,3 10,8 134409 143369 153618 179211 215054 238949 286738 358423 

10,0 10,0 125000 133333 142864 166667 200000 222222 266666 333333 
10,7 9,3 116822 124611 133519 155763 186916 207684 249222 311526 
11,3 8,8 110619 117994 126429 147493 176991 196657 235988 294985 
12,0 8,3 104167 111111 119054 138889 166667 185185 222222 277778 
12,2 8,2 102459 109290 117103 136612 163934 182149 218580 273224 
13,1 7,6 95420 101781 109057 127226 152672 169635 203562 254453 
13,9 7,2 89928 95923 102780 119904 143885 159872 191846 239808 
14,8 6,8 84459 90090 96530 112613 135135 150150 180180 225225 
15,7 6,4 79618 84926 90997 106157 127389 141543 169852 212314 

Fig. 78 
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Discuri de separare cu 15 orificii 

 

Distanţă 
boabe a 

(cm) 
Boabe/m 

Distanţa dintre rânduri 

80 cm 75 cm 70 cm 60 cm 50 cm 45 cm 37,5 cm 30 cm 

Număr boabe per hectar 

Y 

12,2 8,2 102459 109290 117103 136612 163934 182149 218580 273224 
13,2 7,6 94697 101010 108231 126263 151515 168350 202020 252525 
14,2 7,0 88028 93897 100609 117371 140845 156495 187794 234742 
15,0 6,7 83333 88889 95243 111111 133333 148148 177778 222222 
16,0 6,3 78125 83333 89290 104167 125000 138889 166666 208333 
17,0 5,9 73529 78431 84038 98039 117647 130719 156862 196078 
17,2 5,8 72674 77519 83061 96899 116279 129199 155038 193798 
18,6 5,4 67204 71685 76809 89606 107527 119474 143370 179211 
20,0 5,0 62500 66667 71433 83333 100000 111111 133334 166667 
21,4 4,7 58411 62305 66759 77882 93458 103842 124610 155763 
22,6 4,4 55310 58997 63214 73746 88496 98328 117994 147493 
24,0 4,2 52083 55556 59527 69444 83333 92593 111112 138889 
24,4 4,1 51230 54645 58551 68306 81967 91075 109290 136612 
26,2 3,8 47710 50891 54529 63613 76336 84818 101782 127226 
27,8 3,6 44964 47962 51391 59952 71942 79936 95924 119904 
29,6 3,4 42230 45045 48265 56306 67568 75075 90090 112613 
31,4 3,2 39809 42463 45499 53079 63694 70771 84926 106157 

X 

21,0 4,8 59524 63492 68031 79365 95238 105820 126984 158730 
22,6 4,4 55310 58997 63214 73746 88496 98328 117994 147493 
24,2 4,1 51653 55096 59035 68871 82645 91827 110192 137741 
25,8 3,9 48450 51680 55374 64599 77519 86133 103360 129199 
27,4 3,6 45620 48662 52141 60827 72993 81103 97324 121655 
29,0 3,4 43103 45977 49264 57471 68966 76628 91954 114943 
29,6 3,4 42230 45045 48265 56306 67568 75075 90090 112613 
32,0 3,1 39063 41667 44646 52083 62500 69444 83334 104167 
34,2 2,9 36550 38986 41773 48733 58480 64977 77972 97466 
36,6 2,7 34153 36430 39034 45537 54645 60716 72860 91075 
38,4 2,6 32552 34722 37204 43403 52083 57870 69444 86806 
41,0 2,4 30488 32520 34845 40650 48780 54201 65040 81301 
41,8 2,4 29904 31898 34178 39872 47847 53163 63796 79745 
44,8 2,2 27902 29762 31890 37202 44643 49603 59524 74405 
47,8 2,1 26151 27894 29888 34868 41841 46490 55788 69735 
50,8 2,0 24606 26247 28123 32808 39370 43745 52494 65617 
53,8 1,9 23234 24783 26555 30979 37175 41305 49566 61958 

Z 

33,9 3,0 36857 39315 42125 49143 58973 65524 78630 98287 
36,6 2,8 34197 36477 39085 45597 54716 60796 72954 91195 
39,0 2,5 32050 34187 36631 42734 51280 56978 68374 85467 
41,6 2,4 30020 32021 34310 40026 48032 53369 64042 80053 
44,3 2,2 28232 30114 32267 37642 45170 50189 60228 75284 
46,9 2,1 26644 28421 30453 35525 42631 47367 56842 71050 
47,9 2,1 26119 27861 29853 34826 41791 46435 55722 69652 
51,6 1,9 24213 25827 27673 32284 38741 43046 51654 64568 
55,2 1,8 22643 24152 25879 30190 36229 40254 48304 60381 
59,2 1,7 21128 22537 24148 28171 33806 37562 45074 56343 
62,7 1,6 19923 21251 22770 26564 31877 35419 42502 53128 
66,1 1,5 18901 20161 21602 25202 30242 33603 40322 50403 
67,5 1,5 18532 19767 21180 24709 29651 32946 39534 49418 
72,4 1,4 17277 18429 19746 23036 27644 30715 36858 46072 
77,2 1,3 16182 17260 18494 21575 25890 28767 34520 43150 
82,0 1,2 15252 16269 17432 20335 24403 27114 32538 40670 
86,9 1,2 14391 15350 16447 19189 23026 25584 30700 38376 
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Discuri de separare cu 30 de orificii 

 

Distanţă 
boabe a 

(cm) 
Boabe/m 

Distanţa dintre rânduri 

80 cm 75 cm 70 cm 60 cm 50 cm 45 cm 37,5 cm 30 cm 

Număr boabe per hectar 

Y 

6,1 16,4 204918 218579 234204 273224 327869 364299 437158 546448 
6,6 15,2 189394 202020 216462 252525 303030 336700 404040 505051 
7,1 14,1 176056 187793 201218 234742 281690 312989 375586 469484 
7,5 13,3 166667 177778 190487 222222 266667 296296 355556 444444 
8,0 12,5 156250 166667 178581 208333 250000 277778 333334 416667 
8,5 11,8 147059 156863 168077 196078 235294 261438 313726 392157 
8,7 11,5 143678 153257 164213 191571 229885 255428 306514 383142 
9,3 10,8 134409 143369 153618 179211 215054 238949 286738 358423 
10,0 10,0 125000 133333 142864 166667 200000 222222 266666 333333 
10,7 9,3 116822 124611 133519 155763 186916 207684 249222 311526 
11,3 8,8 110619 117994 126429 147493 176991 196657 235988 294985 
12,0 8,3 104167 111111 119054 138889 166667 185185 222222 277778 
12,2 8,2 102459 109290 117103 136612 163934 182149 218580 273224 
13,1 7,6 95420 101781 109057 127226 152672 169635 203562 254453 
13,9 7,2 89928 95923 102780 119904 143885 159872 191846 239808 
14,8 6,8 84459 90090 96530 112613 135135 150150 180180 225225 
15,7 6,4 79618 84926 90997 106157 127389 141543 169852 212314 

X 

10,5 9,5 119048 126984 136062 158730 190476 211640 253968 317460 
11,3 8,8 110619 117994 126429 147493 176991 196657 235988 294985 
12,1 8,3 103306 110193 118070 137741 165289 183655 220386 275482 
12,9 7,8 96899 103359 110748 129199 155039 172265 206718 258398 
13,7 7,3 91241 97324 104281 121655 145985 162206 194648 243309 
14,5 6,9 86207 91954 98527 114943 137931 153257 183908 229885 
14,8 6,8 84459 90090 96530 112613 135135 150150 180180 225225 
16,0 6,3 78125 83333 89290 104167 125000 138889 166666 208333 
17,1 5,8 73099 77973 83547 97466 116959 129955 155946 194932 
18,3 5,5 68306 72860 78068 91075 109290 121433 145720 182149 
19,4 5,2 64433 68729 73642 85911 103093 114548 137458 171821 
20,5 4,9 60976 65041 69691 81301 97561 108401 130082 162602 
20,9 4,8 59809 63796 68357 79745 95694 106326 127592 159490 
22,4 4,5 55804 59524 63779 74405 89286 99206 119048 148810 
23,9 4,2 52301 55788 59776 69735 83682 92980 111576 139470 
25,4 3,9 49213 52493 56246 65617 78740 87489 104986 131234 
26,9 3,7 46468 49566 53109 61958 74349 82610 99132 123916 

Z 

17,0 5,9 73715 78630 84251 98287 117944 131050 157260 196574 
18,3 5,5 68396 72956 78171 91195 109433 121593 145912 182388 
19,5 5,1 64100 68373 73261 85467 102560 113956 136746 170934 
20,8 4,8 60040 64042 68620 80053 96064 106737 128084 160106 
22,1 4,6 56462 60227 64532 75284 90340 100379 120454 150567 
23,5 4,2 53288 56841 60904 71050 85261 94735 113682 142102 
23,9 4,1 52240 55721 59704 69652 83583 92870 111442 139305 
25,8 3,8 48426 51655 55348 64568 77482 86091 103310 129137 
27,6 3,6 45286 48305 51758 60381 72457 80508 96610 120763 
29,6 3,4 42257 45074 48296 56343 67611 75123 90148 112686 
31,4 3,2 39847 42502 45540 53128 63754 70837 85004 106256 
33,1 3,0 37803 40323 43206 50403 60484 67205 80646 100807 
33,7 3,0 37063 39535 42361 49418 59302 65890 79070 98836 
36,2 2,8 34554 36857 39492 46072 55286 61429 73714 92145 
38,6 2,5 32363 34520 36988 43150 51780 57534 69040 86301 
41,0 2,4 30503 32536 34862 40670 48805 54228 65072 81341 
43,4 2,3 28783 30702 32897 38376 46052 51169 61404 76754 
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Discuri de separare cu 45 de orificii 

 

Distanţă 
boabe a 

(cm) 
Boabe/m 

Distanţa dintre rânduri 

80 cm 75 cm 70 cm 60 cm 50 cm 45 cm 37,5 cm 30 cm 

Număr boabe per hectar 

Y 

4,1 24,4 304878 325203 348450 406504 487805 542005 650406 813008 
4,4 22,7 284091 303030 324692 378788 454545 505051 606060 757576 
4,7 21,3 265957 283688 303968 354610 425532 472813 567376 709220 
5,0 20,0 250000 266667 285730 333333 400000 444444 533334 666667 
5,3 18,9 235849 251572 269556 314465 377358 419287 503144 628931 
5,6 17,9 223214 238095 255115 297619 357143 396825 476190 595238 
5,7 17,5 219298 233918 250640 292398 350877 389864 467836 584795 
6,2 16,1 201613 215054 230427 268817 322581 358423 430108 537634 
6,6 15,2 189394 202020 216462 252525 303030 336700 404040 505051 
7,1 14,1 176056 187793 201218 234742 281690 312989 375586 469484 
7,6 13,2 164474 175439 187980 219298 263158 292398 350878 438596 
8,0 12,5 156250 166667 178581 208333 250000 277778 333334 416667 
8,2 12,2 152439 162602 174226 203252 243902 271003 325204 406504 
8,7 11,5 143678 153257 164213 191571 229885 255428 306514 383142 
9,3 10,8 134409 143369 153618 179211 215054 238949 286738 358423 
9,9 10,1 126263 134680 144308 168350 202020 224467 269360 336700 
10,4 9,6 120192 128205 137370 160256 192308 213675 256410 320513 

X 

7,0 14,3 178571 190476 204092 238095 285714 317460 380952 476190 
7,5 13,3 166667 177778 190487 222222 266667 296296 355556 444444 
8,1 12,3 154321 164609 176376 205761 246914 274348 329218 411523 
8,6 11,6 145349 155039 166122 193798 232558 258398 310078 387597 
9,1 11,0 137363 146520 156994 183150 219780 244200 293040 366300 
9,7 10,3 128866 137457 147283 171821 206186 229095 274914 343643 
9,9 10,1 126263 134680 144308 168350 202020 224467 269360 336700 
10,7 9,3 116822 124611 133519 155763 186916 207684 249222 311526 
11,4 8,8 109649 116959 125320 146199 175439 194932 233918 292398 
12,2 8,2 102459 109290 117103 136612 163934 182149 218580 273224 
12,9 7,8 96899 103359 110748 129199 155039 172265 206718 258398 
13,7 7,3 91241 97324 104281 121655 145985 162206 194648 243309 
13,9 7,2 89928 95923 102780 119904 143885 159872 191846 239808 
14,9 6,7 83893 89485 95882 111857 134228 149142 178970 223714 
15,9 6,3 78616 83857 89852 104822 125786 139762 167714 209644 
16,9 5,9 73964 78895 84535 98619 118343 131492 157790 197239 
17,9 5,6 69832 74488 79813 93110 111732 124146 148976 186220 

Z 

11,3 8,8 110573 117944 126375 147431 176917 196574 235888 294861 
12,2 8,3 102858 109716 117559 137145 164574 182859 219432 274289 
13,1 7,6 95459 101822 109101 127278 152734 169704 203644 254556 
13,6 7,3 92145 98287 105313 122859 147431 163812 196574 245717 
14,7 6,8 85056 90726 97212 113409 136090 151211 181452 226816 
15,6 6,4 79932 85261 91356 106577 127892 142102 170522 213152 
16,0 6,3 78051 83255 89207 104068 124882 138758 166510 208137 
17,2 5,8 72507 77341 82870 96676 116011 128901 154682 193351 
18,4 5,4 68045 72581 77770 90726 108872 120969 145162 181453 
19,7 5,1 63487 67719 72560 84649 101579 112865 135438 169299 
20,8 4,8 60040 64042 68620 80053 96064 106737 128084 160106 
22,1 4,6 56462 60227 64532 75284 90340 100379 120454 150567 
22,4 4,5 55751 59467 63718 74335 89202 99113 118934 148669 
24,0 4,1 52035 55504 59472 69379 83255 92505 111008 138758 
25,7 3,9 48604 51844 55550 64805 77765 86406 103688 129609 
27,3 3,6 45754 48805 52294 61005 73207 81341 97610 122012 
28,9 3,5 43221 46102 49398 57628 69154 76837 92204 115256 
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Discuri de separare cu 60 de orificii 

 

Distanţă 
boabe a 

(cm) 
Boabe/m 

Distanţa dintre rânduri 

80 cm 75 cm 70 cm 60 cm 50 cm 45 cm 37,5 cm 30 cm 

Număr boabe per hectar 

Y 

3,1 32,8 409836 437158 468409 546448 655738 728597 874316 1092896 
3,3 30,3 378788 404040 432923 505051 606061 673401 808080 1010101 
3,6 28,2 352113 375587 402436 469484 563380 625978 751174 938967 
3,8 26,7 333333 355556 380973 444444 533333 592593 711112 888889 
4,0 25,0 312500 333333 357162 416667 500000 555556 666666 833333 
4,3 23,5 294118 313725 336152 392157 470588 522876 627450 784314 
4,4 23,0 287356 306513 328424 383142 459770 510856 613026 766284 
4,7 21,5 268817 286738 307236 358423 430108 477897 573476 716846 
5,0 20,0 250000 266667 285730 333333 400000 444444 533334 666667 
5,4 18,7 233645 249221 267037 311526 373832 415369 498442 623053 
5,7 17,7 221239 235988 252858 294985 353982 393314 471976 589971 
6,0 16,7 208333 222222 238108 277778 333333 370370 444444 555556 
6,1 16,4 204918 218579 234204 273224 327869 364299 437158 546448 
6,6 15,3 190840 203562 218114 254453 305344 339271 407124 508906 
7,0 14,4 179856 191847 205561 239808 287770 319744 383694 479616 
7,4 13,5 168919 180180 193060 225225 270270 300300 360360 450450 
7,9 12,7 159236 169851 181993 212314 254777 283086 339702 424628 

X 

5,3 19,0 238095 253968 272123 317460 380952 423280 507936 634921 
5,7 17,7 221239 235988 252858 294985 353982 393314 471976 589971 
6,1 16,5 206612 220386 236141 275482 330579 367309 440772 550964 
6,5 15,5 193798 206718 221495 258398 310078 344531 413436 516796 
6,9 14,6 182482 194647 208562 243309 291971 324412 389294 486618 
7,3 13,8 172414 183908 197055 229885 275862 306513 367816 459770 
7,4 13,5 168919 180180 193060 225225 270270 300300 360360 450450 
8,0 12,5 156250 166667 178581 208333 250000 277778 333334 416667 
8,6 11,7 146199 155945 167093 194932 233918 259909 311890 389864 
9,2 10,9 136612 145719 156136 182149 218579 242866 291438 364299 
9,7 10,3 128866 137457 147283 171821 206186 229095 274914 343643 
10,3 9,8 121951 130081 139380 162602 195122 216802 260162 325203 
10,5 9,6 119617 127592 136713 159490 191388 212653 255184 318979 
11,2 8,9 111607 119048 127558 148810 178571 198413 238096 297619 
12,0 8,4 104603 111576 119552 139470 167364 185960 223152 278940 
12,7 7,9 98425 104987 112492 131234 157480 174978 209974 262467 
13,5 7,4 92937 99133 106220 123916 148699 165221 198266 247831 

Z 

8,5 11,8 147431 157259 168501 196574 235889 262099 314518 393148 
9,1 10,9 136791 145911 156342 182388 218866 243184 291822 364777 
9,8 10,2 127584 136090 145819 170112 204135 226816 272180 340225 
10,5 9,6 119539 127507 136622 159384 191261 212512 255014 318768 
11,1 9,0 112447 119943 128517 149929 179916 199906 239886 299859 
11,8 8,5 106150 113227 121321 141533 169840 188711 226454 283067 
12,0 8,4 104478 111444 119411 139305 167165 185739 222888 278609 
12,9 7,7 96852 103309 110694 129137 154963 172182 206618 258273 
13,8 7,2 90264 96281 103164 120352 144421 160469 192562 240703 
14,8 6,8 84515 90149 96593 112686 135223 150248 180298 225371 
15,7 6,4 79453 84750 90808 105938 127125 141251 169500 211876 
16,6 6,1 75391 80417 86166 100521 120625 134028 160834 201042 
16,9 5,9 74127 79069 84721 98836 118604 131781 158138 197673 
18,1 5,5 69108 73715 78985 92145 110573 122859 147430 184288 
19,3 5,2 64726 69041 73976 86301 103561 115068 138082 172602 
21,5 4,7 58197 62077 66515 77595 93114 103460 124154 155190 
21,9 4,6 57193 61005 65366 76257 91509 101676 122010 152514 
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Discuri de separare cu 90 de orificii 

 

Distanţă 
boabe a 

(cm) 
Boabe/m 

Distanţa dintre rânduri 

80 cm 75 cm 70 cm 60 cm 50 cm 45 cm 37,5 cm 30 cm 

Număr boabe per hectar 

Y 

2,1 48,8 609756 650407 696902 813008 975610 1084011 1300814 1626016 
2,2 45,5 568182 606061 649386 757576 909091 1010101 1212122 1515152 
2,4 42,6 531915 567376 607935 709220 851064 945626 1134752 1418440 
2,5 40,0 500000 533333 571459 666667 800000 888889 1066666 1333333 
2,7 37,7 471698 503145 539113 628931 754717 838574 1006290 1257862 
2,8 35,7 446429 476190 510231 595238 714286 793651 952380 1190476 
2,9 35,1 438596 467836 501280 584795 701754 779727 935672 1169591 
3,1 32,3 403226 430108 460855 537634 645161 716846 860216 1075269 
3,3 30,3 378788 404040 432923 505051 606061 673401 808080 1010101 
3,6 28,2 352113 375587 402436 469484 563380 625978 751174 938967 
3,8 26,3 328947 350877 375960 438596 526316 584795 701754 877193 
4,0 25,0 312500 333333 357162 416667 500000 555556 666666 833333 
4,1 24,4 304878 325203 348450 406504 487805 542005 650406 813008 
4,4 23,0 287356 306513 328424 383142 459770 510856 613026 766284 
4,7 21,5 268817 286738 307236 358423 430108 477897 573476 716846 
5,0 20,2 252525 269360 288615 336700 404040 448934 538720 673401 
5,2 19,2 240385 256410 274740 320513 384615 427350 512820 641026 

X 

3,5 28,6 357143 380952 408185 476190 571429 634921 761904 952381 
3,8 26,7 333333 355556 380973 444444 533333 592593 711112 888889 
4,1 24,7 308642 329218 352752 411523 493827 548697 658436 823045 
4,3 23,3 290698 310078 332244 387597 465116 516796 620156 775194 
4,5 22,1 276243 294659 315723 368324 441989 491099 589318 736648 
4,9 20,6 257732 274914 294567 343643 412371 458190 549828 687285 
5,0 20,2 252525 269360 288615 336700 404040 448934 538720 673401 
5,4 18,7 233645 249221 267037 311526 373832 415369 498442 623053 
5,7 17,5 219298 233918 250640 292398 350877 389864 467836 584795 
6,1 16,4 204918 218579 234204 273224 327869 364299 437158 546448 
6,5 15,5 193798 206718 221495 258398 310078 344531 413436 516796 
6,9 14,6 182482 194647 208562 243309 291971 324412 389294 486618 
7,0 14,4 179856 191847 205561 239808 287770 319744 383694 479616 
7,5 13,4 167785 178971 191765 223714 268456 298285 357942 447427 
8,0 12,6 157233 167715 179704 209644 251572 279525 335430 419287 
8,5 11,8 147929 157791 169071 197239 236686 262985 315582 394477 
9,0 11,2 139665 148976 159626 186220 223464 248293 297952 372439 

Z 

5,7 17,7 221145 235889 252752 294861 353833 393148 471778 589723 
6,1 16,5 205717 219431 235117 274289 329148 365720 438862 548579 
6,6 15,3 190917 203646 218204 254556 305468 339408 407292 509112 
6,8 14,8 184288 196574 210626 245717 294861 327623 393148 491435 
7,3 13,6 170112 181453 194424 226816 272179 302421 362906 453632 
7,8 12,7 159864 170523 182713 213152 255783 284204 341046 426305 
8,0 12,5 156103 166510 178413 208137 249765 277516 333020 416275 
8,7 11,6 145014 154681 165739 193351 232022 257802 309362 386703 
9,2 10,9 136090 145162 155539 181453 217743 241937 290324 362906 
9,9 10,2 126973 135439 145121 169299 203158 225731 270878 338596 
10,5 9,6 120079 128085 137241 160106 192126 213474 256170 320211 
11,1 9,0 112926 120454 129065 150567 180681 200756 240908 301135 
11,2 8,9 111502 118936 127438 148669 178403 198226 237872 297339 
12,1 8,3 104068 111006 118941 138758 166510 185011 222012 277516 
12,9 7,7 97207 103687 111099 129609 155531 172812 207374 259218 
13,7 7,3 91509 97609 104587 122012 146414 162682 195218 244023 
14,5 6,9 86441 92204 98795 115256 138306 153673 184408 230510 
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8.5.2 Distanţa dintre boabe (determinată prin calcul) 

Distanţa dintre boabe 
a [cm] = 

100  
Boabe per m² x distanţa dintre rânduri 

[m] 
 
Exemplu:  

Numărul orificiilor discurilor de separare: 30 de orificii 
Numărul dorit de „numărul de boabe per hectar”: 95000 boabe/ha (= 9,5 boabe per m²) 
Distanţa dintre rânduri selectată: 0,75 m 
 

Distanţa dintre boabe 
a [cm] = 

100 
= 14,04 cm 

9,5 x 0,75 [m] 
 
 Mergeţi cu valorile (30 de orificii/14,04 cm) la tabel (Fig. 79) şi preluaţi 

valoarea imediat alăturată: 
distanţa între boabe a = 13,9 cm. 

8.5.3 Combinarea roţilor de lanţ în transmisia cu ajustare şi transmisia secundară 

 

 
Fig. 79 



  

 Reglaje
 

ED 02  BAH0023.0  03.14 101 

  

 
Fig. 80 

Exemplu: 

Discuri de separare: 30 de orificii 

Distanţa dintre boabe a: 13,9 cm 

Treptele transmisiei se iau din tabel (aşa cum se 
vede în Fig. 80): 

Combinarea roţilor de 
lanţ  
în transmisia cu 
ajustare: 

A – 3 

Combinarea roţilor de 
lanţ 
în transmisia 
secundară: 

Y 
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8.6 Reglarea distanţei dintre boabe de la transmisia cu ajustare  

 În capitolul următor este descris cum este reglată la maşină treapta 
calculată a transmisiei. Distanţa dintre boabe este reglabilă de la 
transmisia cu ajustare (Fig. 40/1). 

 

 1. Scoateţi cârligul  (Fig. 81/1) din suport.  

 
Fig. 81 

 2. Deschideţi capacul transmisiei (Fig. 82).  

 
Fig. 82 

 3. Introduceţi manivela(Fig. 83/1) în 
dispozitivul de tensionare lanţ al 
transmisiei cu ajustare. 

 

 
Fig. 83 



  

 Reglaje
 

ED 02  BAH0023.0  03.14 103 

 

 

PRECAUŢIE 

Presiunea arcului care acţionează asupra manivelei este foarte 
mare. 

 

 4. Detensionaţi dispozitivul de tensionare lanţ 
cu manivela (Fig. 84). 

 5. Apăsaţi manivela (Fig. 83/1) atât de mult, 
până când bolţul (Fig. 85/1) se 
înclichetează în decupare (Fig. 85/2). 

 

 
Fig. 84 

 6. Dacă este cazul, suspendaţi balansierul 
(Fig. 85/3) pentru a obţine mai multă 
lungime de lanţ pentru ajustare. 

 

 
Fig. 85 
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 7. Aşezaţi lanţul cu role (Fig. 86/7) cu 
ajutorul cârligului  (Fig. 81/1) pe roţile de 
lanţ corecte.  

→ Pentru valorile de reglare, vezi capitolul 
„Combinarea roţilor de lanţ în transmisia 
cu ajustare şi transmisia secundară”, in 
pagina 100. 

 

 

 
Fig. 86 

Exemplu: 

Combinaţie roţi de lanţ A – 3. 

Lanţul cu role înfăşoară roata de lanţ (Fig. 
86/A) şi roata de lanţ (Fig. 86/3). 

 

 8. Aşezaţi lanţul cu role pe una din roţile de 
lanţ  „A”, „B” sau „C”. 

 8.1 Rotiţi discul de siguranţă (Fig. 87/1) 
contrar direcţiei de deplasare. 
Sabotul din material plastic (Fig. 
87/2) ridică lanţul cu role de pe roata 
de lanţ.  

 8.2 Aşezaţi lanţul cu role pe roata de lanţ 
corectă.  

 8.3 Deplasaţi discul de siguranţă (Fig. 
87/1) atât de mult până când lanţul 
cu role este aliniat şi rotiţi înapoi în 
siguranţa axială. 

 

 
Fig. 87 

 

 

Lanţul cu role trebuie să fie coplanar şi să ruleze pe ghidajele ambelor 
role (Fig. 86/8). 

Dacă este necesar, glisaţi pe arbore roţile de lanţ A până la C, aşa 
cum se arată în figura (Fig. 87). 
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PRECAUŢIE 

Presiune mare a arcului acţionează nemijlocit asupra manivelei 
după desfacerea bolţului. 

 

 9. Apăsaţi concomitent manivela şi clichetul în 
direcţia săgeţii (Fig. 88). 
 
Ridicaţi în afară cu clichetul bolţul în 
decupaje (Fig. 83/2) şi detensionaţi cu 
manivela presiunea arcului. 

 10. Introduceţi manivela în suportul de 
transport. 

 11. Închideţi capacul transmisiei (Fig. 82). 

 12. Fixaţi cârligul (Fig. 81) pe capacul 
transmisiei 

 

Fig. 88 

 

 
După tensionare, verificaţi alinierea lanţului cu role! 
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8.7 Reglarea distanţei dintre boabe în transmisia secundară  

 1. Desfaceţi piuliţa fluture (Fig. 89/1). 

 2. Îndepărtaţi capacul transmisiei (Fig. 89/2). 

 

 
Fig. 89 

 3. Înclichetaţi pârghia (Fig. 90/1) în canelură 
(Fig. 90/2).  

→ Lanţul cu role se detensionează. 

 

 
Fig. 90 
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 4. Desfaceţi piuliţa fluture (Fig. 91/1) şi 
împingeţi dispozitivul de tensionare lanţ în 
culisă în direcţia săgeţii. 

 

 
Fig. 91 

 5. Cu cârligul (Fig. 81/1) aşezaţi lanţul cu role 
(Fig. 92) pe roata de lanţ corectă (X, Y sau 
Z). 
Pentru valorile de reglare, vezi capitolul 
„Combinarea roţilor de lanţ în transmisia cu 
ajustare şi transmisia secundară”, in 
pagina 100. 

 6. Deplasaţi corespunzător roata de lanţ 
atunci când lanţul cu role nu este la nivel. 
După fiecare ajustare, asiguraţi axial roata 
de lanţ cu un şplint (Fig. 92/1). 

 

 
Fig. 92 

 7. Tensionaţi lanţul cu role. 
Pentru aceasta, împingeţi piuliţa fluture 
până la opritor în direcţia săgeţii şi în 
continuare înapoi la următoarea decupare 
(Fig. 93/1). Lăsaţi dispozitivul de 
tensionare lanţ să se înclicheteze în 
decupare.  

 8. Strângeţi ferm piuliţa fluture. 

 9. Desfaceţi pârghia (Fig. 90/1) din canelură 
(Fig. 90/2).  

 10. Închideţi capacul transmisiei şi fixaţi cu 
piuliţa fluture (Fig. 89/1). 

 

 
Fig. 93 
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8.8 Adaptarea agregatelor de însămânţare la seminţe  

Date de reglare agregat de însămânţare 

• Seminţe 

• Masa per 
mia de boabe 

TKG 

• Disc de separare • Aruncător • Poz. 

 A
gr

eg
at

 d
e 

în
să

m
ân

ţa
re

 

 D
en

um
ire

 

 C
ul

oa
re

 

 N
r. 

co
m

an
dă

 

 C
ul

oa
re

 

 N
r. 

co
m

an
dă

 

 R
ăz

ui
to

r 

 C
la

pe
ta

 d
e 

 re
du

ce
re

 

Porumb 

< 220 g  
(11 kg / 50000 K) 30/5 verde 910777 negru 926240 1/2 2 

C
la

ss
ic

 ş
i C

on
to

ur
 

220 până la 250 g  
(11 până la 12,5 kg / 

50000 K) 
30/5 verde 910777 negru 926240 2/3 2 

250 până la 280 g  
(12,5 până la 14 kg / 

50000 K) 
30/5 verde 910777 negru 926240 3 2 

280 până la 320 g  
(14 până la 16,0 kg / 

50000 K) 
30/5 verde 910777 negru 926240 4/5 1 

> 320 g 30/5,8 natur 910790 negru 926240 3/4 1 
Mazăre  

60/5 gri închis 924211 negru 926240 
3 2 

Fasole < 400 g 5 2 
Fasole de teren 
arabil  45/6 roşu 910792 negru 926240 5 1 

Fasole măruntă  60/2,5 negru 924213 negru 926240 2 1 

Floarea soarelui 
< 70 g 30/2,2 albastru 918860 galben 926241 1 2 

70 g până la 95 g 30/2,5 maro 910794 negru 926240 1 2 
> 95 g 30/3 roz 927123 negru 926240 1 2 

Boabe de soia  60/4 portocaliu 924212 negru 926240 3 2 

Bumbac  60/3,2 verde 
deschis 915673 negru 926240 3 2 

Sorg  60/2,2 bordeaux 918477 galben 926241 1 2 
Sorg pentru 
generarea 
biogazului 

 60/2,5 negru 924213 galben 926241 1 2 

Sfeclă de zahăr  
(tabletată) < 70 g 30/2,2 albastru 918860 galben 926241 3 3 

C
on

to
ur

 

Sfeclă de zahăr  
(tabletată) > 70 g 15/2,2 turcoaz 920048 galben 926241 3 3 

Sfeclă (curăţată) 
 30/1,8 galben 920049 galben 926241 1 2 

Pepene verde 
Sfeclă (curăţată)  90/1,5 alb 206551 galben 926241 1 2 
Rapiţă  90/0,8 alb 206552 roşu 925912 3 3 
Rapiţă  90/1,2 alb 920051 roşu 925912 3 3 
 

 

Valorile din tabel () sunt valori orientative care se pot schimba prin 
forma şi mărimea bobului. 
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8.8.1 Determinarea mărimii boabelor 

Cu ajutorul testerului de depuneri multiple, 
separarea poate fi adaptată la seminţe. 

 

) 
Fig. 94 

 1. Prin depunerea seminţelor pe orificiile de 
comparare (Fig. 95/1) este determinat 
diametrul optim al orificiului. 

 

 
Fig. 95 

8.8.2 Controlarea adâncimii de depunere seminţe şi a distanţei dintre boabe 

 Solurile schimbătoare au influenţă asupra adâncimii de depunere a 
seminţelor şi a distanţei dintre boabe. Din acest motiv controlaţi în 
mod regulat: 

• după fiecare reglare a adâncimii de depunere seminţe, 

• la trecerea de la sol uşor la sol greu şi invers. 

 

1.  Însămânţaţi cca. 30 m cu viteza de lucru. 

2.  Descoperiţi seminţele în mai multe locuri 
cu dispozitivul de testare depunere 
multiplă (opţiune). 
Utilizaţi muchia de citire pentru înlăturarea 
pe straturi a pământului.  

3.  Aşezaţi testerul de depunere multiplă (Fig. 
96) orizontal pe sol. 

4.  Aşezaţi indicatorul  (Fig. 96/1) pe boabele 
de seminţe şi citiţi adâncimea de depunere 
seminţe de pe scală (Fig. 96/2). 

5.  Măsuraţi cu rigla distanţa dintre boabe de 
seminţe. 

 

 
Fig. 96 
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8.8.3 Adaptarea agregatelor de însămânţare la seminţe 

 Următorul capitol descrie cum este adaptat reglajul agregatului de 
însămânţare la seminţe. 

8.8.3.1 Reglarea răzuitoarelor 

 

Asiguraţi maşina cu reazeme adecvate contra coborârii 
accidentale! 

 

Poziţiile răzuitoarelor de la 1 până la 5 se 
recunosc de la poziţia pârghiei (Fig. 97/A). 

 

 
Fig. 97 

8.8.3.2 Schimbarea discului de separare şi a aruncătorului 

 1.  Ridicaţi maşina şi asiguraţi-o prin 
reazeme adecvate. 

 2. Desfaceţi piuliţele (Fig. 98/1). 

 3. Basculaţi brăzdarul de însămânţare (Fig. 
98/2) în jos. 

 4. Desfaceţi piuliţele (Fig. 98/3). 

 

 
Fig. 98 
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 5. Trageţi capacul de aspirare (Fig. 98/4) 
împreună cu discul de separare (Fig. 99/1) 
de la carcasa de însămânţare. 

 6. Dacă este cazul, înlocuiţi discul de 
separare. 

 

 
Fig. 99 

 

 

Important 

Proeminenţele (Fig. 99/2) orientate spre carcasa de însămânţare, nu 
spre capul de aspirare. 

 

 7. Înlocuiţi aruncătorul (Fig. 100/1), dacă este 
cazul. 

 

 
Fig. 100 

8.8.3.3 Reglarea clapetei de reducere 

Pentru reglarea debitului de alimentare cu 
seminţe se modifică poziţia clapetei de reducere 
(Fig. 101/2): 

 1. Desfaceţi şuruburile de fixare (Fig. 101/1), 

 2. Împingeţi clapeta de reducere (Fig. 101/2) 
în noua poziţie (Fig. 101/3), 

 3. Strângeţi fix şuruburile de fixare 
(Fig. 101/1). 

 

 
Fig. 101 
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Parcarea clapetei de reducere 

Pentru a dezactiva funcţionarea clapetei de 
reducere (Fig. 102/2), modificaţi reglarea. 

 1. Desfaceţi şi îndepărtaţi şuruburile de fixare 
(Fig. 102/1), 

 2. Rotiţi în sus clapeta de reducere (Fig. 
102/2) şi plasaţi-o la o poziţie superioară 
(Fig. 102/3), 

 3. Aplicaţi şuruburile de fixare şi strângeţi-le fix 
(Fig. 102/1). 

 

 
Fig. 102 

8.8.3.4 Închiderea carcasei de însămânţare 

Închideţi capul de aspirare (Fig. 103/1): 

 1. Strângeţi manual piuliţa (Fig. 103/2), 

 2. Basculaţi brăzdarul (Fig. 103/3) în sus, 

 3. Strângeţi fix piuliţa (Fig. 103/4). 

 

 
Fig. 103 

 4. Trageţi cu precauţie de pârghie (Fig. 
104/1) şi verificaţi dacă pârghia se 
întoarce în poziţia iniţială după deviere, 

 5. Controlaţi reglajul primului agregat de 
însămânţare (vezi capitolul „Controlarea 
poziţiei răzuitorului de seminţe şi a poziţiei 
clapetei de reducere”, in pagina 113), 

 6. Reglaţi toate agregatele de însămânţare la 
valorile primului agregat de însămânţare. 

 

 
Fig. 104 
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8.8.4 Controlarea poziţiei răzuitorului de seminţe şi a poziţiei clapetei de reducere 

 1. Umpleţi recipientul de seminţe (vezi 
capitolul „Umplerea şi golirea recipientului 
de seminţe”, in pagina 114). 

 2. Conectaţi suflanta (vezi capitolul „Turaţie 
suflantă”, in pagina 116). 

 3. Rotiţi cu manivela roata de acţionare (Fig. 
168) şi prin aceasta discurile de separare. 

 4. O a doua persoană verifică dacă fiecare 
orificiu (Fig. 105/1) este ocupat de o 
boabă. 

 

 
Fig. 105 

 5. La poziţii lipsă, amplasaţi pârghia (Fig. 
106/A) răzuitorului într-o canelură cu 
număr mai mare. 
La ocupare dublă, amplasaţi pârghia (Fig. 
106/A) într-o canelură cu număr mai mic. 

  Poziţii lipsă pot apărea când clapeta de 
reducere (Fig. 107/2) este incorect reglată 
şi curg prea puţine seminţe. 

 

 
Fig. 106 

 

 

Pârghia tensionată de arc (Fig. 106/A) trebuie să fie uşor mobilă şi să 
se întoarcă în poziţia iniţială după deviere. 
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 6. Dacă la o corectă reglare a răzuitorului 
lipsesc boabe la orificiile discului de 
separare, se măreşte deschiderea prin 
reglarea clapetei de reducere (Fig. 107/1) 
la următorul număr de poziţie mai mic. 
 
Dacă ies seminţe prin deschiderea carcasei 
(Fig. 105), se micşorează deschiderea de 
alimentare prin reglarea clapetei de 
reducere la următorul număr de poziţie mai 
mare. 

 

 
Fig. 107 

 

 

Controlaţi reglajele pe câmp după o scurtă deplasare. 

Determinaţi pe câmp dubla ocupare respectiv locurile lipsă prin 
descoperirea seminţelor. 

Locurile lipsă sunt indicate de către AMASCAN +, AMASCAN-PROFI 
şi ED-CONTROL. 

8.9 Umplerea şi golirea recipientului de seminţe 

Umplerea recipientului de seminţe 

• Îndepărtaţi corpurile străine din seminţe. 

• Îndepărtaţi corpurile străine din recipientul 
de seminţe. 

• Nu umpleţi recipientul de seminţe cu 
seminţe umede sau lipicioase. 

 

 
Fig. 108 

 

 

Dacă datorită formei boabelor şi a tratării se ajunge la formarea de 
punţi, capacitatea de alunecare a seminţelor poate fi îmbunătăţită prin 
adăugarea de circa 200g talc la 100 kg de seminţe. 
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Golirea recipientului de seminţe şi a carcasei de însămânţare  

 

AVERTIZARE 

Apucaţi clapeta tensionată cu arc (Fig. 110/2) numai de eclisă  
(Fig. 110/3), în caz contrar există pericol de vătămare prin 
trântirea clapetei. 

Niciodată nu apucaţi cu mâna între clapetă şi carcasa de 
însămânţare. 

 

 1. Ridicaţi maşina atât de mult până când 
brăzdarele de însămânţare sunt libere faţă 
de sol. 

 2. Îndepărtaţi şplinturile şi bolţurile (Fig. 
109/1) şi rabataţi rola de presare 
intermediară (opţiune) în jos. 

 

 

 
Fig. 109 

 3. Amplasaţi un recipient de colectare adecvat 
(Fig. 110/1) sub agregatul de însămânţare. 

 4. Deschideţi clapa tensionată cu un arc (Fig. 
110/2) şi goliţi recipientul de seminţe. 

 5. Închideţi clapa (Fig. 110/2). 

 

Fig. 110 

Pentru golirea completă a carcasei de 
însămânţare: 

 6. Desfaceţi piuliţele (Fig. 111/1). 

 7. Rabataţi lateral arcurile (Fig. 111/2). 

 8. Deschideţi clapa de golire a reziduurilor 
(Fig. 111/3) şi goliţi carcasa de 
însămânţare. 

 9. Închideţi clapa de golire reziduuri şi blocaţi 
cu arcul. 

 10. Strângeţi fix piuliţele. 

 

 
Fig. 111 
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8.10 Vârfuri de brăzdar de însămânţare 

 La schimbarea de la seminţele de porumb la cele de sfeclă trebuie 
înlocuite vârfurile brăzdarului de însămânţare la agregatul de 
însămânţare Contour (vezi capitolul „Verificarea/înlocuirea vârfurilor 
de brăzdare de însămânţare”, in pagina 191). Tipul de vârfuri ale 
brăzdarului de însămânţare necesare se găsesc în tabelul (Fig. 112). 

 

Vârf de brăzdar de însămânţare porumb 
(pentru agregate de însămânţare Classic şi 
Contour) 

Vârf brăzdar de însămânţare sfeclă 
(pentru agregat de însămânţare Contour) 

Porumb Sfeclă de zahăr 

Fasole Sfeclă 

Floarea soarelui Pepene verde 

Mazăre Rapiţă 

Bumbac  

Sorg  

Fig. 112  

8.11 Turaţie suflantă 

Un manometru (Fig. 113/1) în cabina tractorului 
indică depresiunea suflantei aerului aspirat.  

Turaţia suflantei aerului aspirat este corect 
reglată atunci când indicatorul manometrului stă 
pe centrul zonei verzi a scalei (Fig. 113/2), 
adică între 65 şi 80 mbar.  

Reglarea turaţiei suflantei se efectuează  

• cu acţionare priză de putere  
(vezi capitolul „Prize de putere - Acţionarea 
suflantei”, in pagina 117) 

• cu acţionare hidr.   
(vezi capitolul „Acţionarea hidraulică a 
suflantei”, in pagina 118). 

 

 
Fig. 113 

 

 

Acordaţi atenţie turaţiei suflantei în domeniul verde al scalei, conform 
instrucţiunilor 

• pentru evitarea ocupării duble / a locurilor lipsă seminţe la 
discurile de separare 

• pentru evitarea uzurii ridicate la suflantă. 

La utilizarea discurilor de separare roşii pentru fasolea de cultură 
arată (vezi tabelul, in pagina 108) creşteţi turaţia suflantei până când 
indicatorul manometrului (Fig. 113) este nemijlocit în faţa zonei roşii. 
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Indicaţii de reglare a turaţiei suflantei la rezervorul frontal, (vezi 
capitolul „Reglarea turaţiei suflantei la rezervorul frontal  ”, in pagina 
120). 

 

Suflanta de aer sub presiune şi suflanta aerului 
aspirat au aceeaşi turaţie.  

Manometrul (Fig. 113) indică depresiunea 
suflantei aerului aspirat. 

Când turaţia suflantei de aer aspirat este corect 
reglată, poate fi prea mare presiunea aerului 
suflantei de aer sub presiune. În acest caz 
îngrăşământul este suflat în afara brazdei de 
îngrăşământ.  

Deschiderea admisiei aerului suflantei de aer 
sub presiune cu vana glisantă (Fig. 114/1) 

• micşorare pentru reducerea 
presiunii aerului 

• mărire pentru creşterea presiunii aerului. 

 

 
Fig. 114 

8.11.1 Prize de putere - Acţionarea suflantei 

Acţionare suflantei este reglată conform datelor 
dumneavoastră de comandă, de ex. la 
1000 rot./min. turaţie priză de putere tractor. O 
etichetă autocolantă (Fig. 115) pe carcasa 
suflantei marchează turaţia admisă a prizei de 
putere tractor. 

Atunci când se respectă turaţia admisă a prizei 
de putere a tractorului, indicatorul manometrului 
se găseşte în timpul lucrului în zona verde a 
scalei (Fig. 113/2). 

Pot fi efectuate mici corecturi prin ajustări mici 
ale turaţiei prizei de putere a tractorului. 

 

 

540  rot./min
. 

 

710  rot./min
. 

 

1000  rot./min
. 

 

Fig. 115 
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8.11.2 Acţionarea hidraulică a suflantei 

Suflantele pot fi acţionate de un motor hidraulic 
(Fig. 116). 

Reglaţi turaţia suflantei pe baza manometrului 
(Fig. 113), la alegere: 

• la supapa tractorului de reglare a debitului 
(dacă există) (vezi capitolul „Reglarea 
turaţiei suflantei”, in pagina 119) 

• la supapa maşinii de reglare a debitului 
(vezi capitolul „Reglarea turaţiei suflantei”, 
in pagina 119). 

 

 
Fig. 116 

 

 

Numai tractoarele cu sistem Load-Sensing sau circuit de ulei separat 
sunt adecvate să acţioneze hidraulic suflanta. Alte tractoare de regulă 
trebuie mai întâi să oprească suflanta înainte să poată ridica maşina 
la capătul câmpului. 

 

 

Turaţia suflantei se modifică atâta timp până când uleiul hidraulic 
ajunge la temperatura de funcţionare. 

La prima punere în funcţiune, corectaţi turaţia suflantei până la 
atingerea temperaturii de funcţionare.  

Dacă după perioade mai lungi de repaus suflanta nu este pusă din 
nou în funcţiune, nu este atinsă turaţia reglată a suflantei, atunci când 
uleiul hidraulic se încălzeşte la temperatura de funcţionare. 
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8.11.2.1 Reglarea turaţiei suflantei la supapa de reglare debit a tractorului 

 1. Umpleţi toate buncărele de alimentare 
seminţe. 

 2. Desfaceţi contrapiuliţele (Fig. 117/1). 

 3. Închideţi roata de mână (Fig. 117/2) (o 
rotire completă spre dreapta ) şi în 
continuare deschideţi o 1/2 de rotire pentru 
ca să fie pe cât posibil de scăzută 
cantitatea de ulei transportat. Se vor evita 
cantităţi mari de ulei transportate ca 
neapărat necesare. 

 4. Asiguraţi roata de mână cu contrapiuliţa 
(Fig. 117/1). 

 5. Porniţi motorul tractorului şi rulaţi-l cu 
turaţie ridicată. 

 6. Rotiţi roata de antrenare cu manivela până 
când toate orificiile discurilor de separare 
sunt ocupate cu bobe de seminţe (vezi 
capitolul „Controlarea poziţiei răzuitorului 
de seminţe şi a poziţiei clapetei de 
reducere”, in pagina 113). 

 7. Reglaţi turaţia suflantei pe baza 
manometrului (Fig. 113) de la supapa 
tractorului de reglare a debitului. 

 

 
Fig. 117 

8.11.2.2 Reglarea turaţiei suflantei de la supapa maşinii de reglare a debitului 

Reglaţi turaţia suflantei la supapa maşinii de 
reglare a debitului când tractorul nu dispune de 
nici o supapă de reglare debit. 

Reglaţi turaţia suflantei de la supapa maşinii de 
reglare a debitului: 

 1. Umpleţi toate buncărele de alimentare 
seminţe. 

 2.  Porniţi motorul tractorului şi rulaţi-l cu 
turaţie ridicată. 

 3. Desfaceţi contrapiuliţele (Fig. 118/1). 

 4. Rotiţi roata de antrenare cu manivela atât 
timp până când toate orificiile discurilor de 
separare sunt ocupate cu boabe de 
seminţe. 

 5. Rotiţi roata de mână (Fig. 118/2) atât timp 
până când indicatorul manometrului (Fig. 
113) este în zona verde. 

 6. Asiguraţi roata de mână cu contrapiuliţa 
(Fig. 118/1). 

 

 
Fig. 118 
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8.11.2.3 Reglarea turaţiei suflantei la rezervorul frontal   

Combinaţiile cu rezervor frontal au două 
suflante 

• suflanta de aer aspirat la semănătoarea 
bob cu bob 

• suflanta de aer sub presiune la rezervorul 
frontal. 

Reglaţi turaţia suflantei de aer aspirat (vezi 
capitolul „Turaţie suflantă”, in pagina 116.) 

Reglaţi turaţia suflantei de aer sub presiune la 
rezervorul frontal pe baza instrucţiunilor de 
utilizare ale rezervorului frontal. 

 

 
Fig. 119 

 

 

Important 

Turaţiile suflantei de aer sub presiune la rezervorul frontal: 

Turaţia suflantei min.: 3500 rot./min. 
Turaţia suflantei max.: 4000 rot./min. 
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8.12 Reglarea marcatoarelor de urmă 

 

Pericol 

Este interzisă staţionarea în zona de rabatare a marcatorului de 
urmă. 

Efectuaţi reglajele la marcatorul de urmă numai cu frâna de mână 
trasă, motorul deconectat şi cheia scoasă din contact. 

8.12.1 Calculul lungimii marcatorului de urmă pentru marcarea unei urme la mijlocul 
tractorului 

 Calculul lungimii A a marcatorului de urmă (Fig. 120), măsurată de la 
mijlocul maşinii până la suprafaţa de rezemare pe sol a discului 
marcatorului de urmă corespunde lăţimii de lucru. 

 

Lungimea 
marcatorului de urmă 
A 

= Distanţa dintre rânduri R [cm] x numărul de 
agregate de însămânţare 

 

Exemplu: 

Distanţa dintre rânduri R: 45 cm 
Numărul agregatelor de 
însămânţare: 7 

  
Lungimea marcatorului de 
urmă A 45 cm x 7 

Lungimea marcatorului de 
urmă A 315 cm 

 

 

 
Fig. 120 
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8.12.2 Calculul lungimii marcatorului de urmă pentru marcarea urmei în urma 
tractorului 

 Calculul lungimii marcatorului de urmă A (Fig. 121), măsurată de la 
mijlocul maşinii până la suprafaţa de rezemare pe sol a discului 
marcatorului de urmă la o dispunere simetrică a brăzdarelor. 

 

Lungimea 
marcatorului de urmă 
A 

= Distanţa dintre rânduri R [cm] x numărul de 
agregate de însămânţare 

Urma tractorului S 
[cm] 

 

200  

 

Exemplu: 

 
 

Distanţa dintre rânduri R: 45 cm 
Numărul agregatelor de 
însămânţare: 7 

Lăţimea urmei tractorului S: 150 cm 

Lungimea 
marcatorului de urmă 
A 

= 45 x 7 
150 

200 

Lungimea 
marcatorului de urmă 
A 

= 236 cm 

 

 
Fig. 121 

8.12.3 Reglarea intensităţii de lucru a marcatoarelor de urmă 

 1. Reglaţi intensitatea de lucru a 
marcatoarelor de urmă prin răsucirea 
discului marcatorului de urmă (Fig. 122/1). 

  Discul marcatorului de urmă pe un sol uşor 
stă aproximativ paralel cu direcţia de 
deplasare şi pe un sol greu mai mult pe 
suport. 

 

 
Fig. 122 



  

 Reglaje
 

ED 02  BAH0023.0  03.14 123 

8.12.4 Reglarea marcatoarelor de urmă (ED 302) 

Marcatoarele de urmă ale ED 302 marchează o 
urmă în mijlocul tractorului. 

Reglarea lungimii marcatoarelor de urmă: 

 1. Opriţi maşina pe câmp. 

 2. Scoateţi siguranţa marcatorului de urmă 
(vezi capitolul „Siguranţa de transport a 
marcatoarelor de urmă”, in pagina 167). 

 3. Rabataţi deschis marcatorul de urmă (vezi 
capitolul „ Acţionare marcatoare de urmă”, 
in pagina 169). 

 4. Acţionaţi frâna de mână, opriţi motorul 
tractorului şi scoateţi cheia din contact. 

 5. Desfaceţi două şuruburi (Fig. 123/1). 

 6. Reglaţi lungimea marcatorului de urmă la 
lungimea „A” (vezi capitolul „Calculul 
lungimii marcatorului de urmă”, in pagina 
121) .  

 7. Strângeţi fix şuruburile (Fig. 123/1). 

 

 
Fig. 123 

8. Limitaţi adâncimea de lucru a discurilor 
marcatorului de urmă la cca. 5 cm prin 
comutarea lanţului (Fig. 124/1). 

 9. Asiguraţi lanţul cu un şplint (Fig. 124/2).  

 

 
Fig. 124 
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8.12.5 Reglarea marcatoarelor de urmă (ED 452 [-K]) 

Marcatoarele de urmă ale ED 452 [-K] 
marchează o urmă în mijlocului tractorului sau în 
urma tractorului. 

Reglarea lungimii marcatoarelor de urmă: 

 1. Opriţi maşina pe câmp. 

 2. Scoateţi siguranţa marcatorului de urmă 
(vezi capitolul „Siguranţa de transport a 
marcatoarelor de urmă”, in pagina 167). 

 3. Rabataţi deschis marcatorul de urmă (vezi 
capitolul „ Acţionare marcatoare de urmă”, 
in pagina 10). 

 4.  Acţionaţi frâna de mână, opriţi motorul 
tractorului şi scoateţi cheia din contact. 

 

 
Fig. 125 

 5. Trageţi bolţul (Fig. 126/1) tensionat cu arc, 
rabataţi lateral şi blocaţi. 

 6. Trageţi în afară ţeava braţului în consolă 
(Fig. 126/2) până la primul sau al doilea 
orificiu. 

  Poziţia ţevii braţului în consolă (Fig. 
126/2): 

  → primul orificiu: marcarea în urma 
tractorului. 

  → al doilea orificiu: marcarea în mijlocul 
tractorului 

 7. Asiguraţi ţeava braţului în consolă (Fig. 
126/2) cu bolţul (Fig. 126/1). 

 8. Desfaceţi şurubul (Fig. 126/3). 

 9. Reglarea marcatoarelor de urmă la 
lungimea „A” 

ο vezi capitolul „Calculul lungimii 
marcatorului de urmă”, in pagina 121 

ο vezi capitolul „Calculul lungimii 
marcatorului de urmă”, in pagina 122. 

 10. Strângeţi fix şurubul (Fig. 126/3). 

 

 
Fig. 126 
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8.12.6 Reglarea marcatoarelor de urmă (ED 602-K) 

Marcatoarele de urmă ale ED 602-K marchează 
o urmă în mijlocul tractorului sau în urma 
tractorului. 

Reglarea lungimii marcatoarelor de urmă: 

 1. Opriţi maşina pe câmp. 

 2. Rabataţi deschis marcatoarelor de urmă 
(vezi capitolul „ Acţionare marcatoare de 
urmă”, in pagina 169). 

 3. Acţionaţi frâna de parcare a tractorului, 
opriţi motorul şi scoateţi cheia din contact. 

 

 
Fig. 127 

 4. Trageţi bolţul (Fig. 128/1) tensionat de arc, 
rabataţi lateral şi blocaţi. 

 5. Trageţi în afară ţeava braţului în consolă 
(Fig. 128/2) până la primul sau al doilea 
orificiu. 

  Poziţionarea ţevii braţului în consolă 
(Fig. 128/2): 

  → primul orificiu: marcare în  
 urma tractorului. 

  → al doilea orificiu: marcarea la 
 mijlocul tractorului 

 6. Asiguraţi ţeava braţului în consolă (Fig. 
128/2) cu bolţul tensionat de arc (Fig. 
128/1). 

 

 
Fig. 128 

 7. Desfaceţi şuruburile (Fig. 129/1). 

 8. Reglarea lungimii marcatorului de urmă la 
lungimea „A” 

ο vezi capitolul „Calculul lungimii 
marcatorului de urmă”, in pagina 121 

ο vezi capitolul „Calculul lungimii 
marcatorului de urmă”, in pagina 122. 

 9. Strângeţi fix şuruburile (Fig. 129/1). 

 

 
Fig. 129 
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 10. Desfaceţi contrapiuliţa întinzătorului (Fig. 
130/1). 

 11. Ajustaţi întinzătorul până când discul 
marcatorului de urmă (Fig. 129/2) atinge 
solul. 

 12. Scurtaţi întinzătorul cu o rotaţie, pentru ca 
adâncimea de lucru a discului marcatorului 
de urmă să fie limitată la cca. 5 cm. 

 13. Strângeţi fix contrapiuliţa întinzătorului (Fig. 
130/1). 

 

 

 
Fig. 130 

8.13 Reglarea afânătoarelor 

 

Aduceţi afânătoarele în poziţie de lucru abia pe câmp şi după lucru 
fixaţi-l chiar sus pentru a evita deteriorări când este maşina parcată. 

 

 

PERICOL 

Deconectaţi priza de putere a tractorului, acţionaţi frâna de 
parcare a tractorului, opriţi motorul tractorului şi scoateţi cheia 
din contact. 

 

Înaintea deplasării afânătorului 

• orizontal: desfaceţi piuliţa (Fig. 131/1)  

• vertical: desfaceţi şurubul (Fig. 131/2). 

 

 
Fig. 131 
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Înaintea deplasării afânătorului 

• orizontal: desfaceţi piuliţa (Fig. 132/1)  

• vertical: desfaceţi şplintul şi bolţul (Fig. 
132/2). 

 

 
Fig. 132 
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8.14 Reglarea adâncimii de depunere seminţe (agregat de însămânţare 
Classic) 

 

Aşezaţi orizontal capacul buncărului de seminţe prin prelungirea sau 
scurtarea barei superioare. 

 

1.  Aduceţi maşina în poziţia de lucru pe câmp 
(vezi capitolul „Utilizarea maşinii”, in pagina 
163). 

2.  Desfaceţi etrierul arcului (Fig. 133/1).  
Etrierul arcului asigură manivela (Fig. 
133/2) contra răsucirii. 

3.  Reglaţi cu manivela (Fig. 133/2) 
adâncimea de depunere dorită. 

  Rotirea manivelei 

  → către dreapta: micşorarea adâncimii 
de lucru 

  → către stânga: mărirea adâncimii de 
lucru 

4.  Asiguraţi manivela (Fig. 133/2) cu etrierul 
(Fig. 133/1) contra răsucirii. 

5.  Verificaţi adâncimea de depunere a 
primului agregat de însămânţare (vezi 
capitolul „Controlarea adâncimii de 
depunere seminţe şi a distanţei dintre 
boabe”, in pagina 109) şi corectaţi, dacă 
este necesar. 

  Adâncimea maximă de depunere este 
de 10 cm! 

  Dacă adâncimea de depunere a seminţelor 
nu este atinsă, reglaţi greutatea 
agregatului de însămânţare (încărcarea) ce 
acţionează pe brăzdarele de însămânţare 
[vezi capitolul „Reglarea treptelor de 
încărcare”, in pagina 129]. 

6.  Reglaţi treapta de încărcare şi poziţia 
manivelei primului agregat de însămânţate 
la toate agregatele de însămânţare. Citiţi 
poziţia manivelei de pe scala (Fig. 133/3). 

7.  În continuare, verificarea adâncimii de 
depunere a tuturor agregatelor de 
însămânţare (vezi capitolul „Controlarea 
adâncimii de depunere seminţe şi a 
distanţei dintre boabe”, in pagina 109). 

 

 
Fig. 133 
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8.14.1 Reglarea treptelor de încărcare (agregat de însămânţare Classic) 

 

Precauţie! 

Pericol de vătămare la detensionarea pârghiei încărcate cu forţa 
arcului (Fig. 134). 

 

 1. Ridicaţi maşina la cuplajul în trei puncte la 
tractor până când agregatele de 
însămânţare sunt libere faţă de sol. 

 2. Ţineţi bine strâns pârghia (Fig. 134) şi 
înclichetaţi-o într-una din cele 4 poziţii ale 
pârghiei (trepte de încărcare). 

 

 
Fig. 134 

Poziţie pârghie (Fig. 134/...) 

 (1) = fără încărcare 

 (2) = neutru 

 (3) = 50% încărcare 

 (4) = 100% încărcare 
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8.15 Reglarea adâncimii de depunere seminţe (agregat de însămânţare 
Contour) 

 1. Pe câmp, aduceţi maşina în poziţie de 
lucru (vezi capitolul „Utilizarea maşinii”, in 
pagina 163). 

 2. Desfaceţi etrierul arcului (Fig. 135/1). 
Etrierul arcului asigură manivela (Fig. 
135/2) contra răsucirii. 

 3. Reglaţi cu manivela (Fig. 135/2) adâncimea 
de depunere dorită. 

  Rotirea manivelei 

  → către dreapta: micşorarea adâncimii 
de lucru 

  → către stânga: mărirea adâncimii de 
lucru 

 4. Asiguraţi manivela (Fig. 135/2) cu etrierul 
(Fig. 135/1) contra răsucirii.  

 5. Verificaţi adâncimea de depunere a 
primului agregat de însămânţare (vezi 
capitolul „Controlarea adâncimii de 
depunere seminţe şi a distanţei dintre 
boabe”, in pagina 109) şi corectaţi, dacă 
este necesar. 

Adâncimea maximă de depunere este de 
12 cm! 

 6. Dacă nu se poate atinge adâncimea dorită 
de depunere a seminţelor, modificaţi 
încărcarea pe brăzdarul de însămânţare 
[vezi capitolul „Reglare trepte de 
încărcare”, in pagina 131]. 

 7. Reglaţi treapta de încărcare şi poziţia 
manivelei primului agregat de însămânţare 
la toate agregatele de însămânţare. Citiţi 
poziţia manivelei pe scala (Fig. 135/3). 

8.  În continuare, verificarea adâncimii de 
depunere a tuturor agregatelor de 
însămânţare (vezi capitolul „Controlarea 
adâncimii de depunere seminţe şi a 
distanţei dintre boabe”, in pagina 109). 

 

 
Fig. 135 
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8.15.1 Reglare trepte de încărcare (agregat de însămânţare Contour) 

1.  Ridicaţi maşina la cuplajul în trei puncte la 
tractor până când agregatele de 
însămânţare sunt libere faţă de sol. 

2.  Introduceţi manivela de rotire (Fig. 136/1) 
în deschiderea cu pătrat a primul agregat 
de însămânţare. 

3 . Apăsaţi manivela de rotire contrar forţei 
arcului şi desfaceţi contrafişa (Fig. 136/2) 
de la bolţ (Fig. 136/3). 

4 . Detensionaţi arcurile de tracţiune (Fig. 
136/4). 

 

 
Fig. 136 

5.  Atârnaţi ambele arcuri de tracţiune (Fig. 
136/4) cum este arătat în figurile (Fig. 137 
până la Fig. 139). 

6.  Tensionaţi cu manivela rotativă arcurile şi 
atârnaţi contrafişa (Fig. 136/2), la un bolţ 
aşa cum este arătat în figurile(Fig. 137 până 
la Fig. 139). 

7.  Efectuaţi cu manivela reglarea de fineţe a 
adâncimilor de depunere [vezi capitolul 
„Reglarea adâncimii de depunere seminţe”, 
in pagina 130]. 

  

 

Treaptă de încărcare 1: 

Fixarea arcurilor (Fig. 137/1) şi contrafişei (Fig. 
137/2), după cum este reprezentat. 

În treapta de încărcare 1 acţionează pe 
brăzdarul de însămânţare cea mai mică 
greutate şi apoi se măreşte în trepte. 

Treapta de încărcare 2: (vezi Fig. 138) 

Treaptă de încărcare 3: (vezi Fig. 139). 

 

 
Fig. 137 
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Fig. 138 

 

 
Fig. 139 

 Desenele de montare a celor trei trepte de încărcare le găsiţi pe o 
etichetă autocolantă (Fig. 140) pe maşină. 

 

 

Fig. 140 
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8.15.2 Reglarea distribuirii sarcinii rolelor de presare (agregat de însămânţare 
Contour) 

Pentru adaptarea la diferitele stări şi condiţii de 
sol distribuirea sarcinii este reglabilă între rola 
de presare antemergătoare (Fig. 141/1) şi cea 
postmergătoare (Fig. 141/2). 

Dacă datorită solului prea tare brazda de 
însămânţare nu poate fi închisă, trebuie adusă 
mai multă încărcare pe pneul de cauciuc Walk 
din spate, pentru a sparge marginile brazdei şi a 
închide brazda de însămânţare. 

Din fabrică este reglată o distribuţie a sarcinii 
uniformă (50/50) între rolele de presare. 

Distribuţia sarcinii se efectuează prin 
schimbarea introducerii manivelei (Fig. 141/3) în 
piesele de prindere a până la d. 

 

 
Fig. 141 

Poziţia A: 

Piesa de prindere manivelă a şi c (Fig. 
141/A): 

distribuire uniformă a greutăţii în faţă şi în spate 
(reglare din fabrică).  

Poziţia B: 

Piesa de prindere manivelă b şi c (Fig. 
141/B): 

Distribuirea greutăţii faţă 30% şi spate 70%. 

În cazul lucrărilor pe soluri foarte grele. Rola de 
presare V postmergătoare este încărcată. 

Poziţia C: 

Piesă prindere manivelă a şi d (Fig. 141/C): 

Distribuirea greutăţii faţă 70% şi spate 30%. 

Pentru însămânţarea seminţelor sensibile, de 
ex. sfeclă. Rola de presare V din cauciuc 
postmergătoare este încărcată mai puţin. 
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În fiecare din poziţiile „A” până la „C” poate fi 
modificată greutatea care acţionează asupra 
rolei de presare V din spate (Fig. 142/1) cu 
pârghia (Fig. 142/2). 

Cu cât este introdusă pârghia mai sus în poziţia 
de blocare cu atât este mai mare forţa care 
acţionează asupra rolei de presare 
postmergătoare. 

Pârghia înclichetează într-una din cele trei poziţii 
ale blocării (Fig. 142/3). 

 

 
Fig. 142 

 

 

Pe soluri schimbătoare pârghia se fixează întotdeauna în poziţia cea 
mai de sus a blocării! 

8.16 Reglarea lamelor de degajare pentru bulgării de pământ (agregat de 
însămânţare Contour) 

Blocaţi nu foarte adânc lamele de degajare 
pentru bulgării de pământ (Fig. 143/1) în 
segmentul de reglare cu un bolţ (Fig. 143/2) şi 
asiguraţi cu un şplint. 

 

 
Fig. 143 
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8.17 Închiderea brazdei de însămânţare (agregat de însămânţare Classic) 

1.  La începutul lucrului se merge după 
maşină pe câmp şi se verifică acoperirea 
seminţelor. 

2.  Dacă brazda de însămânţare nu este 
închisă, se modifică intensitatea de lucru a 
nivelatoarelor antemergătoare (Fig. 144/1) 
prin suspendare arcurilor (Fig. 145/1) într-
unul din decupajele A până la C.  
 
Cea mai mare intensitate de lucru se 
atinge prin suspendarea arcului în 
decupajul C. 

  

 
Fig. 144 

 

 
Fig. 145 
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8.18 Închiderea brazdei de însămânţare (agregat de însămânţare Contour) 

Intensitatea de lucru a nivelatorului (Fig. 147/1) 
respectiv a nivelatorului cu discuri (Fig. 148/1) 
creşte cu cât pârghia (Fig. 146/1) se 
înclichetează mai sus. 

 

 
Fig. 146 

 
Fig. 147 

 

 
Fig. 148 

Rolele de presare V din cauciuc menţin 
adâncimea de depunere şi închid brazda de 
însămânţare. 

În funcţie de structura solului, se poate regla 
distanţa dintre rolele de presare V din cauciuc 
una faţă de cealaltă, astfel încât rolele de 
presare V din cauciuc să înainteze strâns lângă 
muchiile tăiate ale brazdelor de însămânţare, 
să le rupă şi să închidă brazdele. 

Asiguraţi fiecare reglare cu un şplint (Fig. 
149/1). 

 

 
Fig. 149 

 

 

Pentru ca şplinturile să nu se poată pierde, aveţi grijă ca etrierele 
şplinturilor (Fig. 149/1) să se înclicheteze. 
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Dacă brazda de însămânţare nu se închide la o 
corectă reglare a distanţei axiale, se modifică 
fără trepte modulul de acţionare a ambelor role 
de presare oblic reglate una faţă de alta după 
desfacerea îmbinării înşurubate (Fig. 150/1) cu 
o pârghie (Fig. 150/2). Elementul indicator 
profilat serveşte drept ajutor de reglare. 

Reglarea pârghiei: 

→  în sus: creşte mişcarea pământului. 

→  în jos: micşorează mişcarea 
pământului. 

 

 
Fig. 150 

 

 Dacă posibilităţile de reglare ale rolelor de presare V din cauciuc nu 
conduc la rezultatul dorit, trebuie aplicată o mai mare încărcare pe 
rolele de presare V din cauciuc [vezi capitolul „Reglarea distribuirii 
sarcinii rolelor de presare”, in pagina 133]. 

Exemplu: 
Dacă brazda de însămânţare nu este închisă la poziţia „A” din fabrică 
şi treapta de încărcare „3”, se încarcă rolele de presare în faţă cu 
30% din greutate şi în spate cu 70% din greutate. Aduceţi manivela în 
poziţia „B” adică fixaţi-o în piesele de prindere „b” şi „c”. 

8.18.1 Reglare rolă de presare intermediară (agregat de însămânţare Contour) 

 Intensitatea de lucru a rolei de apăsare intermediară  (Fig. 151/1) 
creşte cu cât pârghia (Fig. 152/1) este înclichetată mai sus. 

 

 
Fig. 151 

 

 
Fig. 152 
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8.19 Reglarea brăzdarelor de îngrăşământ 

 1. Desfaceţi piuliţele (Fig. 153/1) pentru 
deplasarea orizontală a brăzdarului de 
îngrăşământ pe şina de prindere. Distanţa 
la brăzdarul de însămânţare este din 
fabrică de 6 cm. 

 2. Îndepărtaţi şplinturile şi bolţurile (Fig. 
153/2) pentru reglarea adâncimii de 
depunere a brăzdarului de îngrăşământ. 

 

 
Fig. 153 

 

Nu este permis ca furtunurile brăzdarului de îngrăşământ să 
atârne, pentru ca nici un fel de îngrăşământ să nu adere de furtun. 

Dacă este cazul, scurtaţi furtunurile de îngrăşământ! 

Verificaţi piuliţele (Fig. 153/1) după 10 ore de funcţionare la poziţie fixă 
(moment de strângere 200 Nm). 

8.19.1 Reglarea dispozitivului de formare a brazdei la brăzdarul de îngrăşământ 

 Reglarea distanţei de la dispozitivul de formare a brazdei la discul de 
tăiere. 

 

 

 
Fig. 154 

 1. Desfaceţi contrapiuliţele (Fig. 154/1), 

 2. Desfaceţi şuruburile de fixare (Fig. 154/1), 

 3. Pentru reglare, înşurubaţi şuruburile de 
fixare (Fig. 154/1), 

 4. Reglaţi distanţa dintre dispozitivul de 
formare a brazdei la discul tăietor la 1-2 mm 
(Fig. 154/2), 

 5. Strângeţi contrapiuliţele. 
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8.19.2 Reglarea brăzdarelor de îngrăşământ (ED 602K cu o distanţă între rânduri 70 
cm ) 

 

O reglare a depunerii adânci a brăzdarului de îngrăşământ conduce, 
în cazul  
ED 602-K cu 8 rânduri şi 70 cm distanţă între rânduri, în timpul 
procesului de strângere prin rabatare, la coliziunea dintre discul 
plugului şi transmisia cu ajustare! (vezi Fig. 155/1) 

Înaintea strângerii prin rabatare, aduceţi brăzdarul de îngrăşământ al 
rândului 2 în poziţia cea mai de sus de blocare. 

 

  

 
Fig. 155 

 1. Îndepărtaţi şplintul de la bolţul de blocare, 

 2. Ţineţi brăzdarul de îngrăşământ de mâner, 
(Fig. 156/1) 

 3. Trageţi bolţul de blocare, (Fig. 156/2) 

 4. Aduceţi brăzdarul de îngrăşământ în poziţia 
de sus, 

 5. Aşezaţi bolţul de blocare şi asiguraţi-l cu 
şplint (Fig. 156/2). 

 

 
Fig. 156 
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8.20 Buncăr alimentare îngrăşământ (650, 900 şi 1100 l) 

 

Cuplaţi maşina la tractor înaintea umplerii buncărului de 
alimentare îngrăşământ. 

Goliţi buncărul de alimentare îngrăşământ înainte decuplării 
maşinii de la tractor. 

8.20.1 Umplerea buncărului de alimentare îngrăşământ (650, 900 şi 1100 l) 

 1. Cuplaţi semănătoarea bob cu bob la 
tractor. Rabataţi deschis braţele consolă. 

 2. Parcaţi maşina pe o suprafaţă plană. 

 3. Acţionaţi frâna de parcare a tractorului, 
opriţi motorul şi scoateţi cheia din contact. 

 4. Deschideţi prelata rezervorului de 
îngrăşământ asigurată cu bucle de 
cauciuc (Fig. 157). 

 

 
Fig. 157 

 5. Pentru reglarea senzorului de nivel de 
umplere (opţiune) deschideţi grilajul sită 
(Fig. 158/1) în buncărul de alimentare 
îngrăşământ. 

 

 
Fig. 158 

 6. Reglaţi senzorul de nivel de umplere (Fig. 
159/1) în buncărul de alimentare 
îngrăşământ. 
Senzorul de nivel de umplere (opţiune) 
declanşează alarma imediat ce senzorul 
nu mai este scufundat în îngrăşământ. 

 7. Închideţi grilajul sită (Fig. 158/1). 

 8. Umpleţi buncărul de alimentare 
îngrăşământ 

ο acces manual prin treptele de 
păşire (Fig. 157/1) 

ο cu melcul de umplere (vezi capitolul 
„Melc de umplere îngrăşământ”, in 
pagina 158). 

 9. Închideţi prelata recipientului de 
îngrăşământ. 

 

 
Fig. 159 
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8.20.2 Reglarea cantităţii de îngrăşământ 

 

Cantitatea maximă de împrăştiere este de ~ 550 Kg/ha la o viteză 
de lucru de 8 km/h! 

 

 

Verificaţi fiecare reglaj cu un test de calibrare (vezi capitolul „Test de 
calibrare”, in pagina 145). 

 

 1. Îndepărtaţi protecţia la stropire (Fig. 
160/1). Protecţia la stropire este 
suspendată în două suporturi (Fig. 160/2). 

 

 
Fig. 160 

 2. Fixaţi pârghia de poziţionare (Fig. 161/1) a 
clapetei din podea în culisă (Fig. 161/2). 

 

 
Fig. 161 



  
 

Reglaje  
 

142  ED 02  BAH0023.0  03.14

 3. Aşezaţi vanele glisante de închidere active 
(Fig. 162) în poziţia „B”. 

 4. Aşezaţi toate celelalte vane glisante de 
închidere în poziţia „A”. Alimentarea cu 
îngrăşământ la brăzdarele de îngrăşământ 
este întreruptă. 

  Poziţii vană glisantă de închidere (Fig. 
162): 

  • A = închis 

  • B = 3/4 deschis 

  • C = deschis 

 

 
Fig. 162 

 5. Desfaceţi piuliţa fluture (Fig. 163/1). 

 6. Preluaţi numărul de reglare a transmisiei 
din capitolul „Determinarea numărului de 
reglare a transmisiei” () şi reglaţi la scală 
(in pagina 143/2). 
Aşezaţi pârghia transmisiei (Fig. 163/3) pe 
valoarea scalei întotdeauna de jos.  

 7. Strângeţi fix piuliţa fluture (Fig. 163/1).  

 8. Pentru a scoate din funcţiune distribuitorul 
de îngrăşământ este de ajuns să aduceţi 
pârghia de reglare în poziţia 0. 

 

 

 
Fig. 163 
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8.20.2.1 Determinarea numărului de reglare a transmisiei 

Fig. 164 
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Calcularea numărului de reglare a transmisiei 
pentru semănători bob cu bob cu alte distanţe între rânduri 

 

Factor de conversie  =   
distanţa dintre rânduri x cantitatea împrăştiată 

(valori din tabel) 
 

distanţa dintre rânduri x cantitatea împrăştiată   

 

Număr de reglare a 
transmisiei =    

Numărul de reglare a transmisiei (valoare 
tabelară)  

Factor de conversie  

 

Exemplu: 

Sortiment de îngrăşământ dorit: fosfat de 
diamoniu  Valori tabelare (Fig. 164): 

Cantitatea de împrăştiere 
dorită: 300 kg/ha  Cantitatea împrăştiată: 333 kg/ha 

Distanţa dintre rânduri: 60 cm  Distanţa dintre rânduri: 70 cm 

Numărul de reglare a 
transmisiei:  calculare  Numărul de reglare a 

transmisiei:  50 

 

Factor de conversie  = 
70 cm x 333 kg/ha 

= 1,295 
60 cm x 300 kg/ha 

 

Număr de reglare a 
transmisiei  = 

50 
= 38,5 

1,295 

 

Pentru împrăştierea a 300 kg/ha fosfat de diamoniu, poziţionaţi pârghia transmisiei (Fig. 163/3) pe 
scală la valoarea 38,5. 
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8.20.3 Golirea buncărului de alimentare îngrăşământ 

 Pentru golirea buncărului de alimentare îngrăşământ, scoateţi din 
suport furtunul (Fig. 165/2) asigurat cu un splint (Fig. 165/1). 

 
Fig. 165 

 

 
Fig. 166 

8.21 Test de calibrare (recipiente de 650, 900 şi 1100 l) 

 

Verificaţi cu testul de calibrare dacă este împrăştiată cantitatea dorită 
de îngrăşământ. 

 

 1. Umpleţi buncărul de alimentare 
îngrăşământ cu cel puţin 1/4 îngrăşământ. 

 2. Recipiente 650, 900, 1100 l: 
Amplasaţi (un) recipient(e) de colectare 
adecvat(e) (Fig. 167/1) sub un brăzdar de 
îngrăşământ (Fig. 167/2), la alegere sub 
toate brăzdarele de îngrăşământ. 

  Închideţi vanele glisante (Fig. 162) la 
brăzdarele de îngrăşământ fără recipiente 
colectoare. 

 

 
Fig. 167 

 3. Introduceţi manivela de calibrare (Fig. 
168/1) în suportul roţii dreapta. 

 4. Când recipientele colectoare (Fig. 167/1) 
sunt amplasate sub brăzdarele de 
îngrăşământ care sunt încărcate cu aer 
comprimat, conectaţi suflanta de aer 
comprimat (vezi capitolul „Turaţie suflantă”, 
in pagina 116). 

 5. Rotiţi cu manivela roata la dreapta (în sens 
orar), până când cade îngrăşământ în toate 
recipientele colectoare. 

 

 
Fig. 168 
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 6. Goliţi recipientele colectoare (nu goliţi în 
buncărul de alimentare cu îngrăşământ 
când suflanta funcţionează). 

 7. Amplasaţi înapoi recipientele colectoare 
sub brăzdarele de îngrăşământ. 

 8. Aflaţi numărul rotaţiilor manivelei din tabel 
(Fig. 169) .  
Numărul rotaţiilor manivelei se orientează 
după lăţimea de lucru şi tipul de echipare 
cu pneuri a maşinii. 

 

  

 

 ED302 ED452 [-K] ED602-K 

Numărul agregatelor 
de însămânţare 6 5 4 4 4 6 6 6 8 8 

Distanţa dintre rânduri 
[cm]  50 60 70 75 80 70 75 80 — — 

Rotaţii ale manivelei  
la 1/40 [ha] pentru 
echipare 
cu pneuri 10.0/75-15 

36,8 36,8 39,4 36,8 34,5 26,3 24,5 23,0 — — 

Rotaţii ale manivelei  
la 1/40 [ha] pentru 
echipare 
cu pneuri 31x15.50-15 

— — — — — — — — 16,1 15,1 

Fig. 169 

Calcularea numărului de rotaţii ale manivelei 
pentru semănători bob cu bob cu alte distanţe între rânduri 

Rotaţie manivelă = 
Rotaţie manivelă x număr agregate însămânţare x distanţa între rânduri 

(valori tabel) 
 

Număr agregate de însămânţare x distanţa dintre rânduri  

Fig. 170 

 

Exemplu:     

Date pentru calcularea  
numărului de rotaţii manivelă la roată  Date din tabelul (Fig. 169) 

Număr agregate de 
însămânţare: 4  Număr agregate de 

însămânţare: 6 

Distanţa dintre rânduri 70 cm  Distanţa dintre rânduri 50 cm 

Echipare cu pneuri: 10.0/75-15  Echipare cu pneuri: 10.0/75-15 

Rotaţii ale manivelei: calculare  Rotaţii ale manivelei: 36,8 
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Rotaţie manivelă = 
36,8 x 6 x 50 cm 

= 39,5 
 

4 x 70 cm  

 

 9. Rotiţi în sens antiorar cu numărul de rotaţii 
ale manivelei date în tabelul (Fig. 169). 

 10. Cântăriţi cantitatea de îngrăşământ 
colectată ţinând seamă de greutatea 
recipientului (Fig. 171) şi multiplicaţi cu 
factorul „40”. 

 

 

 
Fig. 171 

 11. După testul de calibrare: 

  • Introduceţi manivela în suportul de  
 transport, 

  • Deschideţi vanele glisante de închidere  
 care au fost închise pentru testul de 
calibrare. 

  

 

 Exemplu:   

 Cantitate de îngrăşământ 
colectată: 

 5 kg (calibrat la 1/40 ha) 

 Cantitatea de îngrăşământ 
împrăştiată 

= 5 x 40 = 200 [kg/ha] 

 

 Recipiente 650, 900 şi 1100 l: 
Calcularea când a fost colectată numai cantitatea de îngrăşământ a unui 
brăzdar de îngrăşământ şi pentru lucrările ulterioare se utilizează 6 
brăzdare de îngrăşământ: 

 Cantitatea de 
îngrăşământ împrăştiată 

= 20 [kg/ha] x 6 = 120 [kg/ha] 

 

 Recipiente 650, 900 şi 1100 l: 
Dacă la testul de calibrare nu se atinge cantitatea dorită de îngrăşământ la 
împrăştiere [kg/ha], calculaţi abaterea (%) între cantitatea de îngrăşământ 
dorită şi cea determinată şi corectaţi reglajul transmisiei cu acest procent. 

Repetaţi testul de calibrare de atâtea ori, până obţineţi cantitatea de 
împrăştiere dorită. 

 

 

Deschideţi vanele glisante de închidere care au fost închise pentru 
testul de calibrare. 
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8.22 Rez.frt. 

 

PERICOL 

Cuplaţi rezervorul frontal la tractor înainte de umplere. 

Goliţi rezervorul frontal înainte de cuplarea la tractor. 

 

 

Înainte de umplere verificaţi care valţ de dozare este montat. 
Eventual schimbaţi valţul de dozare! 

• Recomandare: Valţ dozator din poliuretan 

•  Umpleţi rezervorul frontal pe baza instrucţiunilor de utilizare 
ale rezervorului frontal 

8.22.1 Demontarea / montarea valţului de dozare 

 

 1. Îndepărtaţi şplintul (Fig. 172/2). 
(necesar numai când buncărul de 
alimentare este plin, pentru închiderea 
recipientului cu vana glisantă (Fig. 172/1). 

 

 
Fig. 172 

 2. Împingeţi vana glisantă (Fig. 173/1) până la 
opritor în dozator. 

→ Vana glisantă închide buncărul de 
alimentare. La schimbarea valţului dozator, 
îngrăşământul nu poate curge necontrolat. 

 

 
Fig. 173 
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 3. Slăbiţi cele două piuliţe fluture (Fig. 174/1), 
nu le scoateţi 

 4. Rotiţi  şi scoateţi capacul lagărului. 

 

 
Fig. 174 

 5. Scoateţi valţul de dozare din dozatorul de 
seminţe. 

 6. Montaţi valţul de dozare dorit în ordinea 
inversă a operaţiilor. 

 

 
Fig. 175 

 

 

Echipaţi toate dozatoarele de pe maşină cu acelaşi valţ de dozare. 

Deschideţi toate vanele glisante (Fig. 172/1) şi asiguraţi-le [şplintul 
(Fig. 172/2)]. 
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8.22.2 Reglarea cantităţii de îngrăşământ 

Pentru împrăştierea cantităţii dorite de 
îngrăşământ, trebuie stabilite reglaje. 

• la dozatoare 

• la cutia de viteze variabilă. 

 

 
Fig. 176 

 

 

Verificaţi fiecare reglaj cu un test de calibrare (vezi capitolul „Test de 
calibrare”, in pagina 155). 

 

 1. Luaţi numărul de reglare a transmisiei 
pentru cantitatea dorită de împrăştiere 
îngrăşământ din tabelele (Fig. 178 până la 
Fig. 181). 

 2. Desfaceţi butonul rotativ (Fig. 177/1). 

 3. Luaţi numărul de reglare a transmisiei 
pentru cantitatea dorită de împrăştiere 
îngrăşământ din tabelele (Fig. 178 până la 
Fig. 181). 

 4. Desfaceţi butonul rotativ (Fig. 177/1). 

 5. Poziţionaţi indicatorul (Fig. 177/2) de jos 
pe numărul de reglare al transmisiei de pe 
scala (Fig. 177/3). 

 6. Strângeţi butonul de blocare. 

 7. Executaţi testul de calibrare (vezi capitolul 
„Test de calibrare”, in pagina 155). 

 

 
Fig. 177 
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Sortimente 
de 

îngrăşământ 

Fosfat de diamoniu 18 – 46 – 0 
0,97 kg/l 

Tip FS2 FS1 

Lăţime de 
lucru 

• 6,0 
m 

• 5,4 
m 

• 6,0 
m 

• 5,4 
m 

• 4,5 
m 

• 3,0 
m 

• 
Nu

m
ăr

 d
e 

re
gl

ar
e 

a 
tra

ns
m

is
ie

i 

• 5 4 4,44 2 2,22 2,67 4 

• 10 30 33,3 15 16,7 20 30 

• 15 58 64,4 29 32,2 38,7 58 

• 20 80 88,9 40 44,4 53,3 80 

• 25 112 124 56 62,2 74,7 112 

• 30 138 153 69 76,7 92 138 

• 35 166 184 83 92,2 111 166 

• 40 194 216 97 108 129 194 

• 45 222 247 111 123 148 222 

• 50 250 278 125 139 167 250 

• 55 278 309 139 154 185 278 

• 60 308 342 154 171 205 308 

• 65 340 378 170 189 227 340 

• 70 368 409 184 204 245 368 

• 75 400 444 200 222 267 400 

• 80 432 480 216 240 288 432 

• 85 466 518 233 259 311 466 

•        • 90 484 538 242 269 323 484 

 • 95 526 584 263 292 351 526 

•  •    • 100 558 620 279 310 372 558 

 Cantitatea de îngrăşământ împrăştiată 
[kg/ha] 

Fig. 178 

 

 

 
 

Cantitatea max. la 10 km/h 

  

 

Cantitatea max. la 8 km/h 
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Sortimente 
de 

îngrăşământ 

Azotat de amoniu şi calciu  
1,06 kg/l 

Tip FS2 FS1 

Lăţime de 
lucru 

• 6,0 
m 

• 5,4 
m 

• 6,0 
m 

• 5,4 
m 

• 4,5 
m 

• 3,
0 m 

• 
Nu

m
ăr

 d
e 

re
gl

ar
e 

a 
tra

ns
m

is
ie

i 

• 5 3 3,33 1,5 1,67 2 3 

• 10 24 26,7 12 13,3 16 24 

• 15 56 62,2 28 31,1 37,3 56 

• 20 84 93,3 42 46,7 56 84 

• 25 112 124 56 62,2 74,7 112 

• 30 144 160 72 80 96 144 

• 35 176 196 88 97,8 117 176 

• 40 204 227 102 113 136 204 

• 45 236 262 118 131 157 236 

• 50 268 298 134 149 179 268 

• 55 296 329 148 164 197 296 

• 60 324 360 162 180 216 324 

• 65 356 396 178 198 237 356 
        • 70 384 427 192 213 256 384 

• 75 420 467 210 233 280 420 

• 80 452 502 226 251 301 452 

• 85 484 538 242 269 323 484 

•     • 90 512 569 256 284 341 512 

 • 95 544 604 272 302 363 544 

•  •    • 100 584 649 292 324 389 584 

 Cantitatea de îngrăşământ împrăştiată 
[kg/ha] 

Fig. 179 

 

 

 
 

Cantitatea max. la 10 km/h 

  

 

Cantitatea max. la 8 km/h 
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Sortimente de 
îngrăşământ 

NPK  
1,15 kg/l 

Tip FS2 FS1 

Lăţime de 
lucru 

• 6,0 
m 

• 5,4 
m 

• 6,0 
m 

• 5,4 
m 

• 4,5 
m 

• 3,0 
m 

• 
Nu

m
ăr

 d
e 

re
gl

ar
e 

a 
tra

ns
m

is
ie

i 

• 5 5 5,56 2,5 2,78 3,33 5 

• 10 36 40 18 20 24 36 

• 15 68 75,6 34 37,8 45,3 68 

• 20 108 120 54 60 72 108 

• 25 132 147 66 73,3 88 132 

• 30 164 182 82 91,1 109 164 

• 35 196 218 98 109 131 196 

• 40 228 253 114 127 152 228 

• 45 256 284 128 142 171 256 

• 50 288 320 144 160 192 288 

• 55 320 356 160 178 213 320 

• 60 352 391 176 196 235 352 

• 65 388 431 194 216 259 388 

• 70 420 467 210 233 280 420 

• 75 456 507 228 253 304 456 

• 80 492 547 246 273 328 492 

• 85 524 582 262 291 349 524 

• 90 552 613 276 307 368 552 

• 95 588 653 294 327 392 588 

• 100 624 693 312 347 416 624 

•  • Cantitatea de îngrăşământ împrăştiată 
[kg/ha] 

Fig. 180 
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Sortimente 
de 

îngrăşământ 
Uree  

0,75 kg/l 

Tip FS2 FS1 

Lăţime de 
lucru 

• 6,0 
m 

• 5,4 
m 

• 6,0 
m 

• 5,4 
m 

• 4,5 
m 

• 3,0 
m 

• 
Nu

m
ăr

 d
e 

re
gl

ar
e 

a 
tra

ns
m

is
ie

i 

• 5 4 4,44 2 2,22 2,67 4 

• 10 32 35,6 16 17,8 21,3 32 

• 15 56 62,2 28 31,1 37,3 56 

• 20 76 84,4 38 42,2 50,7 76 

• 25 96 107 48 53,3 64 96 

• 30 116 129 58 64,4 77,3 116 

• 35 140 156 70 77,8 93,3 140 

• 40 160 178 80 88,9 107 160 

• 45 180 200 90 100 120 180 

• 50 200 222 100 111 133 200 

• 55 216 240 108 120 144 216 

• 60 244 271 122 136 163 244 

• 65 264 293 132 147 176 264 

• 70 284 316 142 158 189 284 

• 75 304 338 152 169 203 304 

• 80 328 364 164 182 219 328 

• 85 352 391 176 196 235 352 

• 90 372 413 186 207 248 372 

• 95 396 440 198 220 264 396 

• 100 416 462 208 231 277 416 

•  • Cantitatea de îngrăşământ împrăştiată 
[kg/ha] 

Fig. 181 

 



  

 Reglaje
 

ED 02  BAH0023.0  03.14 155 

8.22.2.1 Test de calibrare 

 

Verificaţi cu testul de calibrare dacă este împrăştiată cantitatea dorită 
de îngrăşământ. 

 

 1. Umpleţi buncărul de alimentare 
îngrăşământ cu cel puţin 1/4 îngrăşământ. 

 2. Scoateţi recipientul colector din suportul 
de transport.  
 
Pentru transport, recipientele colectoare 
sunt introduse unul într-altul şi asigurate 
cu un splint (Fig. 182/1). 

 

 
Fig. 182 

 3. Amplasaţi câte un recipient colector sub 
fiecare dozator. 

 4. Deschideţi toate clapetele camerelor de 
injecţie (Fig. 183/1). 

 

 
Fig. 183 

 

 

AVERTIZARE 

Pericol de strivire la deschiderea şi închiderea clapetei camerei 
de injecţie (Fig. 183/1)! 

Apucaţi clapeta camerei de injecţie numai de eclisă (Fig. 183/2), 
deoarece în caz contrar există pericol de vătămare la închiderea de 
către resort a clapetei camerei de injecţie. 

Nu introduceţi niciodată mâna între clapeta camerei de injecţie şi 
camera de injecţie! 
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 5. Introduceţi manivela de calibrare în 
butucul cu pătrat al roţii cu pinteni. 

 6. Rotiţi roata cu pinteni cu manivela de 
calibrare în sens orar (Fig. 184), atât timp 
până când toate camerele roţilor de 
dozare sunt umplute cu îngrăşământ şi în 
recipientul colector (recipientele 
colectoare) circulă un flux uniform de 
îngrăşământ. 

 7. Goliţi recipientul colector (recipientele 
colectoare) în rezervorul frontal şi 
poziţionaţi din nou dozatorul 
(dozatoarele). 

 

 
Fig. 184 

Determinaţi numărul necesar de rotaţii ale 
manivelei din: 

• lăţimea de lucru (Fig. 185/1) 

• rotaţiile manivelei la roata cu pinteni la 
1/40 ha (Fig. 185/2). 

Calculaţi rotaţiile manivelei pentru lăţimile de 
lucru neexecutate, aşa cum se indică mai jos. 

 

 
Fig. 185 

 

Exemplu:     

Date pentru calcularea  
numărului de rotaţii manivelă  
la roata cu pinteni 

 Date din tabelul (Fig. 185) 

Latim. lucru: 8,40 m  Latim. lucru: 8,10 m 

Calibrare: la 1/40 ha  Calibrare: la 1/40 ha 

Rotaţii ale manivelei 
la roata cu pinteni: calculare  Rotaţii ale manivelei 

la roata cu pinteni: 14,5 

 

Rotaţii ale manivelei = 14,5 x 
8,1 [m] 

= 14,0 
 

8,4 [m]  
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 8. Rotiţi în sens antiorar cu numărul de rotaţii 
ale manivele date în tabelul (Fig. 185). 

 9. Cântăriţi cantitatea de îngrăşământ 
colectată ţinând seamă de greutatea 
recipientului (Fig. 186) şi multiplicaţi cu 
factorul „40”. 

 

 
Fig. 186 

 

 Exemplu:   

 Cantitate de îngrăşământ 
colectată: 

 3,2 kg (calibrat la 1/40 ha) 

 Cantitatea de îngrăşământ 
împrăştiată 

= 3,2 x 40 = 128 [kg/ha] 

 

 10. Dacă la testul de calibrare nu se atinge 
cantitatea dorită de îngrăşământ la 
împrăştiere [kg/ha], calculaţi abaterea (%) 
între cantitatea de îngrăşământ dorită şi 
cea determinată şi corectaţi reglajul 
transmisiei cu acest procent. 

  Repetaţi testul de calibrare de atâtea ori, 
până obţineţi cantitatea de împrăştiere 
dorită. 

 11. După testul de calibrare 

  • Introduceţi manivela în suportul de 
 transport. 

  • Închideţi cu deosebită precauţie clapeta 
camerei de injecţie (vezi Pericole-
 Indicaţie [Fig. 183]). 

  • Fixaţi recipientul colector (Fig. 182) la 
suportul de transport şi  asiguraţi cu un 
şplint. 
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8.23 Melc de umplere îngrăşământ (opţiune) 

Umplerea buncărului de alimentare cu ajutorul 
melcului: 

 1. Opriţi maşina pe o suprafaţă orizontală 
netedă. 

 2. Acţionaţi frâna de parcare a tractorului, 
opriţi motorul şi scoateţi cheia din contact. 

 3. Îndepărtaţi prelata (Fig. 187/1). 

 

 
Fig. 187 

 4. Deconectaţi acţionarea hidraulică a 
melcului de umplere. 

  Poziţia pârghiei robinetului sferic A (Fig. 
188) 

  → Deconectare melc de umplere 

  Poziţia pârghiei robinetului sferic B (Fig. 
188). 

  → Conectare melc de umplere 

 5. Acţionaţi frâna de parcare a tractorului şi 
opriţi motorul tractorului. 

 6. Conectaţi unitatea de comandă a tractorului 
4 (vezi capitolul „Racorduri hidraulice”, in 
pagina 81). 

 

 
Fig. 188 

 7. Conectaţi încet acţionarea hidraulică a 
melcului de umplere de la robinetul sferic 
(Fig. 189/1). 

  Reglaţi viteza de avans de la robinetul 
sferic. 

 

 
Fig. 189 
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 8. Alimentaţi pâlnia de umplere a melcului de 
umplere, de ex. de la un vehicul de 
aprovizionare (Fig. 190). 

 9. Deconectaţi melcul de umplere, imediat ce 
s-a umplut buncărul de alimentare 
îngrăşământ. 
Buncărul de alimentare îngrăşământ cu 
prelata închisă este umplut imediat ce se 
blochează melcul de umplere. 

 10. Deconectaţi unitatea de comandă a 
tractorului 4. 

 11. Închideţi pâlnia de umplere cu prelata de 
acoperire (Fig. 187/1). 

 

 
Fig. 190 

 

 

PERICOL 

Staţionarea între vehiculul de aprovizionare şi pâlnia de umplere 
este interzisă la manevrare. 

 

 

Oglinda retrovizoare (opţiune, Fig. 190) facilitează manevrarea 
semănătorii bob cu bob. 

 

 

Deconectaţi acţionarea hidraulică a melcului de umplere şi supapa de 
comandă a tractorului după utilizare. 
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9 Deplasarea pentru transport 

 La circulaţia pe drumurile publice tractorul şi maşina trebuie să se 
conformeze prevederilor legislaţiei rutiere locale (în Germania StVZO 
şi StVO) şi normelor de prevenire a accidentelor (în Germania 
normele asociaţiei profesionale). 

Deţinătorul şi conducătorul vehiculului sunt responsabili pentru 
respectarea prevederilor legale. 

În plus, se respectă indicaţiile din acest capitol înainte de începerea 
şi în timpul deplasării. 

 

 

• Respectaţi la deplasările de transport capitolul „Instrucţiuni de 
securitate pentru utilizator”, in pagina 26. 

• Înainte de deplasările de transport, verificaţi 
ο conectarea corectă a tuturor circuitelor de alimentare 
ο starea, funcţionarea şi curăţenia instalaţiei de iluminare 
 

 

 

AVERTIZARE 

Pericol de strivire, forfecare, tăiere, amputare, apucare, 
înfăşurare, tragere, prindere şi lovire datorită mişcărilor 
accidentale ale maşinii. 

• La maşinile rabatabile, verificaţi blocarea corectă a dispozitivelor 
de blocare pentru transport. 

• Înainte de deplasarea pentru transport, asiguraţi maşina 
împotriva mişcărilor accidentale. 

 

 

AVERTIZARE 

Pericole de strivire, tăiere, prindere, tragere sau lovire prin 
stabilitate insuficientă şi răsturnare. 

• Adaptaţi-vă stilul de conducere astfel încât să aveţi în 
permanenţă sub control tractorul cu maşina ataşată sau 
remorcată. 

  Luaţi în considerare capacitatea personală, condiţiile de 
carosabil, trafic, vizibilitate şi meteorologice care pot influenţa 
caracteristicile de mers ale tractorului şi caracteristicile maşinii 
ataşate sau cuplate. 

• Înainte de deplasările pentru transport, fixaţi bine elementele de 
blocare laterale, pentru ca maşina ataşată sau remorcată să nu 
poată pendula. 
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AVERTIZARE 

În cazul utilizării neconforme a tractorului apar pericole create 
prin avarierea în timpul exploatării, stabilitatea insuficientă şi 
capacitatea de virare şi frânare insuficiente! 

Aceste pericole duc la leziuni dintre cele mai grave sau la moarte. 

Respectaţi încărcarea maximă a maşinii ataşate / cuplate şi sarcinile 
pe axe şi cârlig admise ale tractorului. Dacă este necesar, deplasaţi-
vă cu buncărul de alimentare . 

 

 

AVERTIZARE 

Pericol de prăbuşire de pe maşină la transportul nepermis al 
persoanelor! 

Transportul persoanelor pe maşină şi/sau urcarea pe maşina aflată în 
mers sunt interzise. 

Îndepărtaţi persoanele de la locul de încărcare înainte să puneţi în 
mişcare maşina. 

Aduceţi semănătoarea bob cu bob după lucrul pe câmp în poziţie de transport 

 

PERICOL 

Deconectaţi priza de putere a tractorului! 

 

 

La anumite echipamente lăţimea de transport este mai mare decât 
cea dată în tabel (). 

Solicitaţi o aprobare specială de la autorităţile locale pentru 
transportarea maşinii pe drumurile publice, atunci când lăţimea de 
transport depăşeşte 3,0 m. 

 

 

Deplasaţi semănătoarea bob cu bob ED 452 numai pe un vehicul de 
transport. 
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 1. Determinaţi lăţimea de transport a 
maşinii. Pentru aceasta, luaţi lăţimea de 
transport a maşinii din tabelul () sau 
măsuraţi-o pe maşină. 

 2. Retrageţi ţevile braţelor în consolă ale 
marcatoarelor de urmă ale maşinilor 
ED 452, ED 452-K şi ED 602-K şi blocaţi-
le (vezi capitolul 8.12.5, in pagina 124 şi 
capitolul 8.12.6, 125). 

 3. Aşezaţi ambele marcatoare de urmă în 
poziţie verticală (vezi capitolul „ Acţionare 
marcatoare de urmă”, in pagina 169). 

 4. Asiguraţi marcatoarele de urmă [vezi 
capitolul „Siguranţa de transport a 
marcatoarelor de urmă”, in pagina 167]. 

 5. Strângeţi prin rabatare braţele în consolă 
ale maşinii şi asiguraţi-le (vezi capitolul 
„Rabatarea braţelor în consolă ale 
maşinii”, in pagina 167).  

 6. Deconectaţi calculatorul de la terminalul 
de operare. 

 

 
Fig. 191 

Este prescris echipamentul tehnic pentru 
circulaţie [vezi capitolul „Echipamente tehnice 
pentru circulaţia pe drumurile publice”, in pagina 
42]. 

 7. Verificaţi funcţionarea instalaţiei de 
iluminat. 

 8. Semnele de avertizare trebuie să fie curate 
şi în stare bună. 

 9. Ridicaţi maşina pe utilajul de transport 
rutier. Trebuie respectată distanţa 

ο marginii superioare a luminilor spate 
faţă de suprafaţa carosabilă, max. 
1550 mm 

ο marginii superioare a catadioptrilor 
spate faţă de suprafaţa carosabilă, 
max. 900 mm. 

 10. Blocaţi unităţile de comandă ale tractorului. 

 

 
Fig. 192 

 

 

Dacă semănătoarea bob cu bob este transportată pe drumurile 
publice în combinaţie cu un rezervor frontal, atunci şi rezervorul 
frontal trebuie să respecte codul rutier naţional (în Germania StVZO 
şi StVO). Luaţi date mai precise din manualul de utilizare al 
rezervorului frontal. 
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10 Utilizarea maşinii 

 

La exploatarea maşinii respectaţi indicaţiile cuprinse în capitolul 
• "Semne grafice de avertizare şi diverse marcaje pe maşină", de 

la in pagina 17 şi 
• "Instrucţiuni de securitate pentru utilizator", in pagina 26. 

Respectarea acestor indicaţii serveşte securităţii dvs. 

 

 

AVERTIZARE 

În cazul utilizării neconforme a tractorului apar pericole create 
prin avarierea în timpul exploatării, stabilitatea insuficientă şi 
capacitatea de virare şi frânare insuficiente! 

Respectaţi încărcarea maximă a maşinii ataşate / cuplate şi sarcinile 
pe axe şi cârlig admise ale tractorului! 

 

 

AVERTIZARE 

Pericol de strivire, tăiere, amputare, tragere, prindere şi lovire 
datorită stabilităţii insuficiente şi răsturnării tractorului / maşinii 
remorcate! 

Adaptaţi-vă stilul de conducere astfel încât să aveţi în permanenţă 
sub control tractorul cu maşina ataşată sau remorcată. 

Luaţi în considerare capacitatea personală, condiţiile de carosabil, 
trafic, vizibilitate şi meteorologice care pot influenţa caracteristicile de 
mers ale tractorului şi caracteristicile maşinii ataşate sau cuplate. 

 

 

AVERTIZARE 

Pericole prin strivire, tragere şi prindere la funcţionarea maşinii 
fără dispozitivele de protecţie prevăzute! 

Puneţi în funcţiune maşina numai cu dispozitivele de protecţie 
montate complet. 
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AVERTIZARE 

Pericole de strivire, prindere sau lovire prin aruncarea din 
maşină a unor piese deteriorate sau a unor corpuri străine! 

Înainte de conectare, verificaţi dacă turaţia arborelui prizei de putere a 
tractorului corespunde cu turaţia de acţionare a maşinii. 

 

 

AVERTIZARE 

Pericole de prindere şi înfăşurare şi pericole de proiectare a 
corpurilor străine prinse în zona de pericol a arborelui cardanic 
antrenat! 

• Înainte de fiecare utilizare a maşinii, verificaţi dispozitivele de 
siguranţă şi de protecţie ale arborelui cardanic în privinţa 
funcţionării şi integralităţii.  
Dispuneţi înlocuirea imediată a dispozitivelor de siguranţă şi de 
protecţie deteriorate ale arborelui cardanic de un atelier de 
specialitate.  

• Verificaţi dacă protecţia arborilor cardanici cu lanţul de susţinere 
este asigurată contra rotirii. 

• Menţineţi o distanţă de siguranţă suficientă faţă de arborele 
cardanic acţionat.  

• Îndepărtaţi persoanele din zona periculoasă a arborelui cardanic 
acţionat.  

• În caz de pericol, opriţi imediat motorul tractorului.  

 

 

PRECAUŢIE 

Pericol prin rupere la declanşarea cuplajului de suprasarcină!  

Deconectaţi imediat priza de putere a tractorului, dacă cuplajul de 
suprasarcină se declanşează.  

Evitaţi astfel deteriorările la nivelul cuplajului de suprasarcină. 

 

 

PERICOL 

Pericole prin strivire, prindere şi lovire prin obiectele proiectate 
de maşină când aceasta este acţionată!  

Îndepărtaţi persoanele din zona periculoasă a maşinii înainte să 
conectaţi priza de putere a tractorului.  
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10.1 Începerea lucrului 

 

PERICOL 

• Îndepărtaţi persoanele din zona de pericol a maşinii, în 
special din zona de basculare a braţelor în consolă ale 
maşinii şi a marcatoarelor de urmă. 

• Acţionaţi unităţile de comandă ale tractorului numai din 
cabină. 

 

 

Aşezaţi orizontal capacul buncărului de seminţe (Fig. 193/1) prin 
prelungirea sau scurtarea barei superioare de ghidare (Fig. 193/2). 

 

 1. Desfaceţi prin rabatare braţele în consolă 
ale maşinii (vezi capitolul „Rabatarea 
braţelor în consolă ale maşinii”, in pagina 
167). 

 2. Aşezaţi semănătoarea bob cu bob la 
începutul câmpului. 

 3. Deconectaţi priza de putere a tractorului, 
acţionaţi frâna de parcare a tractorului, opriţi 
motorul tractorului şi scoateţi cheia din 
contact. 

 4. Deblocaţi siguranţele marcatoarelor de 
urmă (numai ED 302 şi ED 452 [-K]), 
[vezi capitolul „Siguranţa de transport a 
marcatoarelor de urmă”, in pagina 167]. 

 5. Puneţi marcatoarele de urmă în poziţie de 
lucru (vezi capitolul „ Acţionare marcatoare 
de urmă”, in pagina 169). 

 6. Puneţi suflanta la turaţia corectă (vezi 
capitolul „Turaţie suflantă”, in pagina 116). 

 7. Aduceţi unitatea de comandă pentru braţul 
inferior în poziţia flotantă, iar în timpul 
lucrului utilizaţi-o în poziţia flotantă. 

 8. Conectaţi arborele prizei de putere a 
tractorului.  
· Pentru evitarea deteriorărilor prizei de 
putere, cuplaţi-o încet numai la mers în gol 
sau turaţie redusă a motorului tractorului. 

 9. Porniţi cu tractorul. 

 

 
Fig. 193 

După primii 30 m controlaţi, eventual corectaţi 

 10. Adâncimea de depunere a seminţelor şi 
distanţa dintre boabe (vezi capitolul 
„Controlarea adâncimii de depunere 
seminţe şi a distanţei dintre boabe”, in 
pagina 109). 
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10.2 Siguranţa de transport a marcatoarelor de urmă (ED 302 şi 
ED 452 [-K]) 

 

PERICOL 

Asiguraţi marcatoarele de urmă înainte de părăsirea câmpului 
respectiv a deplasării pe drumuri şi căi de circulaţie publice 

 

Apăsaţi marcatorul de urmă pe suport şi fixaţi-l 
cu un şplint (Fig. 194/1). 

Dacă nu este folosit, introduceţi şplintul în 
orificiul (Fig. 194/2) (poziţia de parcare).  

 

 
Fig. 194 

10.3 Rabatarea braţelor în consolă ale maşinii 

 

PERICOL 

• Asiguraţi braţele în consolă înainte de părăsirea câmpului, 
respectiv a deplasării pe drumuri şi căi de circulaţie publice. 

• Este interzisă prezenţa persoanelor în zona de rabatare a 
braţelor în consolă ale maşinii când se acţionează unitatea 
de comandă. 

• Între braţele în consolă ale maşinii şi maşină se află puncte 
de strivire şi forfecare. Nu introduceţi niciodată mâna în 
zona de strivire. 

 

 

• Opriţi tractorul pe o suprafaţă orizontală şi ridicaţi 
semănătoarea bob cu bob, înainte de strângerea sau 
desfacerea prin rabatare a braţelor în consolă. 

• Acţionaţi unitatea de comandă a tractorului fără întrerupere, 
până când braţele în consolă sunt strânse sau desfăcute 
complet prin rabatare. 
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10.3.1 Rabatarea braţelor în consolă ale maşinii şi a marcatoarelor de urmă ale 
maşinii (ED 452-K şi ED 602-K) 

Două etriere de siguranţă (Fig. 195) formează 
siguranţa mecanică a braţelor în consolă ale 
maşinii rabate închis. 

Braţe în consolă maşină 

• deblocaţi înainte de rabatarea deschis 
(Fig. 195/B). 

• blocaţi după rabatarea închis (Fig. 195/A). 

 

 
Fig. 195 

 

 Rabatarea braţelor în consolă ale maşinii: 

 1. Deblocaţi braţele în consolă ale maşinii. 

 2. Ridicaţi semănătoarea bob cu bob. 

 3. Acţionaţi unităţile de comandă tractor 2 şi 3 (vezi capitolul 
„Racorduri hidraulice”, in pagina 81) până când braţele în 
consolă ale maşinii sunt rabatate deschis. 
Închiderea în forţă a agregatului de însămânţare se realizează 
automat. 
 
Împreună cu braţele în consolă ale maşinii se rabatează deschis 
şi marcatoarele de urmă ale ED 602-K. 

 4. Aduceţi unităţile de comandă 2 şi 3 în poziţia „0”. 

 Rabatarea închis a braţelor în consolă ale maşinii: 

Numai ED 452-K: 

 1. Asiguraţi ambele marcatoare de urmă (vezi capitolul „Siguranţa 
de transport a marcatoarelor de urmă”, in pagina 167). 

Numai ED 602-K: 

 1. Ridicaţi ambele marcatoare de urmă (vezi capitolul „ Acţionare 
marcatoare de urmă”, in pagina 169). 

Toate tipurile: 

 2. Ridicaţi semănătoarea bob cu bob. 

 3. Acţionaţi unităţile de comandă 2 şi 3 ale tractorului atât timp 
până când braţele în consolă ale maşinii sunt rabatate închis.  
 
Împreună cu braţele în consolă ale maşinii se rabatează închis 
marcatoarele de urmă ale ED 602-K. 

 4. Blocaţi braţele în consolă ale maşinii rabatate închis. 
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10.4  Acţionare marcatoare de urmă 

 

PERICOL 

• Este interzisă staţionarea în domeniul de basculare a 
marcatoarelor de urmă. 

• La acţionarea unităţii de comandă a tractorului în funcţie de 
poziţia de comutare se rabatează deschis unul din cele două 
marcatoare de urmă. 

• Între marcatoarele de urmă şi maşină se găsesc locuri de 
strivire şi forfecare. Nu prindeţi cu mâna niciodată în zona 
de strivire la rabatarea închis sau deschis a marcatoarelor 
de urmă. 

 

 Începerea lucrului respectiv după întoarcerea la capăt de câmp: 

Poziţionaţi unitatea de comandă 1 a tractorului în poziţie flotantă 

→ marcatorul de urmă coboară. 

Înainte de întoarcerea la capăt de rând respectiv înaintea unui 
obstacol: 

Aplicaţi presiune la unitatea de comandă 1 a tractorului 

→ ambele marcatoare de urmă sunt ridicate. 

 

 

Dacă la acţionarea unităţii de comandă 1 a tractorului în poziţie 
flotantă se coboară marcatorul de urmă incorect, conectaţi de mai 
multe ori unitatea de comandă. 

Sistemul automat de schimbare la maşinile cu ED-CONTROL este 
activ numai atunci când maşina în poziţia de lucru a înregistrat viteză. 
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10.5 Întoarcerea la capătul câmpului 

Înainte de întoarcerea la capătul câmpului, 
scădeţi turaţia suflantei atât de mult până când 
manometrul (Fig. 196/1) afişează o valoare între 
35 şi 40 mbar.  

La această turaţie, boabele nu cad de pe 
discurile de separare. 

 

 
Fig. 196 
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11 Defecţiuni 

 

AVERTIZARE 

Pericol de strivire, forfecare, tăiere, amputare, prindere, 
înfăşurare, tragere şi lovire prin 
• coborârea accidentală a maşinii ridicate prin hidraulica 

mecanismului de suspendare în trei puncte al tractorului. 
• coborârea accidentală a componentelor maşinii 

suspendate, neasigurate. 
• pornirea accidentală şi deplasarea accidentală a agregatului 

tractor-maşină. 

Asiguraţi tractorul şi maşina împotriva pornirii şi a deplasării 
accidentale, înainte de a remedia defecţiuni ale maşinii, pentru 
aceasta vezi cap. 6.2, in pagina 69. 

Aşteptaţi ca maşina să fie în stare de repaus, înainte să accesaţi 
zona periculoasă a maşinii. 

11.1 Oprirea unui disc de separare 

Defecţiune: 

Este distrus un ştift de forfecare (Fig. 197/1). 
Datorită acestui fapt un disc de separare nu se 
mai roteşte. 

Afişaj: 

Terminalul de operare (opţiune) afişează 
eroarea. 

Remedierea erorii: 

Determinarea şi remedierea cauzei defecţiunii. 

Introduceţi un ştift de forfecare de înlocuire (Fig. 
197/1) în cuplaj.  
Ştifturi de forfecare de înlocuire (Fig. 197/2) se 
găsesc la toate carcasele de însămânţare. 

 

 
Fig. 197 

11.2 Forfecarea unui braţ în consolă a marcatorului de urmă 

Dacă marcatorul de urmă loveşte un obstacol 
solid, un şurub (Fig. 198/1) se foarfecă şi 
marcatorul de urmă rabatează în spate. 

Ca înlocuitor utilizaţi numai şuruburi de clasă de 
rezistenţă 8.8 (vezi online lista de piese de 
schimb). 

 

 
Fig. 198 
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11.3 Nu este reglabilă cantitatea de împrăştiere/calibrare a dozării 
îngrăşământului 

 Atunci când cantitatea de împrăştiere a îngrăşământului este evident 
mai mică decât cantitatea setată, verificaţi reglarea transmisiei cu 
două domenii (Fig. 199). Reglarea la mers foarte încet (Fig. 200) 
conduce la o turaţie incorectă a unităţilor de dozare. 

În mod deosebit, acordaţi atenţie reglării transmisiei după o înlocuire 
sau în cadrul întreţinerii! 

 

• Poziţionarea transmisiei cu două domenii 
în maşină. 

 

 

Fig. 199 

• Reglarea treptei de mers foarte încet (Fig. 
200) 

 

 

Fig. 200 

• Reglare în treapta rapidă (Fig. 201)  

 
Fig. 201 



  

 Defecţiuni
 

ED 02  BAH0023.0  03.14 173 

 

 1. Deschideţi capacul transmisiei, (Fig. 202/1) 
(ungere cu vaselină fluidă) 

 2. Trageţi roata dinţată de hexagon 
 (Fig. 202/2), 

 3. Răsuciţi roata dinţată şi introduceţi-o din 
nou 
(Fig. 202/3), 

 4. Împingeţi roata dinţată pe arbore până la 
 opritor (Fig. 202/4), 

 5. Închideţi capacul transmisiei (Fig. 202/1). 

 

 
Fig. 202 
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11.4 Cantitate împrăştiată seminţe 

 

Valorile de reglare reprezintă exclusiv valori orientative deoarece 
patinarea roţilor de acţionare este influenţată de structura solului. 

Verificaţi presiunea pneurilor înainte de sezon. Preluaţi valorile 
din tabelul (Fig. 217, cap. 12.5) 

Defecţiun
e: 

Distanţele de depunere mai mari decât valoare impusă. 

Eroare: Patinarea roţilor de acţionare în funcţie de structura 
solului. 

Depanare
: 

Prin scăderea treptelor transmisiei este posibil să o 
compensaţi prin selectarea unei trepte de depunere mai 
înguste. 

11.5 Blocarea braţului în consolă al maşinii (ED 452-K) 

 Braţele în consolă ale maşinii sunt blocate în poziţie de lucru. 
(vezi Fig. 203/1) 

 

  

 
Fig. 203 

Atunci când braţele în consolă nu se rabatează 
închis, verificaţi blocarea (Fig. 204/1/2). 

 1. Racordaţi returul fără presiune, 

 2. Verificaţi presiunea dinamică (mai mică de 
10 bari), 

 3. Verificaţi mobilitatea blocării (Fig. 204/1), 

 4. Verificaţi alimentarea cu ulei (Fig. 204/2), 

 5. Verificaţi capacitatea de funcţionare a 
cilindrilor de deblocare (Fig. 204/2). 

 

 
Fig. 204 
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12 Întreţinere, reparaţie şi îngrijire 

 

AVERTIZARE 

Pericol de strivire, forfecare, tăiere, amputare, prindere, 
înfăşurare, tragere şi lovire prin 
• coborârea accidentală a maşinii ridicate prin hidraulica 

mecanismului de suspendare în trei puncte al tractorului. 
• coborârea accidentală a componentelor maşinii 

suspendate, neasigurate. 
• pornirea accidentală şi deplasarea accidentală a agregatului 

tractor-maşină. 

Asiguraţi tractorul şi maşina contra pornirii şi deplasării accidentale 
înainte de a executa la maşină lucrări de curăţare, întreţinere sau 
mentenanţă, pentru aceasta vezi in pagina 69. 

Aşteptaţi până la oprirea completă a maşinii înainte de păşi în zonele 
de pericol. 

 

 

AVERTIZARE 

Pericol de strivire, forfecare, tăiere, amputare, prindere, 
înfăşurare şi tragere în zonele periculoase neprotejate! 

• Remontaţi dispozitivele de protecţie care au fost demontate 
pentru curăţarea, întreţinerea şi repararea maşinii. 

• Înlocuiţi dispozitivele de protecţie defecte prin unele noi. 

 

 

Pericol 

Efectuaţi lucrările de curăţare, întreţinere şi revizie (dacă nu se 
precizează altfel) numai cu 

• braţele în consolă ale maşinii rabatate deschis  

• maşina coborâtă complet 

• frâna de parcare a tractorului acţionată  

• motorul tractorului oprit 

• cheia scoasă din contact. 

 

 

Citiţi şi respectaţi capitolul „Curăţarea, întreţinerea şi reparaţia 
maşinii”, in pagina 34 înaintea lucrărilor de reparaţie, întreţinere şi 
curăţare. 

Înaintea perioadelor lungi de nefuncţionare, curăţaţi maşina temeinic. 

 

 

PERICOL 

Lucrările marcate cu „Fachwerkstatt” (atelier de specialitate) 
trebuie să fie executate numai într-un atelier de specialitate. 
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12.1 Curăţarea maşinii 

 

PERICOL 

Praful de agent de băiţuire este otrăvitor şi nu este permisă 
inhalarea lui sau intrarea în contact cu părţi ale corpului. 

La golirea buncărului de seminţe şi a dispozitivului de separare, 
respectiv la îndepărtarea prafului substanţei de tratare cu, de ex., aer 
comprimat, purtaţi costum de protecţie, mască de protecţie, ochelari 
de protecţie şi mănuşi. 

 

 

PERICOL 

Înainte de curăţare, maşina se rabatează complet în poziţie 
deschis sau închis. 

Nu curăţaţi niciodată maşina cu braţele în consolă incomplet rabatate. 

 

 

• Acordaţi o atenţie deosebită furtunurilor de frână, pneumatice şi 
hidraulice! 

• Nu trataţi niciodată furtunurile hidraulice de frână, pneumatice şi 
hidraulice cu benzină, benzen, petrol sau uleiuri minerale. 

• După curăţare, gresaţi maşina, în special, după curăţarea cu un 
curăţitor de înaltă presiune / ejector de aer cu jet de abur sau 
substanţe degresante. 

• Respectaţi prevederile legii cu privire la manipularea şi 
îndepărtarea agenţilor de curăţare. 

 

 

Ce trebuie să aveţi în grijă la curăţarea cu un aparat de curăţire 
de înaltă presiune / pulverizator cu jet de abur: 

• Nu curăţaţi componentele electrice. 

• Nu curăţaţi componentele cromate. 

• Nu îndreptaţi niciodată curăţitorul de înaltă presiune / ejectorul 
de aer cu jet de abur direct spre punctele de gresare şi lagăre. 

• Păstraţi întotdeauna o distanţă minimă de 300 mm între duza de 
curăţare a curăţitorului de înaltă presiune respectiv a ejectorului 
de aer cu jet de abur. 

• Respectaţi instrucţiunile de securitate pentru manipularea 
aparatelor de curăţat sub presiune. 

• Îndepărtaţi complet resturile de îngrăşământ. Resturile de 
îngrăşământ se întăresc şi la următoarea utilizare pot deteriora 
componentele ce se rotesc. 
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  1. Golirea maşinii 

  • Recipient de seminţe şi carcasă de însămânţare  
 (vezi capitolul „Golirea recipientului de seminţe şi a carcasei 
de însămânţare ”,  in pagina 115) 

  • Buncăr de alimentare îngrăşământ de 650, 900 şi 1100 litri  
 (vezi capitolul „Golirea buncărului de alimentare 
îngrăşământ”, in pagina 145) 

  • Buncăr de alimentare îngrăşământ la rezervorul frontal 
 (vezi manualul de utilizare al rezervorului frontal). 

 2. Curăţaţi maşina cu jet de apă, curăţitor sub presiune sau cu aer 
comprimat. 

12.1.1 Curăţarea rotorului suflantei de aer aspirat 

 Praful agentului de tratare fiind aspirat de suflanta de aer, se poate 
depune pe rotorul suflantei şi poate conduce la dezechilibrarea 
suflantei. Astfel suflanta se poate defecta. Curăţaţi în mod regulat 
rotorul suflantei de aer aspirat. 

Curăţarea rotorului suflantei de aer aspirat: 

 1. Îndepărtaţi capişonul unui racord de aspiraţie liber. 

 2. Acţionaţi frâna de mână a tractorului. 

 3. Conectaţi suflanta de aspirare aer (vezi capitolul „Turaţie 
suflantă”, in pagina 116). 

 4. Puneţi ochelari de protecţie. 

 5. Direcţionaţi un jet de apă la racordul liber de aspiraţie şi 
îndepărtaţi depunerile având suflanta în funcţiune. 

 

 

PERICOL 

La curăţare, apa este stropită pe la evacuarea suflantei. 

Purtaţi ochelari de protecţie. 

 

 

PERICOL 

Nu prindeţi cu mâna în racordul de aspiraţie deschis. 

Nu ţineţi lancea curăţitorului cu înaltă presiune în deschiderea 
racordului de aspiraţie. 
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12.1.2 Curăţarea melcului de umplere 

 

PERICOL 

Curăţaţi şi întreţineţi melcul de umplere numai cu motorul 
tractorului deconectat şi cheia scoasă din contact. 

  

 1. Desfaceţi piuliţele (Fig. 205/1). 

 2. Aşezaţi un vas de colectare adecvat sub 
ţeava de transport. 

 3. Îndepărtaţi capacul (Fig. 205/2). 

 

 
Fig. 205 

 4. Bateţi pentru a scoate resturile de 
îngrăşământ din ţeava de transport. 

 

 
Fig. 206 

 5. Pentru o curăţare mai intensă, deşurubaţi 
clapeta de montaj (Fig. 207/1). 

 6. Curăţaţi temeinic melcul de umplere cu 
un jet de apă. 

 

 
Fig. 207 
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Contrafişa (Fig. 208/1) foloseşte la amplasarea 
prelatei rabatabile de acoperire a buncărului 
de alimentare îngrăşământ. 

 

 
Fig. 208 

12.2 Prescripţii de gresare 

 

PERICOL 

Deconectaţi priza de putere a tractorului, acţionaţi frâna de 
parcare a tractorului, opriţi motorul tractorului şi scoateţi cheia 
din contact. 

 

 

Lubrifiaţi maşina conform specificaţiilor producătorului. 

Curăţaţi cu atenţie niplurile de lubrifiere şi pompa de gresare pentru a 
nu introduce impurităţi în lagăre. Pompaţi afară în totalitate unsoarea 
contaminată din lagăre şi înlocuiţi-o cu unsoare proaspătă. 

 

Punctele de gresare ale maşinii sunt marcate cu 
autocolant din folie (Fig. 209). 

 

 
Fig. 209 
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12.2.1 Lubrifianţi 

 

Utilizaţi pentru lucrările de lubrifiere o vaselină multifuncţională 
saponificată de litiu cu adaosuri de EP. 

 

Firma Denumirea lubrifiantului 

 ARAL Aralub HL2 

 FINA Marson L2 

 ESSO Beacon 2 

SHELL Ratinax A 

12.2.2 Schemă de ansamblu a poziţiilor de lubrifiere 

Figura Tip Componentă 
constructivă 

Numărul 
niplurilor de 

lubrifiere 
Interval de lubrifiere 

Fig. 210/1 
ED 302 
ED 452 
ED 452-K 

Lagăr cu flanşă 4 50 h 

Fig. 211/1 ED 452-K Br.cons. 8 50 h 

Fig. 212/1 ED 602-K Br.cons. 8 50 h 

Fig. 213/1 ED 602-K Cilindru hidraulic 2 50 h 

Fig. 214/1 ED 602-K Foarfecă de 
acţionare 1 50 h 

Fig. 214/2 ED 602-K Foarfecă de 
acţionare 1 50 h 

Fig. 214/3 ED 602-K Foarfecă de 
acţionare 1 50 h 

Fig. 214/4 ED 602-K Cilindru hidraulic 1 50 h 

Fig. 214/5 ED 602-K Cilindru hidraulic 1 50 h 
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Fig. 210 

 

 
Fig. 211 

 
Fig. 212 

 

 
Fig. 213 

  

 
Fig. 214 
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Locuri de lubrifiere arbori cardanici: 

Pe baza planului de întreţinere (Fig. 215) 

• lubrifiaţi toţi arborii cardanici 

• ungeţi ţevile de protecţie şi ţevile profilate. 

 

 
Fig. 215 
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12.3 Plan de întreţinere şi îngrijire – vedere de ansamblu 

 

• Executaţi intervalele pentru lucrările de întreţinere după 
atingerea primului termen. 

• Prioritate au intervalele de timp, durata de funcţionare sau 
intervalele de întreţinere ale documentaţiei străine livrate 
împreună. 

• Intervale de întreţinere rezervor frontal, vezi instrucţiunile de 
utilizare rezervor frontal. 

 

Înaintea punerii în funcţiune Atelier de 
specialitate 

Controlaţi şi întreţineţi furtunurile  
şi conductele hidraulice. 

Inspecţia trebuie consemnată în 
procesul verbal de către utilizator. 

Cap. 12.6.1 

 Verificaţi presiunea de umplere a 
pneurilor. 

Cap. 12.5 

 Verificaţi nivelul uleiului în transmisia 
de reglare  
(650, 900 & 1100 l buncăr de 
alimentare îngrăşământ). 

Cap. 12.6 

După primele  
10 ore de funcţionare 

Atelier de 
specialitate 

Verificare moment de strângere 
şuruburi roţi 

Cap. 12.4 

Atelier de 
specialitate 

Controlaţi şi întreţineţi furtunurile  
şi conductele hidraulice. 

Inspecţia trebuie consemnată în 
procesul verbal de către utilizator. 

Cap. 12.6.1 

Atelier de 
specialitate 

Verificaţi curelele trapezoidale în 
transmisia suflantei 

Cap. 12.7 

Atelier de 
specialitate 

Întreţinere lanţuri cu role Cap. 12.8 

 Verificarea cu privire la poziţia fixă a 
piuliţelor de strângere a agregatelor 
de însămânţare 

Cap. 8.1 

 Verificarea cu privire la poziţia fixă a 
piuliţelor de strângere a brăzdarelor 
de îngrăşământ 

Cap. 8.19 

10 ore de funcţionare  
după un schimb de roată 

Atelier de 
specialitate 

Verificare moment de strângere 
şuruburi roţi 

Cap. 12.4 

Zilnic după încheierea 
lucrului 

 Curăţarea Cap. 12.1 
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Fiecare săptămână, cel 
târziu la fiecare 50 de ore de 
funcţionare 

Atelier de 
specialitate 

Controlaţi şi întreţineţi furtunurile  
şi conductele hidraulice. 

Inspecţia trebuie consemnată în 
procesul verbal de către utilizator. 

Cap. 12.6.1 

 Întreţinere lanţuri cu role Cap. 12.8 

La fiecare 2 săptămâni, cel 
târziu la fiecare 100 ore de 
funcţionare 

 Verificaţi presiunea de umplere a 
pneurilor. 

Cap. 12.5 

 Verificaţi nivelul uleiului în transmisia 
de reglare  
(650, 900 & 1100 l buncăr de 
alimentare îngrăşământ). 

Cap. 12.6 

 Verificarea/înlocuirea vârfurilor de 
brăzdare de însămânţare 

Cap. 12.10 

 Verificaţi/înlocuiţi vârfurile 
brăzdarelor remorcate pentru 
introducere îngrăşământ 

Cap. 12.11 

La fiecare 6 luni  
înainte de sezon 

Atelier de 
specialitate 

Controlaţi şi întreţineţi furtunurile  
şi conductele hidraulice. 

Inspecţia trebuie consemnată în 
procesul verbal de către utilizator. 

Cap. 12.6.1 

La fiecare 6 luni  
după sezon 

Atelier de 
specialitate 

Verificaţi curelele trapezoidale în 
transmisia suflantei 

Cap. 12.7 

 Verificare agregate de însămânţare Cap. 12.9 

12.4 Şuruburi roată - Momente de strângeree 

Echiparea cu pneuri 
Moment de 

strângere şuruburi 
roată 

 

Echipare cu pneuri 10.0/75-15 350 Nm 

Echipare cu pneuri 
31 x 15,5/15 (Terra) 350 Nm 

Fig. 216   
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12.5 Presiunea de umplere pneuri 

Echiparea cu pneuri Presiunea de 
umplere pneuri 

 

Echipare cu pneuri 10.0/75-15 2,5 bari 

Echipare cu pneuri 
31 x 15,5/15 (Terra) 2,5 bari 

Fig. 217  

12.6 Verificarea nivelului uleiului în transmisia de reglare 
(650, 900 şi 1100 l buncăr de alimentare îngrăşământ) 

Schimbarea uleiului nu este necesară. 

Verificarea nivelului uleiului la transmisia de 
reglare: 

 1. Opriţi maşina pe o suprafaţă orizontală. 

→ Oglinda nivelului uleiului trebuie să fie 
vizibilă la geamul de nivel (Fig. 218/1).  

 2. Pentru umplerea de completare a uleiului 
de transmisie (vezi tabel; Fig. 219), 
desfaceţi şurubul (Fig. 218/2) şi îndepărtaţi 
capacul transmisiei (Fig. 218/3). 

 

 
Fig. 218 

 

Cantitate totală de 
umplere: 1,8 l 

Ulei de transmisie (la 
alegere): 

Wintershall Wintal UG22 WTL-HM (din fabrică) 

Fuchs Renolin MR5 VG22 

Fig. 219 
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12.6.1 Instalaţia hidraulică 

 

AVERTIZARE 

Pericol de infecţii datorită pătrunderii în corp a uleiului hidraulic 
aflat sub presiune în instalaţia hidraulică! 

• Lucrările la instalaţia hidraulică trebuie să fie executate numai 
de către un atelier de specialitate! 

• Înainte de începerea lucrărilor la aceasta, depresurizaţi instalaţia 
hidraulică! 

• La detectarea scurgerilor, utilizaţi neapărat mijloace adecvate! 

• Nu încercaţi niciodată să etanşaţi cu mâna sau cu degetele 
furtunurile hidraulice neetanşe. 

  Lichidul evacuat sub presiune (uleiul hidraulic) poate pătrunde în 
corp prin piele, cauzând leziuni grave!  

  În cazul leziunilor provocate de uleiul hidraulic consultaţi imediat 
medicul! Pericol de infecţii! 

 

 

• La conectarea furtunurilor hidraulice la instalaţia hidraulică a 
tractorului asiguraţi-vă că instalaţia hidraulică nu se află sub 
presiune, atât pe partea tractorului, cât şi pe partea maşinii! 

• Acordaţi atenţie conectării corecte a furtunurilor hidraulice. 

• Verificaţi la intervale de timp regulate toate furtunurile şi cuplele 
hidraulice în ceea ce priveşte starea şi impurităţile. 

• Verificaţi cel puţin o dată pe an, prin intermediul unui expert, 
siguranţa în funcţionare a furtunurilor hidraulice! 

• Înlocuiţi furtunurile hidraulice în caz de deteriorare sau 
îmbătrânire! Utilizaţi numai furtunuri hidraulice originale 
AMAZONE! 

• Durata maximă de exploatare de şase ani a furtunurilor 
hidraulice nu trebuie depăşită, inclusiv un eventual timp de 
depozitare de cel mult doi ani. Chiar şi în cazul depozitării 
corespunzătoare şi a solicitării corecte furtunurile şi conexiunile 
acestora sunt supuse unei îmbătrâniri normale, aceasta limitând 
durata de depozitare şi de exploatare. Pe această bază, durata 
de exploatare poate fi stabilită în urma experienţei practice, 
luând în consideraţie în special potenţialul de pericol. În cazul 
furtunurilor din materiale termoplastice pot fi importante alte 
valori de referinţă. 

• Reciclaţi uleiul hidraulic conform prevederilor legale. Pentru 
probleme la îndepărtarea uleiului adresaţi-vă furnizorului 
acestuia! 

• Nu păstraţi uleiul hidraulic la îndemâna copiilor! 

• Urmăriţi ca uleiul hidraulic să nu ajungă în sol sau în ape! 
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12.6.1.1 Marcarea furtunurilor hidraulice 

Marcarea armăturii furnizează următoarele 
informaţii: 

Fig. 220/... 

 (1) Marcarea producătorului furtunului hidraulic 
(A1HF) 

 (2) Data de fabricaţie a furtunului hidraulic  
(08/02 = anul / luna = februarie 2008) 

 (3) Presiunea de lucru maximă admisă 
(210 BARI). 

 

 
Fig. 220 

12.6.1.2 Intervalele de întreţinere 

 După primele 10 ore de funcţionare şi, în continuare, la fiecare 50 
de ore de funcţionare 

 1. Verificaţi etanşeitatea tuturor componentelor instalaţiei 
hidraulice. 

 2. Dacă este necesar strângeţi îmbinările cu filet. 

Înainte de fiecare punere în funcţiune 

 1. Verificaţi vizual starea furtunurilor hidraulice. 

 2. Remediaţi zonele de frecare ale furtunurilor şi conductelor 
hidraulice. 

 3. Înlocuiţi neîntârziat furtunurile hidraulice uzate sau deteriorate. 

12.6.1.3 Criterii de inspectare pentru furtunurile hidraulice 

 

În interesul securităţii dvs. respectaţi următoarele criterii de 
inspectare! 

 

 Înlocuiţi furtunurile hidraulice dacă la inspectare se constată 
următoarele criterii: 

• Deteriorarea stratului extern până la stratul intermediar (de ex. 
zone de frecare, tăieturi, fisuri). 

• Pierderea elasticităţii stratului extern (formarea de fisuri în 
materialul furtunului). 

• Deformări care nu corespund formei naturale a furtunului. Atât 
când nu se află sub presiune, cât şi când se află sub presiune 
sau la încovoiere (de ex. separarea straturilor, formarea de bule, 
puncte de strivire, ştrangulare). 

• Punctele neetanşe. 

• Deteriorarea sau deformarea armăturii furtunului (etanşeitatea 
afectată); mici defecţiuni de suprafaţă nu presupun înlocuirea. 

• Ieşirea furtunului din armătură. 
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• Corodarea armăturii care afectează funcţionarea şi rezistenţa. 

• La montare, nu au fost respectate cerinţele tehnice. 

• Durata de utilizare de 6 ani a fost depăşită. 

 Hotărâtoare este data de fabricaţie a furtunului de pe armătură 
plus 6 ani. Dacă data de fabricaţie specificată pe furtun este 
„2008”, durata admisă pentru utilizare expiră în februarie „2014”. 
În acest scop, consultaţi „Marcarea furtunurilor hidraulice”. 

12.6.1.4 Montarea şi demontarea furtunurilor hidraulice 

 

La montarea şi demontarea furtunurilor hidraulice respectaţi în mod 
obligatoriu următoarele indicaţii: 

• Folosiţi numai conducte de furtunuri hidraulice originale 
AMAZONE! 

• Acordaţi întotdeauna atenţie curăţeniei. 

• Furtunurile hidraulice trebuie să fie montate întotdeauna astfel 
încât în toate situaţiile de funcţionare 

ο să fie exclusă solicitarea prin tracţiune, cu excepţia 
solicitării datorate masei proprii 

ο la lungimi scurte să fie exclusă solicitarea prin comprimare 

ο să fie evitate acţiunile mecanice externe asupra furtunurilor 
hidraulice 

 Împiedicaţi frecarea furtunurilor de alte componente 
constructive sau între ele printr-o dispunere şi fixare 
practică. Asiguraţi conductele furtun hidraulice, dacă este 
cazul, cu acoperiri de protecţie. Acoperiţi componentele 
constructive care au muchii ascuţite 

ο să nu fie depăşite razele minime de curbură admise. 

• La conectarea unui furtun hidraulic la o piesă mobilă furtunul 
trebuie să fie dimensionat astfel încât să nu fie depăşită raza de 
curbură minimă şi/sau furtunul să nu fie supus la solicitări 
suplimentare pe întreaga zonă de mişcare. 

• Fixaţi furtunurile hidraulice în punctele de fixare prevăzute. 
Evitaţi fixarea în zonele în care este împiedicată mişcarea 
naturală şi modificarea normală a lungimii furtunului. 

• Este interzisă vopsirea furtunurilor hidraulice! 
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12.7 Verificarea curelelor trapezoidale în transmisia suflantei (atelier de 
specialitate) 

Verificarea curelelor trapezoidale în transmisia 
suflantei (atelier de specialitate): 

 1. Înlocuiţi curelele trapezoidale (Fig. 221/1) 
în caz de 

ο deteriorare 

ο sfâşiere 

ο fisuri transversale 

ο ruperea nervurilor. 

 

 
Fig. 221 

12.8 Lanţuri cu role şi roţi de lanţ  

 Toate lanţurile cu role după sezon 

 1. curăţaţi (inclusiv roţile de lanţ şi dispozitivul de tensionare 
lanţuri). 

 2. verificaţi starea. 

 

 

La lubrifierea lanţurilor, respectaţi următoarele puncte: 

• Lubrifierea lanţului în regiunea articulaţiilor, în special în zona de 
întoarcere. 

• Lanţul nu se va lubrifia suplimentar la exterior cu lubrifianţi 
vâscoşi, deoarece pe de o parte articulaţiile sunt "etanşate" după 
lubrifierea ulterioară, iar pe de altă parte se măreşte gradul de 
particule de murdărie care se depun pe lanţ. 

• Dacă este posibil, detensionaţi lanţul în timpul lubrifierii şi 
mişcaţi-l în articulaţii. 

• Lubrifiaţi dozat, nu lăsaţi lubrifiantul să curgă pe lanţ în cantităţi 
mari. 

• Curăţarea lanţului murdar cu motorină, benzină, benzină de 
curăţare, folosind o perie. 

• Pentru lubrifierea ulterioară, utilizaţi uleiuri de vâscozitate redusă 
(SAE10 sau SAE15). 

• Nu utilizaţi curăţitoare de înaltă presiune. 
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12.9 Verificare agregate de însămânţare 

Verificaţi următoarele componente 
funcţionale dacă prezintă deteriorări şi 
eventual înlocuiţi-le: 

 1. Disc de separare (Fig. 222/1). 

 2. Garnitură etanşare din profil de spumă 
polietilenică (Fig. 222/2).  

 3. Capacul de aspiraţie cu priza de aspiraţie 
(Fig. 222/3). 

 

 
Fig. 222 

 4. Etanşare carcasă de însămânţare (Fig. 
223/1).  

 5. Vârf aruncător (Fig. 223/2). 

 

 
Fig. 223 
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12.10 Verificarea/înlocuirea vârfurilor de brăzdare de însămânţare 

Vârfurile brăzdarului de însămânţare formează 
brazda şi sunt supuse unei uzuri normale. 

Înlocuire vârfuri brăzdar de însămânţare: 

 1. Ridicaţi maşina şi asiguraţi-o prin reazeme 
adecvate. 

 2. Deconectaţi priza de putere a tractorului, 
acţionaţi frâna de parcare a tractorului, 
opriţi motorul tractorului şi scoateţi cheia 
din contact. 

 3. Desfaceţi piuliţa (Fig. 224/2) şi rabataţi în 
jos brăzdarul de însămânţare (Fig. 224/1). 

 

 

 
Fig. 224 

Vârf brăzdar de însămânţare Classic: 

4. Desfaceţi piuliţa (Fig. 225/2) şi înlocuiţi vârful 
brăzdarului de însămânţare Classic (Fig. 
225/1). 

 

 
Fig. 225 

Vârf brăzdar de însămânţare Contour (porumb 
sau sfeclă): 

 4. Desfaceţi piuliţa (Fig. 226/2) şi înlocuiţi 
vârful brăzdarului de însămânţare Contour 
(Fig. 226/1). 

 

 
Fig. 226 
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12.11 Verificarea/înlocuirea vârfurilor brăzdarelor remorcate pentru 
introducere îngrăşământ 

Vârfurile brăzdarului remorcat pentru 
introducere îngrăşământ formează brazda şi 
sunt supuse unei uzuri normale. 

Înlocuirea vârfurilor brăzdarelor remorcate 
pentru introducere îngrăşământ: 

 1.  Ridicaţi maşina şi asiguraţi-o prin 
reazeme adecvate. 

 2.  Acţionaţi frâna de mână, opriţi motorul 
tractorului şi scoateţi cheia din contact. 

 3. Desfaceţi piuliţa (Fig. 227/2) şi înlocuiţi 
vârful brăzdarului remorcat pentru 
introducere îngrăşământ (Fig. 227/1). 

 

 
Fig. 227 
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12.12 Momentele de strângere ale şuruburilor 

 

  
 

M S 8.8 10.9 12.9 
M 8 

13 
25 35 41 

M 8x1 27 38 41 
M 10 

16 (17) 
49 69 83 

M 10x1 52 73 88 
M 12 

18 (19) 
86 120 145 

M 12x1,5 90 125 150 
M 14 

22 
135 190 230 

M 14x1,5 150 210 250 
M 16 

24 
210 300 355 

M 16x1,5 225 315 380 
M 18 

27 
290 405 485 

M 18x1,5 325 460 550 
M 20 

30 
410 580 690 

M 20x1,5 460 640 770 
M 22 

32 
550 780 930 

M 22x1,5 610 860 1050 
M 24 

36 
710 1000 1200 

M 24x2 780 1100 1300 
M 27 

41 
1050 1500 1800 

M 27x2 1150 1600 1950 
M 30 

46 
1450 2000 2400 

M 30x2 1600 2250 2700 
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M M4 M5 M6 M8 M10 M12 M14 M16 M18 M20 M22 M24 

 2,3 4,6 7,9 19,3 39 66 106 162 232 326 247 314 

 

 

Momentele de strângere ale şuruburilor roţilor (vezi capitolul „Şuruburi 
roată - Momente de strângeree”, in pagina 184). 
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13 Schemă hidraulică 

13.1 Comutare Profi ED 

 
Fig. 228 
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13.2 Legendă - Schemă hidraulică 

Fig. 228/… Denumire Indicaţie 

0010 Instalaţia hidraulică a tractorului  

0020 Bloc de comandă ED  

0030 Bloc de comandă melc  

0040 Bloc de comandă funcţie suplimentară  

0050 Supapă de reţinere cu clapetă marcator urmă stânga  

0060 Supapă de reţinere cu clapetă marcator urmă 
dreapta 

 

0070 Marcator de urmă stânga  

0080 Marcator de urmă dreapta  

0090 Braţ în consolă stânga  

0100 Braţ în consolă dreapta  

0110 Ecartament stânga  

0120 Ecartament dreapta  

0130 Blocare ecartament stânga  

0140 Blocare ecartament dreapta  

0170 Robinet sferic comutare melc  

0180 Motor melc  

0190 Ridicător excavare roată cu pinteni  

0200 Supapă de menţinere dreapta  

0210 Supapă de menţinere stânga  

0220 Clapetă strangulare marcator urmă dreapta  

0230 Clapetă strangulare marcator urmă stânga  

0240 Închidere clapetă marcator urmă dreapta  

0250 Închidere clapetă marcator urmă stânga  

0260 1 colier de cablu galben  

0270 2 coliere de cablu galbene  

0280 1 colier de cablu albastru  

0290 1 colier de cablu albastru  

0300 2 coliere de cablu verzi  

0310 1 colier de cablu verde  

0320 1 colier de cablu roşu  

0330 2 coliere de cablu roşii  

Toate datele de poziţie privind în sensul de deplasare 



 

14 Notiţe 

 
Spaţiu pentru notiţe: 
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